‘O Mamvpoc Egerton 2 (+ Tlamvpog Kéin 255)

wal 1 oxeon tov ue ta Evayyéha 1ot Kavovog tijg KA.

BAxIAEIOY A. TZEPIIOY

A. Eloaywywa tepl tot Tampov Egerton 2.

‘O Namvpog Egerton 2 dmmotehel onueoa £vo, 0o Ta GOy OLOTEQX KL TTLO ON-
UCLVTLROL XOLOTLOVIX L X ELROYQOpaL. [TepuhauPaver Eva povadino xal Tavtdyova
AYVDOTO MG TTEOGS TO TEQLEXOUEVO TOV EVALYYEMHKOD TUTTOU KO YOOUXTNQC. KEL|IE-
V0, EVIEADC SLOpOEETIRO A T TECOEQN ROVOVIX(L EDayYEMO!, TTOU ElvaL YVo-
ot0 ot oxeuxy Pployoapia g «t0 "Ayvmoto Evayyého». ‘O IMdmupog
adtdg, TOL givon Emiong Yvwotog ®al ut 1o dvouo Papyrus Lond. Christ. I, éuto-
TeELETTOL QIO OTOQAYOTaL TOLDV (3) PUAL®V VOGS rmda’, ®GBe OYm TV Omol-
WV TEQLEYEL ATTO Wit OTNAN REWEVOV. XTO TEMTO Ao avtd, daotdoemy 11,5 X
9,2 éx., duaomlovrar o€ rabe dYn tov ixoot (20) yoauués xeluévov, oto d¢ Oev-
1€00, dtootdoemv 11,8 X 9,7 éx., denaemtd (17) yoauues oto recto ko dexraeEu

1. "Evdewund BA. 10 600 oxemnd dvapépet 6 I XpHrTOY ( EAARVixn Iatpodoyia, tou. B':
Toauuareio tijs meoL6d0v T@V Stwyudv, Occoarovivy 1978, oeh. 233), 6 6motog ®ol YoOXTNQL-
Zeu 10 nelpevo 1ob Hombpov Egerton 2 dg «&v eidog Gpuoviac evayyehixiicr, & xal, Smmg xo-
QUHTNOLOTLRGL AVOPEQEL «TTEQL TOUTOV O€V dUvarar var duarumwbij 0ptoTixt) yvaun, dedouévou ...
OTL TOOEQXETAL QIO TOOOV TTOMUUOV ETOYN V.

2. Ot mwpdrot ¢xddteg 1o Mamvpov Egerton 2 H. IDRIS BELL »ai T.C. SKEAT (Fragments of
an Unknown Gospel and Other Early Christian Papyri, London: British Museum / Oxford, The
University Press, 1935) Bewpotoov ¢Eougentntt onpaviro TO YeYovog Ot T0 0moQdyorta. Tod £V
MOy mombpov dmmotehoToay uépog EvOg xmdtra %L Oyl uéQog Evog xuhivdpov, T dmoio B frray
100¢ %Ot TO 7O AvopeVOueVo, abms ETOL ATOdEVUETOL 1) ATt TOAD QLS XONON TOV XmOIXwV
EVTOC TOV YOLOTLOVIKMY kAW (PA. o€l 2 Tiig g Evm pelémc). "Emiong, d&v dméxheiav nai 10
EVOEYOUEVO TO TOITO OTAQUY LN TOD £V AOY® TOTHQOU VO TTROEQYETAL GO TO ATWAETHEV BV wé-
00g T0D TEMTOV OTORAYUOTOS. “R0TO00, O TOOTOG THg TaATaENS (s0BVYQAwILONG) TAY LVdV TOU
7aBLotd o OO 1O £vOeyOuEVO TO TRiTo omdpayua 1o Mamvgov Egerton 2 vo Amotehel ué-
00¢ £vog ToiTov EgxmELotod @UAAOY (BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 24-25. B\ vai DANIELS J.B.,
The Egerton Gospel: Its Place in Early Christianity (avéxd. Awdaxtoouey Awotoipy, Claremont
(California) 1989, oel. 1, bmoon. 4).

177



Baaoideiov A. TCéomov
©EoAor1A 1/2010

(16) 010 verso, €évd 0TO TQLTO, TO %Ol (TOAD) WxEOTEQOD, dLOoTAoEWY HOMS 6 X
2,3 &x., novo £EL (6) oelpeg neluévov o¢ rabe dym tov. ‘O xvLog dyrog TV dun-
YHoEWV TOU dlaomlovtar otov TAmVEo avtd Poloroviat ot dvo (2) medta
QUM EVD 0TO TELEVTATO Ol Omoteg oxopmies AéEelg rat ovhhapes, rabng xai
TOL EMALYLOTOL LEPOVMUEVT, YOAUUOTCL, QOULVETOLL OTL ATTOTEAOTV HEQOS Wlag Groun
duynong’. i

‘H totopia toT momhgov autod eivol apxeta evolagégovoa. “Hpbe oty xa-
ToYM 100 Boetavirod Movogiov 10 xahoxaigl 1ot 1934 ag pépog wiag ovAhoyilg
TOTVEMV OV (yoQdoTre GO ®Amolov Alyvmtio €umogo agyoothtov. ‘O
axOPNS XMEOS OTOV OTTOTO AVEVEEDN O €V MOYW mAmuEOog d&V Eyive TOTE Yvw-
070G, MOTO0O0 TOMOL EXTLUOTV OTL TEOXRELTOL YLdL TV "OEVouYYO Tijg Alyvmtov’,
“Ommg NTay QUOLKO, 1) SLQaLVOUEV TEMIWN XOOVOLOYNOY TOU CUYXREVIQWOE
Aueoa O EVOLaPEQOV TMV EOMV’, ®al UOMS UEQHOVE Wijves GQYOTEQX, TO

3. BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 1. BL. nat VAN HAELST J., Catalogue des papyrus littéraires
Juifs et chrétiens, Université de Paris IV, Paris-Sorbonne, Série “Papyrologie” 1, Paris, 1976, n° 586,
oeh. 588. ALAND K., Repertorium der griechischen christlichen Papyri 1. Biblische Papyri. Altes
Testament, Neues Testament, Varia, Apokryphen (PTS 18), Berlin-New York, 1976, ogh. 376.

4. Ol BELL ®oi SKEAT avégegav oty editio princeps 10U Iamigov Egerton 2 t £Efjg oye-
TLraL YL TV Teoghevon tov: “ Unfortunately the provenance of the fragments is unknown. They
formed part of a miscellaneous collection bought from a dealer. Most of the papyri acquired with
them contain no internal evidence of provenance; of those which do (so far as a preliminary
examination goes) only one comes from the Arsinoite nome, five certainly and one probably
from Oxyrynchus; and an Oxyrinchite origin is likely for the rather high proportion of literary
texts. Hence Oxyrynchus is the most natural place of origin for the Gospel fragments also; but
no much weight can really be attached to these arguments” (Fragments, ogh. 7). B\. &émiong xai
MAYEDA G., Das Leben-Jesu-Fragment. Papyrus Egerton 2 und seine Stellung in der urchri-
stlichen Literaturgeschichte, Bern 1946, oeh. 60 .. DE SANTOS OTERO A., Los Evangelicos
Apocrifos. Coleccion de textos griegos e latinos, version critica, estudios introductorios,
comentarios e ilustraciones, Madrid, 1963, oel. 95. ITopA. BRAUN F.-M., Jean le Théologien et
son évangile dans I’ église ancienne, Paris (J. Gabalda), 1959, oeh. 87. VIELHAUER PH.,
Geschichte der urchristlichen Literatur. Einleitung in das Neue Testament, die Apokryphen und
die Apostolischen Viter, Berlin/New York, *1981, oel. 638. ERLEMANN K., “Papyrus Egerton 2:
Missing Link zwischen Synoptischer und Johanneischer Tradition”, NTS 42 (1996), oeh. 12-34
(16 »on 31).

5. OU BELL ®ai SKEAT ONUeimvay oQoxrtoLotnt oty editio princeps 1ol £v Aoy Tastioou
81 &mdneto AdLaUELOPTTTA YL TOV TEWIUGTEQO YOLOTIOVIXG TTATTUQEO OV glye Mg ToTE Cvor-
xahvbel oty Alyvmto (BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 1: “... the ... paryrus (...) possesses a
peculiar importance, for it is unquestionably the earliest specifically Christian manuscript yet
discovered in Egypt”). TTolh ovvtopa Sumg, poMg nepurolg uijveg doyotepa, 6 C.H. ROBERTS
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1935, £Eed00m amo toug H. Idris Bell xai T.C. Skeat 010 Aovdivo’. Moo oyedov
alova dpyotepa, 10 1987, ral €xovtag 10N ®OTAOTEL XOTO TV TEQLOJO QTH
Aviirelpevo puehémg moA@Y axoua eldrdv émomuovav’, 6 M. Gronewald
£E€dmoe 1oV [Tamvpo Koln 255°, €va un@o omaQory o Torhgou oo T ouhhoy

(An Unpublished Fragment of the Fourth Gospel in the John Rylands Library, Manchester
Univ. Press, 1935) ¢E¢dmoe 1OV Emg nail oNuepa BEmEOVUEVO QY AULATEQD YOLOTLAVLXO TTAITVQO,
TV P.Ryl. 457 (p*), mob &vdryeton yoovohoywd 010 125 mepimov w.X. nat weouhaufdver toug oti-
xovus To. 18-31-3 (1) »ai 18,37-8 (v). BA. oyetnd VAN HAELST J., Catalogue, ogh. 167-168 nai
ALAND K., Repertorium, oeh. 282.

6. BELL-SKEAT, Fragments. Alyoug ufjveg aQyotea, TV (dia x0ovid, *uxhopoonoe Gmd Tolg
Wdwovg wio dvabBemonuévy Exdoon tod idtov attod mamvgov otd The New Gospel Fragments,
London 1935. To 1955 1) £éxdoon avrth avatummOnxe, Pe v 1ootnxn Suws xamolmy Ehayiotmy
EMTLEOV VITOONUELDOEWY, Ol OTTOTES AVOPEQOVTOV 08 NEAETES nail ApBoa e Béua Tovg tov T1a-
mupo Egerton 2 wov giyav 010 £viidpueco didomua dnuoctevdel.

7. Bh. évdemtind Tig nuoLitepes épyaoieg: Dobb C.H., A New Gospel, Manchester 1936 [=
“A New Gospel”, BJRL 20 (1936), ogh. 58-92]. ScumiDT K.F.W. & JEREMIAS J., “Ein bisher
unbekanntes Evangelienfragment”, Theologische Blitter (TB 1) 15 (1936), otijh. 34-45.
LAGRANGE M.-J., Critique textuelle II, Paris, 1935 (oel. 633-649) [=“Deux nouveaux textes
relatifs a I’ Evangile”, RB 44 (1935), oeh. 321-343 (327-343)]. CERFAUX L., “Paralléles
canoniques et extra-canoniques de ‘L’ Evangile inconnu’ (Pap. Egerton 2)”, Le Muséon 49
(1936), ogh. 55-77. BELL H.L., “The Gospel Fragments P. Egerton 2”, HTR 42 (1949), o€h. 53-
63. MAYEDA G., Das Leben-Jesu-Fragment. GALLIZIA U., “Il P. Egerton 2”7, Aegyptus, Riv. ital.
di egittologia e di papirologia 36 (1956), ogh. 29-72 »ai 178-234. DE SANTOS OTERO A., Los
Evangelicos Apocrifos. VIELHAUER PH., Geschichte. CAMERON R., The Other Gospels. Non-
Canonical Gospel Texts, Philadelphia, 1982 (oeh. 72-74). KoesTER H., “Apocryphal and
Canonical Gospels”, HTR 73 (1980), ogh. 105-130 (119 ».€.). TOY 1a10Y, Introduction to the New
Testament, ton. 2 (History and Literature of Early Christianity), W. de Gruyter (New
York/Berlin 2000), ogh. 186-187. CROSSAN J.D., Four Other Gospels. Shadows on the Contours
of Canon, Minneapolis/Chicago/New York, 1985 (ogh. 63-87). NEIRYNCK F., “Papyrus Egerton 2
and the Healing of the Leper”, ETL 61 (1985), ogh. 153-160. WRIGHT D.F., “Apocryphal
Gospels: The ‘Unknown Gospel’ (Pap. Egerton 2) and the Gospel of Peter”, Gospel
Perspectives, W. Wenham, Sheffield 1985, oel. 207-232. DaNIELS J.B., The Egerton Gospel.
NoRELLI E., “Le Papyrus Egerton 2 et sa localisation dans la tradition sur Jésus. Nouvel examen
du Fragment 1”7, D. Marguerat, E. Norelli, J.-M. Poffet (¢xd.), Jésus de Nazareth. Nouvelles
approches d’ une énigme, MdB 38, Labor et Fides, 2003, oeh. 397-435. NickLas T., “The
‘Unknown Gospel” on Papyrus Egerton 2 (+ Papyrus Cologne 255)”, Gospel Fragments, Th.J.
Kraus, M.J. Kruger, T. Nicklas (¢xd.), Oxford Univ. Press, 2009, ogh. 9-120.

T o Tneéoteen Puphoyoapixnd) vnueomon Ph. xai Thv maatBéuevn oyetiri) Bpiio-
yoaio oty totooehida tod W. WILKER 010 Awadixtvo “The Papyrus Egerton 2 Homepage”
(http://www-user.uni-bremen.de/~wie/Egerton/egerton-biblio.html).

8. GRONENWALD M., “Unbekanntes Evangelium oder Evangeliumharmonie (Fragment aus
dem Evangelium Egerton)”, Kélner Papyri, M. Gronenwald et al. (¢xd.), Abhandlungen der
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romvpwv thg Kohwviag (Tepuavia), diaotaoemv pohg 5,5 X 3 éx.’, émonpaivo-
VTOS OTL TAELALEL ATTOAVTAL UE TO RATM UEQOS TOT TEWTOV PUALOV TOD TUTVQOV
Egerton 2, mpootétovtag €10l 0¢ aUtov GAheS S yoaupues ava oym'®.

Yougmva pe tovg Bell xai Skeat, 1) yoovohdynon 1ot Hamigov Egerton 2
UTOQOTOE VO YIVEL UE AOPALELD, LOVO BAOEL TOALOYQOPLRGDY OTOLYELMV KO TTOL-
uTENCEMV", ROl TTLO OUYREXQLUEVA BAOEL TOT TEOTOV YQAPTiG ToT €V AOYQ Ttal-
mopov. Tdwaitepn Eugpaon Edvay 0TV TEOTO YOS TMV Yoauudtnv E, Y, M,
Brai A, ol xato TV Aoy Toug TopovotaleL Topahnia xol pe GAAOUVS @L-
Moloywolg %ol Emionuovs mamvpovg oD o Nuioewg ot B w.X. aidvog”.
‘Qot000, O Emeonuavay, 1 aiodnon Tepl TEMIUNG YEOVOLIYNONS TOD €V
AMOY® TAmiQOU dEV TEORVTTEL HOVO GO TOV TEOTO YEOAPTIS TOV MG AV YOOU-
UATMV, GAAGL %O GITO TOV YEVIXROTEQO TOOTO YOAPT|S TOVY, EMONUAIVOVTOS WO
070, OTL VPLOTAVTOL RATOLES YEVIXOT TUTTOU OUOLOTITES OTH LOQY) Ti|C EMOETVQ-
wevng yoapijs tot Ioamvpov Egerton 2 ug Teic, fAOEL E0WTEQIRMY TOUS UOQTU-
oL@V, yeovoloynuévoug 0to o’ woo tot B’ u.X. aidvog mamvoovg, (o) Tov P.
Berol. 6854, €va neilpevo dmod v €moyh tig faothelog ToD QOUALOV AiTORQATO-
oo¢ Toaiavod (stov B meémer capdg Vo xeovohoynOel motv 10 117, €tog Bava-
0V 10D €V MOy pouaiov avtordatopa): (B) tov P. Lond. 130, €va mpooxdmio
ToL Eextvd ToUg VITOLOYLOROVS Tov TV 11 Amoihiov 1ot 81 w.X. ®ai ov O €
TOUTOU 1) OUYYQUPY) TOV O TTRETEL VO TOTOOETETTAL TO AQYOTEQO OTA TOMTO, YQO-
via 00 7 w.X. aidvog: xai (y) tov P. Fay. 110, mol yoovohoyeiton 0t 94 n.X.

Rheinisch-Westfdlischen Akademie der Wissenschaften, Sonderreiche, Papyrologica
Coloniensia, 7, Opslanden, 1987. B\. éniong xai LUHRMANN D., “Das neue Fragment des P.
Egerton 2 (PKoln 255)”, F. Van Segbroek (¢xd.), The Four Gospels 1992: Festschrift Frans
Neirynck, BETL 100, Leuven, 1992, ogh. 2239-2255.

9. Ziugwva ue 1ov A. BERNHARD (Other Early Christian Gospels, oel. 86) ol diootdioelg
100 v Moy omapdyuortog eivan 6,5 x 3 £x.

10. GRONENWALD, Unbekanntes Evangelium, oel. 136-145.

11. BELL-SKEAT, Fragments, o€h. 1, 6mov onpelovoy yopoxmototxt ot “The papyrus must
of course be dated ... on grounds of script merely, always a somewhat precarious basis...”.

12. “On.z.: “The epsilon with its cross-stroke normally high and sometimes begun on the left
side of the semicircle (which at times seems to have its upper part made separately), the upsilon,
the mu, the flat-bottomed beta with the bottom stroke extended to the left, the delta, can all be
paralleled in literary or documentary papyri which are dated or datable in the first half of the
second century”. B\. xoi NIcKLAS, Unknown Gospel, og. 14.

13. BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 1: “.. it is the general appearance of the hand rather than
the forms of particular letters which gives the impression of early date”.
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%O TTOV RATOL THV AITOY) TOUG TTALQOVOLALEL TIG TTEQLOCOTEQES OUOLOTNTES UE TOV
[émvpo Egerton 2. “Qg¢ &% toutov, 10 oupmépaoua otd 6moto RoTéMyay fray
0Tl (g AEOV TOAVOS XEOVOS oLYYRUYTS TOTU €V AOYyw ooy Ba mémel va
Bewpeitan 10 o fjuov 1ot B w.X. atdvoc”. Kai totito, pohovott, Omws %ot ot
0oL mapadéyovray, otov Iamvpo Egerton 2 DQLOTAVIOL ROl WO OELQO OTTO
oToLyETa. Tov B0 uropotoav va BemenBodv g évdei&els uiog o VoTepng xo-
VOAOYNONG TOV™.

1o ouyrenpLuéva, Eva Tétolov eldove mEMTO oToLYETo MTaLy, ®aTd TV do-
Y1) TOUG, TO YeYovog Ot T draowBévia guAka tol Tamvoov Egerton 2 gaive-
TOUL OTL TOEQYOVTALV GO RATOLOV XMOLKAL Xl O)L GO RATOLOV RUMVOQO (elAN-
14010), 8mog Tomg OG Nra ol 1O TAEoV Avauevouevo YLl Eva YeldYQaQo TV
aoy®dv tot f n.X. aidvos. Ot Bell xai Skeat Eemépaoav 10 umodio avto éxtt-
UOVTAS BAOEL XOLOTLOVIRGDY YEWROYQAPMY, Ontme ot P. Beatty VI wai P. Baden
56, 011 @aiveTan TEOOEVTIRA. «... OAO Xl o mBavo [To yeyovog] 1) mootiunon
100 210 Evave 1ol #vAivSpov (einragiov) va frav yaoaxmoiotxo [yvaot-
oua] TG TEWTNS YOLOTLAVIXTS KOWVOTNTAS A0 TOAY vwgic..»". ‘H éxtiunon
aUTi) oNueE. EmPePALMVETOL TANOWS ATO T VEWTEEN £QEVVA™, YWEIG OUWS

14. Ot BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 1-2, cuvumepaivouvy 6t “an attentive comparison of these
hands with that of 1 [=P. Egerton 2] produces a strong impression of similarity; and though
literary hands were in general somewhat more conservative than documentary, it seems
extremely improbable, on the basis of this and other evidence which has been examined, that 1
[=P. Egerton 2] can be dated later than the middle of the second century” (oeh. 2). Bh. nai
NickLas, Unknown Gospel, ogh. 14.

15. BELL-SKEAT, Fragments, o€h. 2. B\. xai NICKLAS, Unknown Gospel, ogh. 14.

16. BELL-SKEAT, O7.7.

17. “On.7w. Auvawohoyotoav ¢ Tiyv dmmoy) Toug oty Aéyovrag Ot “... it is true that for pagan
literature the codex form in papyrus is practically unknown in the second and very rare in the
third century; but for Christian literature, which until recently was unrepresented in papyri of
earlier date than the third century, the ratio is reversed, the codex form being by far the
commoner, »ai Topéneptay oto £0yo tod F.G. KENYON, Books and Readers in Ancient Greece
and Rome (Oxford, Clarendon Press, 1932, oeh. 95 .£.).

18. BA. Tig oxenxes uehétes tod L.W. HURTADO, “The Earliest Evidence of an Emerging
Christian Material and Visual Culrure: The Codex, the Nomina Sacra and the Staurogram”, Text
and Artifact in the Religions of Mediterranean Antiquity: Essays in Honour of Peter
Richardson, S.G. Wilson-M. Desjardins (¢xd.), Waterloo, Ont., Wilfrid Laurier University Press,
2000, oeh. 271-288 (271-276) nav The Earliest Christian Artifacts: Manuscripts and Christian
Origins, Grand Rapids, Mich. and Cambridge: Eerdmans, 2006, ogh. 43-93. "Exniong, BA. xat
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aUTO VO oNuaiveL AmopaltnTa, O TOAD 0moTd TaaTnEel ®ai O Nicklas, oUte
OTL OAQL TOL YOLOTLALVIXOL Y ELQOYQOLPOL TTQOEQYOVTOUL CLTTO RMOLXES, OUTE OTL OL TEMTOL
XoLotavol e E1ETVoL 1oL TOV vardhnpoav®. Q¢ &1 Tovtou, TO YeYovOS ®ol no-
vo Ot T omaayuate tod Iamvgov Egerton 2 mQo€pyovion o ®ATOLOV kMOL-
%0, OEV OTTOTEAEL EMOOUES OTOLYELO UETOLYOOVOAOYNONS TOV TTLO AEY( OTOV B 1)
dopa xoi otov Y w.X. alwva, ®oi ToUTo, doTL TO OToLyETo atod B0 wropoloe
TOM) GmAOL VoL ExAN@OET (g pior axoua EVOELEN rovta otig GAleg Ot 1) Wdwaiteon
TQOTLUNON TV XOLOTLOVAV YLOL TOV R EEXLVEL AUTTO AL TOAD VIQIS™.

To devtepo otoryelo mov kata v dmoym td@v Bell xat Skeat 60 umopotoe
v BéoeL &v AugBory Ty momium yoovordymon tod Iamdpov Egerton 2, gival
1 YONOYN CUVTUNOEMV YLl TG «lEQC OVOUATO» TTOU ATAVTOTV 08 QUTOV, T AEYO-
ueva nomina sacra®. Kol eivo, modyuom, yeyovog 8ti 1) moaxtiny Tdv ouveu-
oemV adT@dV OV Elval petaryevéoTen Tod xTiumuevoy dmd tovg Bell #ai Skeat
XOOVOU CLYYQAPTIS TOD €V AdY® TTaripov, dedopévou OtL €va mAiiBog doyaoho-
YOV ®VOLOS eVENUATOV (BA. VOWLOUOTOL ROl ETLYQOMES) ALPNVEL VO EVVONOET
&1L alTi) T YVOOTY) OTOVE YOLOTLOVILOVS #URAOVE Amtd TOM vapic, O Sdvelo
TO00 GO TOV EAMMVO-QMUiIRO 000 %Ol A0 TOV LoVdAIHO ®OOUO™. ATOdEIUVVE-
Tou 8¢ 811 oyedOV otyovpa, Tovhdyiotov Eng Evav xamolo Padud, elxe moyiwOel
O ookt NON ao 0 €A 10T o w.X. ai@vos® ya Tig AéEelg Oedg, Kvgiog,

werém 100 H.Y. GAMBLE, Books and Readers in the Early Church: A History of Early Christian
Texts, New Haven: Yale Univ. Press, 1995, 6mov oty oeh. 49 dvogpégeton xooaxmoLotxd ot
€V 0xedOV 10 98% TMV U XOLOTLOVIXMV YELQOYRAPMV TTOU XQOVOAoYoDVTaL oy T0 200 p.X.
TEOEQYOVTCL ATTO EIANTALOLAL, OACL OYEDOV TOL YOLOTLOVIXA OTEOQAY AT TG TOLOE TTEQLOOOV TROEQ-
yovran &o vmdunes. IpPh. NickLAS, Unknown Gospel, ogh. 15.

19. NICKLAS, O7.71.

20. NickLas, Unknown Gospel, ogh. 16: “... P. Egerton 2 provides us with evidence that
Important peculiarities of early Christian material culture stem from a very early date”.

21. ‘O 6pog atog mEwToxENOLtHoTomONxe Gmd Tov L. TRAUBE OTO TQMTOTOQLAXO YLl TO
nomina sacra €yo tov Nomina Sacra: Versuch einer Geschichte der christlichen Kirzung (1907,
¢mavext. Darmstadt: Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1967) xai €xtote €mefindn wg
terminus technicus. B.. HURTADO, The Earliest Christian Artifacts, €. 95.

22. BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 2 noi ®voiws HURTADO, The Earliest Christian Artifacts,
oeh. 99.

23. NickLAS, Unknown Gospel, oel.. 16, 6ov avagégeton miong 6t v ol Vpiotatal Evog
ONUOVTLROG AQLBUOG YOLOTLOVIXMY YELQOYQAPMV TOV JEV RAVEL YONON TMV heyouévmv nomina
sacra, 6 4BPOC Exeivav mod T KONOLOTOLOTV eival copdc ueyolvtegoc. Bh. émione xal tic
VOO 25 nait 26 ug ™) oyetny fiployoapia.
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‘Inootic ot XoLoTog, TOV ROTA TO. POLVOUEVOL TOMTO TVETIVOL TOV YOLOTIVIR@Y
nomina sacra, 6 6motog ué 10 mépaoua Tod Yedvov, drme IOV PUOLOLOYLXO,
gumhovtiomxe xal peydhwoe™. Xy meplmtmon tod [omvgov Egerton 2 Phé-
TOVUE OTL ATTO AUTOV TOV (EXTLUMUEVO) AQYLKO TVEVVOL TOV nomina sacra yQnot-
womototvron wovo ta KC (=Kvprog) (omdp. 1r, yoau. 9 xai 16), OC (= Oedq)
(omdp. 1v, yoau. 16), [@Y (=0Oeob)] (omdp. 2r, yoau. 4) xai IH (="Incote 1) In-
oov) (omag. 1r, yoau. 12 xai 19, ondo. 1v, yoau. 17, ondo. 2v, yoau. 6, omdg. 2r,
yoau. 4 xai 9), xabng €niong xai ot ovviunoelg ITPA (=Ilatépa) (omdp. 1v,
yoau. 12), MQ (=Moiofc 1| Mwtoel) (omdp. 1r, yoau. 21 »ai 22, ondp. 1v,
yoau. 13 xat 15), [HCAC (=’Hodtag)] (omag. 2r, yoau. 13), TIPOPAC (=mgo-
pnrog) (omag. 2r, yoou. 6), [EIIPOPEYCEN (=émpogntevoev)] (omdp. 2r,
voau. 14) »at [BAAEYCIN (=Baocihetow)] (omaQ. 2r, yoau. 7). Amd Oheg Tig
0O¢ Avo cuvrmoelg — nomina sacra, dEwo. idlaiteong pvelog xal Gvagodc eival
&g’ £vog 1) Wiatteon popen IH ue v omota ouvréuveton 1) AEn “Inoovs (&t
100 ovwnBéategov THC 1) IC)%, 1) Omoia o0& 60 XELQOYQAPO ATTAVTA QT OEV

24. NICKLAS, 6.7t %o elduna T Uroonp. 27, 6mov »ai 1 oxetny fpioyoapio.

25. ‘H otviunon g MEng Tnoodc wg TH avil tot ovvnBéategov THC 1 IC dmavtd, dmog
mE@MTOL Gt GAOUG ONpELMVOLY OxeTrt ol BELL »ai SKEAT (Fragments, oeh. 3), otov P. Beatty I
(BEdayyého xat TpdEei, o woo y' w.X. aidva), 6mwg émiong xai otov P. Oxy. 1224 100 &'
wX. aidva (Bh. NickLas, Unknown Gospel, oeh. 17, tmoonu. 28). ®aiverar dotdoo &t fray
QY OLOTOTY TTQOXTIRT], ROL DG % TOUTOU 1) AQYALOTEQN YOOPT, OEdOUEVNS ES GITOOTEOMTS THS
"Emotolijc Bagvafoa [aoyes ' u.X. aimva] (9,8), mob Exel wg €Efg: «Aéyet yao* «Kai meoiéte-
uev "APoadiu éx 1o oixov atro dvdpag Sexaoxtw xai Tolaxosiove.» Tic otv 1 Sobeioa avtd
YVAOoIS; HAOETE" OTL TOUG «OEXAOKTM» TOWTOVS, Xail ddoTnua Toumoas AEyel «tparoaiovs». To
«Oexaonto», I (0éxa) H (0x10)* éxerg 'TH(00iv). ‘Ot ¢ 0 oraveog év T T Eueddev Exerv v
xdow, Aéyel nai Tovg «ToLaxooiovg». Aot ovv tov uev Tooiv év tois dvoiv yoduuaoty, xai
&v 1@ €vi 1oV araveov». ‘H pogtupla aith, 1ol TaQopoLd g amavtd émiong xal otov Kinue-
via wov AdsEavdoéa [y’ w.X. aidvac] (Zrowuarsic VI, 11: «Kabdmep ovv éxi tiic dorpovouiac
Eyouev vmodetyua 1ov "APoadu, oltws Eni Tijc dotbuntixiic Tov avtov "Afpadu. axovoas yap
On alyudAwrog EM@On 6 Adt, Tovg idiovg oixoyeveis T aolBunoag xai émeEelOwv maumo-
AUV GOLOUOV TOV TOAEUIWY XEQOTTAL. PaTiy UV eival TOU 1ev xvoLaxol onueiov TUTOV xatd
70 OYijiLa TO TELaXOOoLO0TOV 0ToLYETOY, TO O¢ idTa *ai TO iTa TOUVOLE ONUAIVELY TO TOTHOLOV'
unviecBar Toivuy Tovs "APoadyt oixelovg eivar xard ThY cwmoiay, Tovs 1@ onueln xai T Ovo-
UATL TQOOTEPEVYOTAS, KUQLOUS YEYOVEVOL TOV QiyUAAMTIEOVIWY Xl TOV TOUTOLS drolovHovvimv
TOPTOAWY QrtioTwy EQV@V. 110N O€ O uév TELaxooLa GELOUOS TOLAS E0TLY €V EXATOVTAOL, 1) OeXAS
8¢ Suodoyeirar mavréhetog eivar. 6 8¢ oxrd, xBog 6 modrog, 1) (odTs év dmdoaig Tais StaoTd-
O€0L, UNxovg, TAaTous, BaBovg») amodewviel OTL Tiow Ao T YOapY) o) VITOXQUITTETAL 1] TTQO-
YOLOTLOVLXY) TOUdOixt] EQUVEUTLXY TEXVIRY THIG «YewuETOIOS» (gematria), nal &TL Emouévag, dmmg
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yoovohoyoivtar vmpitepa dto tov v w.X. ai.”, »ol g’ £T€Qov 1) ovvtunon
avt) »of’ Eavt) v AEEewv Mwioisc (Mwioet), moopntag, EmOOPNTEVOEY,
‘Hoaiag woi factAetiory, ol Omoieg Oyl HOVO &V AVIXOUV OTOV VITOTIOEUEVO
TEMOTO TVETVOL TAV YOLOTLOVIXGDV nomina sacra, ahAo oUte ®GV AoTeNOTV «leQd
VOO 1 CUVTUNOELS tE THY ®upLohexrTiny Evvola Tod Spov?. Eival yooaxty-
oLoTro OTL, CVUPMVO 1 T Aeyoueva tob Paap, ouvtunon tijc MENS faotdets
ATOVTd 08 YELROYQOQO. TEOYEVEDTEQQ TOD € 1. X. all®dVOS WOMS pioL o™, Evid
ol ovvtunoeLs Tov AeEewv Mwvois (Mwvoet), "Hoaiag, moogntag »al moogn-
tevely wov dmavtotv oto Idmupo Egerton 2 givon o povadixis o yvopilov-
ue yuo v e epiodo”. Ki €8, iong, EmavotiBeton 10 Eomua &v O TEOoTEL-

oM yooxmolotre. onuewwver 6 L.W. HURTADO (The Earliest Christian Artifacts: Ma-
nuscripts and Christian Origins, Grand Rapids, Mich. and Cambridge: Eerdmans, 2006, ogh. 114-
115) “... [ yoaen] IH gaiverar 6w vrijoke Evas to0mos vir ovufolieton 10 dvoua toi Inood
7oV Aoyt Tay oA YvwoTdg xai TOAD mowiuog, xai 6 6moioc 06 TEEmEL Vi TOOEXVYE GO
Xototiavovg éSouxeiwuévous ué iovdainés éounvevtinés teyvirés”. Kot ovveyiter Aéyovrag 6t
1 yoapi) tol dpbuod 318 ue tovg yapaxtioes TIH oyedov olyovoa mpoimodétel xai dpetheTol
OF TQOYEVEDTEQN YOOV [EVV. &0 T0 ®elpeva g ‘Emororfic Bapvafo noi 100 KAueviog 1ot
"AleEavdpéwg] meplodo mEAXTLEY TMV XOLOTLAVDY VO yonouuomoloty 1o ovuporo TH dvti tod
dvoparog tod Tnood, nabog Emiong ®ol 0TV TEOXTIXI TS XONONG GO TOVS YOLOTLOVOVG TOT
yoauparog T d¢ ouuBdrov 10D orowpod Tod “Incod. Yrtp tig dmoyng dm 1 yoapn IH sivar
¢EaupeTind TEMIN TGooOoVTOL TO0O ot idtot ot BELL xat SKEAT (Fragments, oel. 3), mol onuein-
vay péhoto 8t roy mohd mboavo 1 cvuforo TH vér xonopomoteito i8n émd 1ol mootoht-
20VE XOOVOUS ®ail VO AtoTehoTOE TO TEMTO CUUPBOAO TTOV YENoLUOTOWONXE YL TO Ovoua 10T “Tn-
0o, 600 »ai ot C.H. ROBERTS (Manuscript, Society and Belief in Early Christian Egypt, London,
Oxford Univ. Press, 1979, ogh. 37), A.H.R.E PAaAp (Nomina Sacra in the Greek Papyri of the
First Five Centuries A.D.: The Sources and Some Deductions, Leiden: Brill, 1959, ogh. 109) xai
DANIELS (The Egerton Gospel, ogh. 5).

26. DANIELS, 0m.7t. PAAP, 6.7, Omov dvagégovtor dvopaotxd ot wémugot P. Beatty IT-11T
(y" ai. u.X.), P. Graec. Vind. 31974 N.T. Aphroditopolis (y' ai. u.X.), 10 dndomaopa 100 Aia-
tec0domv Evayyehiov 100 Totiovod aro ) Dura (v al. w.X.), P. Oxy. 1224 (y'/8" oi. u.X.) ol
P. Oxy. 2070 (y" ai. n.X.).

27. Bh. nai NickLAS, Unknown Gospel, ogh.. 18-19.

28. ‘O PaaP (Nomina Sacra, oel. 109) dvagéper 6t avtd ovupaiver otov P. Oxy. 2068, Eva
OMAQAYUOL TOTVQOV LELTOVQYLROT TEQLEYOUEVOV, YOUUUEVOY OTO. EAMVIXG, TTOV AVAYETOL OTOV
§" ai. w.X. BA. »at DANIELS, The Egerton Gospel, ogh. 5, vmoon. 4.

29. Paap, Nomina Sacra, ogh. 114. B nai DANIELS, The Egerton Gospel, o€h. 5, »a8n¢ zol
Tig DoonuelwoeLs 2,3,4 nai 5 tijg 1duag oehidac. ALilel va dvapepbet Ot 6 Daniels, € dgpoouilg
TV Lovadr®dY aUTdV «ToEnTM®V» nomina sacra tol [Mamvpov Egerton 2 (Mwvoaijg, 'Hoaiag,
TOOPNTAS, ETQOPNTEVOEY) TAOOETAL VIEQ TG AmOYNG OTL Ol “TOOPNTIXES TOOOWIXOTTES THS
lovdaixiic iotopiag xai mapadoons Exoutav onuavixd 06Ao yia Tov ovyyoagéa tot Iamrvpov
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vopevog amd Toug Bell #ai Skeat yodvoc ovyypagiic Tod £v Adym Tamdou eival
O TTEMINOG AT 0,TL Lowg B0 Empemnce.

To Ttoito oToLYKETO TOU OVPEPWVa ue Toug Bell xai Skeat B0 uwopodoe va Oe-
wENn0el g EvOelEn wag mo votepng yoovoldynong tod IMamvoov Egerton 2,
ELVOL TO TTOQUTNOEOVIEVO OF OTOV TOAULOYQUQLXO (ouvOuevo Tiic Staipeonc,
TS HEoW dA. EVOS ®AoLov ouUPOLOL (OUWBMGS THY SLEATIRAV) ETTLONUAVONG
TS dlomQUTiic €XQOEAS %ol avayvwong dimha-dimha TaQaTOEUEVOV PmVNE-
VIOV, €00 0TV TEQLITTWOoN oL avtd uallt 00 oymuantov dipboyyo™. Kai
10070, dLdTL (e POLVOUEVO Elvan EEQUQETIAA OTAVLO OF YELOYOUQO TOT 0. Ti-
oewg T00 B w.X. aidvog, Teptodov £vrog Tig omolag ot Bell xai Skeat tommode-
toUoav ™) ovyypagi tod Iamvgov Egerton 2, HOAOVOTL MOC TQOXTIXY OEV QaiL-
vetau vi oy Syveot zol ety amo 1o v Aoym Stdomua®. AEiLel va onuelw-
Bel Ot TEOOJEUTIRA 1] YONON THG OLAUQETEWS EMEXTABNKE KOl O UEUOVIUEVOL
HEoQ 08 AEEELS PWVNEVTAL, MOTE TEMKA (G TTQOXTIXY] VO XOTALOTEL RATOL OTLYU)
YWOLS OUYREXOLUEVO VONUOL ROl OXOTTO”. AVTO QaiveTon OTL OUUPALVEL ROl 0TIV
repimrwon tod [amipov Egerton 2, 610V TO QOLVOUEVO THS dLaleong aavtd
070 TTEMTO YR TAV AEEEMV OV Egxntvoiv Ao v (BA. omag. 1v, yoau. 8 vuelg
rol yoop. 13 Hudv, omag. 2v, yoau. 2 tmotétantalt, yoau. 12 9dwp, ondg. 2r,
yoap. 6 Ve, yoou. 12 tu[wv]), rabwg émiong, ®al O¢ (o HOVO TEQLTTMON, 08
LEEN oL Egnwvdl amo ¢ (omdp. 2v, yodau. 7 to[pd]avov). T tovg Bell »ai Skeat
elvan dELoonuetwTo T yeYOvoS 8L 1) yonon e dtatpéoewe oTdOV ThTVEOo AvTd
yapaxtoiletan amo v EAMenyn Evog otaBepol o0& OAO TO COTOUEVO RELUEVO
TOU OUUPOAOV. TVUTEQUOUATIXG, TTOQOTNQEETTOL Wit Evalhayl TS XeNons tol
OVUBOAOV TAHV SLEAVTIXMY %Kol oG GITATS YOOUUTS TTAV® Gt TO PWVIieV Mg On-

Egerton 2 i} yié&t mhv mapddoon évioc tiic dmolag avtoc/ eiye uabnrevoer”, dedopévov dm “6
yoagéag [évv. tot Hamipov Egerton 2] ovvtéuver dvéuara xai Spovg mov ¢ frav dueoa dva-
YVOQLOWOL Xal XQTAVONTOL QIO TOVS EMHEWUEVOUS AVAYVADOTES TOV...”, ®atalyovtag £ToL oTo
ovumépaopa 8t “10 yelpdyoaqgo avtd, of xdbs mepintwon, O eiye xurdopoponoel oé
Gvaryviorec mod foav &€ loov xaAd Eoixeimuévor ué Tic iovdainéc TOOENTIHES TEOCHITINOTY-
e #ad elyav Eva idiaitego évdiapéoov yi” avtés” (The Egerton Gospel, ogh. 6-7).

30. NickLas, Unknown Gospel, ogh. 19

31. BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 4, g niong nai ogh. 5, 6ov ol BELL ®ai SKEAT mtaQai-
Bétovv oV P. Fay. 110 (94 u.X.), ®g maaderyuo xonong 1ot poivouevou T Statpéoews 7om
a0 to ey 1o o w.X. aidvog. BA. Emiong xat NickLAs, Unknown Gospel, ogh. 19.

32. BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 4-5. NICKLAS, Unknown Gospel, ogh. 19-20.
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AoTxot oupPorov Tiig duatpéoews (Ph. ). U RAL V), TOV MG POLVOUEVO, CUUP®-
VoL (E TOVG MG AVe) EQEVVITES, OPEIAETOL OTIV GUTO UEQOVS TOU YOUPEMS EMNEL-
Y1) CVOTNUATIXOTTOS KO OUVETELCS OTHV ETLONUALVOY TOT €V AOYW POLVOUEVOU,
uohovott 6 1010g aoBAavETAL THV AVAY®Y VO TO ETLONUAVEL TAVE GITO TOL PWVI)-
EVTOL U %O 1, OTAY o0 Poloxovror oty aeyn AeEewv®. Kata v dmoyn tdv
Bell zat Skeat 10 otouyglo autd VmodnAmver Ot | uéBodog mov axolovBet 6
voagéag 1ol Hamipov Egerton 2 8y udvo d&v eival maytmpuévn #xai nebodoko-
YIROL ROTAOTOANOLYUEVY THV TTEQLOO0 OUYYQUPTIS TOV, AAAGL OTL GvTlBETmg Pol-
oxeton €v EeMEEL ®al OF TELRAUATIXO OTALO, OVTWE MOTE VO TQOXELTOAL UWAAAOV
VL0 U0 GLOXETAL T Y QOVIXY TTEQLOO0 VIOBETNONG TS DS TAAULOYQOPIXTS
TQOXTUXTC, TTalRa VoTteEn™. “Q0oT000, TO EMYELONUA TOVS UTO, GV ROl ATTOAUTOL
AOYIRO %ol EVAOYOQOVES, OEV aLVETAL LOLOLLTEQ TTELOTIXO, dedouEVOL OTL TToV-
Beva ot Bell zat Skeat d¢v éEetalovy, olte ®Av AvVapEQOVY, TO EVOEXOUEVO O MG
AV TEOTTOG ALAULOETEMS TMV PMVNEVTWV GO TOV Yoapea Tob [Tampov Egerton
2 va glva $vOeTInOC T0T TEOTOVTOC TOT %OVOU oTadLomod éxgpuhouod THg &v
MOy mahaoypaguriic moaxtikiic. TO otoryelo aito TEOPOVME O UETEPEQE TOV
XOOVO OUYYQUPTC TOU €V AOY® TATVQOV OF Wi OOPMS UETAYEVETTEQN TTEQL0O0
Ao avthv oL éxtipotoav ot Bell xai Skeat.

TO TETAQTO %O TEAEVTATO OTOLXELO TTOV, CUUPOVO, UE TOUS MG (Ve EQEVVY)-
1€¢, B0 uwopotoe v BewoEnBel Mg wiar axouo EVOELEN THS TBAVOTNTOS WS
Boteong xoovordynong tod IMombpov Egerton 2, givow 1} &md wéoovg Tod Yoo
QEQL TOV W) YONON T0D Emtyeyoauuévov iota (iota adscriptum). Kai totto, d10-
TL 1) ouvomTa ToD €V AOY® TOACLOYQUMLIKOD POLVOUEVOU OF TATUQOUS UEYOL
nol 10 Téhog 100 o' w.X. ald@vog etvon EapeTrndl neydn, 1000 HOTE PEQLKES
POREC VO YONOWOTOLETTON Gnduo, %L Exel oL yooupomid fray Adbog (8mwg
Y. UETA TO @ OTHV ROTOANEN onudtwv)®. ‘H xoatdotaon avt gaiveton va
AAMGCEL oo TV GuEcwg Emouevn mepiodo, NOn amo Tig apyes tod B w.X.
aL®VOg, OtV %o AEYICOVY VO TOQATNEOTVTOL UE TTEOOJEVTIRO OAO ROl UEYOA-
TEQN OUYVOTNTO TEQUITMOELS YELQOYQAUPWY OTTOV TO EMLYEYQQUUEVO [OTA O
AelmeTton Evieh®dS™, TO00 MOTE 1) YONOM TOV OTh PECK TEQLTOV TOD Y . X. aldVOg

33. BELL-SKEAT, Fragments, o). 6.

34. BELL-SKEAT, Fragments, o€l. 5 xai 6. Bh. nai NIckLAS, Unknown Gospel, oeh. 19.

35. BELL-SKEAT, Fragments, oel. 6. Bh. nai NickLAS, Unknown Gospel, ogh. 20.

36. ‘Qc mapaderyua ot BELL nat SKEAT (Fragments, oel. 6.) mapaBétouv tov P. Oxy. 1380,
7oL avaryeton yoovird otig ayes 10 B w.X. aidvog. Bh. NIcKLAS, Unknown Gospel, oeh.. 20.
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vau EyratohenpBet xai Exhelper tekelws”. ‘H mnong dmovoia, ®otdoo, 101 Emt-
yeyoauuévov (ota amo tov Iamvpo Egerton 2, d&v E€Qovue ®atdl TOCO ETT0A-
Bever v éxtiunon tdv Bell xai Skeat yud ) yoovordynom tov 0to o fuiov 10l
B u.X. atdvog, wa mepiodo, OTme eIdaE, ®oToL THV OTTOLAL 1] (i) YN OoM TOT Emtye-
YOUUEVOU [0TOL LOMS TTOU ALY ICEL VO TopoTnEeTTaL. MtogoTue Goorye VoL eluat-
ote otyovpol ot 6 TTamvpog Egerton 2 Gmotehel moayuatt Evav Omd EXeIVOUg
TOVE TTOTVQOVS, OTOVS OTTOLOVS TOMTO-TTLQATNQETTON 1) €V AOYQ) TTRaMTIRT; ‘QC €x
TOUTOV, KO XWELE VO AITOQEIUTTOVE TAEMS TV éxtiunon tdv Bell zal Skeat, Oe-
WQEODUE, KO TTAM, (OS TO Aoyt ®ail EVAOYN wict EMAPEO. UETOYOOVOLOYNON TOT
€V MOy TTaTTiQov OTdL HED, KOl TOWGS ol Alyo apyotepa, Tol B w.X. aldvog.

“Evo. maholoypapiiic guong otolygio mob 8 elyav v’ Syiv Toug of Bell
ro Skeat Otov €€€dudav tov [amvpo Egerton 2, GAl ToU dpopd Gueca oTi
Y0OVOLOYNOY TOV, ®aBmS paivetar Vo EmPEPaLdVEL TIC OTOLES ATTOYELS Kl
ExTiuNoeLS el wiag o Boteeng X0ovoAdynong Tod v Aoy mamdoov, eivar 1
ragatenon tot ¢xdot tot [amipov Kdln 255 M. Gronewald Ot ot yoouuui
21, 010 recto 100 €v AOY® QUAAOL TATTUEOV VPLOTATOL U0t ATTOOTQOPOS AVALULE-
00 0T OVPQOVa Y %ol % THS AEENG avéveyxov (avevey xov). ‘H magatnonon
avt Exer Waiten aEia, dedouEVoL OtL, CUUPMVA UE TOV EUTELQO GLyYAO TTOTTL-
oohoyo E.G. Turner, 10 QauvOUEVO T ONONS GTOOTEOPOU UETAEY CUUQOVOV
gival, PACEL TOV EwC ONUEQN YVWOTMY TOAAOYQUQXMY dedouévov, uic
EVTEMDE AyvoOoTn ®atd TOV 7 1.X. cimva TOAALOYQAQLRI] TTQOXTIXY, TOU ®aBi-
ototon OUMS GEXRETC. oUW BNG ®otd TOV Auécws Emopevo, ¥ w.X. alova®.
“Onmg 000 UTOQET VO AVTLANQOET RAVELS, TO OTOLYELO AUTO CAPDS KL PETAL-
y00voroyet T ovyypap tol [Tamigov Egerton 2, »dt wov dedouéwng »ai g
€V YEVEL OUOLOTNTOC (S TTEOS TO VPog YOapiic ToT €V AOY® mtamrvgov ug tov Id-
mvpo Bodmer II (p*), Omov £LONg QAT QETTOL TO PULVOUEVO TiiG XOYONG AT0-
OTEOPOV UETAEY CUUPDVDYV, PALVETOL VO XAOLOTE T HEToyeovordYNon Tod Ta-
mopov Egerton 2 ot0 ' fjuov/téln tol B 1 otig doyes tol v w.X. aidvog
(~200 p.X.) emraxtinn®.

37. BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 6. BAh. xai NicKLAS, Unknown Gospel, o). 20.

38. TURNER E.G., Greek Manuscripts of the Ancient World, Oxford: Clarendon Press, 1971,
oeh. 13. Bh. émiong vai DANIELS, The Egerton Gospel, ogl. 3, tmoonu. 6.

39. GRONEWALD, “Evangelium oder Evangelienharmonie”, ogh. 136-137. BA. NICKLAS,
Unknown Gospel, oeh. 21 nai “Papyrus Egerton 2 - the ‘Unknown Gospel’”, Exp. Tim. 118
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[Tépa Gmod Oha TO TOQOTAVM, ®al Omwe boToYe onuewwvouy ot Bell »at
Skeat, 1| ovvohxi) éugpdvion ot Iamdpov Egerton 2 eivon évdentiny £vog
£QYOV XATOLOV EUTTELQOV, GAMDL TQOQOAVADS WY ETTOLYYEMIOTICL AOYLOU YQOQEQ,
OV HOAOVOTL EIVOLL YOCUUEVOS [1E CUUUETOIAO TOOTO Xl tE EMRVOTIAT EUepavL-
o, €YeL EVOV AVETIONUO YOoXTHEC OV Bunilel TV HOEEPY) ETLOECUOUEVNS
yooiic TV medtmv dexaetidv 00 B w.X. aidvoc”. TIo ovyxexouuéva, oTov
[Mamvpo Egerton 2 d&V UIAQYOVY TOVOL RO TIVEVUOTA RO ) OTIEN yiveTow dhleg
OQEC (TLG TEQLOOOTEQES) UE TH) YONON Ve TEAELOS KOl AANES, TTAVTOL OTO TENOG
TMV TQOTACEWY, UE WX dLooTNUATA, TOV OF UEQIXES TEQUITMOELS, CUECNS
UETAL QIO QT TTUQOVOLALETOL ROL TO (POULVOUEVO TO GLOYLXO YOAUUEL WAL TTQ0-
TOONG, ®VELWC TO € Vi elvan Myo peyolitepo dmd T A,

Amd T& dELoonueimTo yaparmolotind 1od Mombpov Egerton 2 givau &miong
nai ) dpBoypapio Tov. To dpBoyoagurd MaOn, oL elval dErETH UV OTOVG
nompovg éxelwg Tig Emoyfic, etvan €86 Ehdyota (BA. dmioteia, omdp. Ir,
yoou. 19, nueiv, onag. 2r, yoou. 7, éupoewunoduevog, omdp. 2r, yoou. 10)*, éve
otov [amvpo Koéin 255 eivoun idiaitepa eddudmptreg #ai Vo mpoomddeieg didp-
Bwong 0pBoyouE®dY AaBMVY. LE UeQIRES UOVO TEQLTTMOELS TOLQATYQETTOL 1)

(2007), ogh. 261-266 (261, tmoonu. 6). AEilel va dvapepet 6t zai 0 1d10g 6 Bell dmodéynre )
HETOYQOVOAOYNON QT O wio Emiotol) Tov pog tov L. Hurtado (21 “Tovviov 1997), tiv 6moia
0 televtaiog dMpooievoe oto doBoo tov “The Origin of the Nomina Sacra: A Proposal”, JBL 117
(1998), ogh. 655-673 (657, Vmoonu. 7). Avtifeta, 6mmg dvapéper 6 J.B. Daniels (The Egerton
Gospel, ogh. 3, tmoonu. 7), 6 T.C. Skeat 0¢ IOttt EMLOTOM) TOV TTQEOG TOV 110 EVEuEVE OTIV
Aoy TTEQL WA BQRETHL TOMUUNG YOOVOAGYNONGS TOD £V AOY® TTamiov, fjtol otig agyEs Tol B’
w.X. ai®dvoc.

40. BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 7: “It [= the hand of the papyrus] is that of a practised
writer but perhaps hardly of a professional literary scribe, and though fairly regular and of
attractive appearance it has an informal air which recalls the cursive of the earlier part of the
second century”.

41. BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 7. BL. NICKLAS, Unknown Gospel, oel.. 20.

42. “Omn.7., BERNHARD, Other Early Christian Gospels, ogh. 86.

43. BELL-SKEAT, Fragments, oel. 7. Bh. wai N1cKLAS, Unknown Gospel, ogh. 20.

44.°0 J.B. DANIELS ( The Egerton Gospel, ogh. 4, bmoonu. 4) dvapéQel oyetind Ot 0To Verso
100 [Tomigov Koln 255, ot oelpd 23 mopatnetta 1 oxiaon Evog 1 xai 10 Uvog £VOg U Tavm
ato T yoauuy), MOTe TO AEyro fudv va drogbvetal g tu@v. “Emiong, oto recto tod idov Ia-
OOV, OTH 0ELRA 22, TO YOAUUNOTO € ROl T EYOVV JLoyQAET, £V TAVM ATTd avTd dangivovia,
£0tw %ol ug oyetird) Suonoha, Eva Nurtehes wxed onuadt ®aBemg QoEas (Yt Ty dxpipela mo
AELOTEQA %Ol TTAVW Ao P TEUTE ToD UALOL TTamriov), dumha aroupds Eva m, drohovBwg TO
2ATW UEQOG EVOG O nait, TENOG, HEQOS (1) GLOTEQN ROUTUAN) EVOG O.
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ToALeWY TOT YOAUUATOS V OTO TELOG TMV YOAUU@MY, EVE OEV DQLOTAVTOL EVOEL-
Eelg uerayeveorepns dLopBmonc®.

Q¢ €% T0UTOV, OTIME (OEAXTNOLOTIXA ONueLmvoLy ot Bell xai Skeat, 1) yeviuy)
gvromwon mob dutoxopilel xavelg dmd OV mémvpo Egerton 2 gival £VOC YELQ0-
V04OV OV UoQET Vi uhv lvou idtaitepa nahaioOnTo ¥ mohvteléc, AAMYL o
OUVEYQAQN UE GORETI] POOVTION %ol AXQIBELL™.

IMotv mpoymwenoovue Oumg oty mapdfeon attol xad’ E0VTO TOD KEWWEVO
10U [Mamvpov Egerton 2, 800 Moyio 00 mpémel vau elmmBoiv yio T d¢ovoa oeLp
naQafeong TV onlopevav omapayudtwv tov. To mpofinua Eyxertal, Omwg
TOAD OQOXTNOLOTLXA AvapEQOUVY Ol TEdMTOL £%d0TES Tov Bell xat Skeat, oto ye-
YOVOG OTL OEV VPLOTATOL RAUULOL OYETLXY EEmTEQLXY papTula’’. MOvo Eva ToAy
WxEO 1yvog €VOg aLBUNTXOD SLOXQLVETOL OTO recto Tol OTaQAYUTOS 2, TOU
%ol TAAL OEV UTOQET VO fonBnoel oyetrd, dedopévou Ot dp’ Evog ravéva GANO
omZouevo omdoorypo. O&V dLaomCeL RATL AVTLOTOLYO, G’ ETEQOV TO ALOLOUNTLRO
avtd B uropodoe v eivar €€ Toov 6 dBudg oehidog, 6 dLOuog EUAAOL
anopa xai 6 AELOROS ToT TEVYOVE TOV ATOTELOTOOV TOV XMOLXA.

‘H novadizy tomg drabeoiun EvOeLEn M OGS T CMOTI OELOO RATOLOV AITTO
0 OMOEAYIOTO. ELvOL 0wTepurl ol évromileton 01O omdpaypa 1, dgopd ¢
0T 0€1p0. TOEAOEONS TOT REWEVOL TMV dVO TAeEVEMV TOT €V MOY(Q OTTOQAYUO-
10¢ ®at povo. “Onmg avagégovy ot Bell xat Skeat, «oi modites oxta (8) oelpés
[évv. 100 recto] GxoAovBoTy T000 QUOLKG TO Verso, GoTe Vit eivar GOQPOAES Vi
TI¢ OEWONTOVUE S TUVEYELXL TMV YEYOVOTMV OV avapéoovial éxex*™. "Etol
(OTE VA moQove VoL ToBEcoupe OTL TO Verso T €V AOYw OTaQAyLOTOS TTQOT-
vettow 100 recto®. TO xetpevo Tod IMombpov Kdln 255, 10 6moio dtv eiyoy v’
oYy oug ot Bell nai Skeat xai 10 0moto mpooefeoe 010 Téhog ®ABe mAevdg T0D
mp0ToV omapdyparog Tod Moambpov Egerton 2 &md 5 oe10éc, O£V elvan inavd viy
AMAGEEL TV Gy aOTI) EVTVTTWOT), UE ATOTEAEOUOL VO VPLOTATOL EWS KOl OT)-
UEQQ EVOL YEVIXOTEQO consensus HETOED TOV EQEVVITAV TOV RUTA KAULQOVE ALOYO-

45. NickLAS, Unknown Gospel, ogh. 20.

46. BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 7: “The impression is in general of a manuscript which
made no great pretensions to elegance, still less sumptuousness, but which was written with care
and on the whole with a good standard of accuracy”.

47. BELL-SKEAT, Fragments, ogh. 39.

48. “Om.7t. Bh. nai BERNHARD, Other Early Christian Gospels, o). 85.

49. BELL-SKEAT, O7.7.
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MBnxrav ue tov Iamvpo Egerton 2, 0T, TEAYUOTL, 1) 0ELQ0 TOQ00E0NE TOT %EL-
uévov tod omapdypartog 1 wod eionyMOnuay 8 doyiic ol Bell xai Skeat eivou
Myotepo mpofinuatixy) xai mepocotepo EvOederyuévn™. Timote, MOTO0O dEV
WTOQET Vi eival olyovpo, dedopévou 8l Sha Potoxoviow ot opoipa THg gixo-
TOAOYLOG Ol Tig mBavoloynong. Axduo xoi 1 dviibery dmoyn tod D.
Lithrmann, 6 6motog mpotewve v mpotaEn tod 1 recto €vav 1o 1 verso dev
utoel va. autoxherotet ue Peporotra’. Tlagovorateton PéPara Mydteo mba-
Vi, % Bg TO Paotro Emyeionua £t ToU Omoiov otneitetar, 0Tt ONA. 1 LA TMHV
OmaQayUaTwV B0 TEEmeL VO AROAOVOET TH OeLRd 1E TV Omola Th TaRdANAG
ToUg uE 10 A" EdoryyEMo avagpepovial o€ aito, AvaQettan Gmd ) OELQ0 TOQA-
Beong 1oV mapalnrov tod 1 verso ue 10 A" Evayyého, mov d¢v dxolovBel mi-
ota exetvn 100 Kota Todavwmv>.,

"EAGLotaL todryortar ooty VoL eltwBoTv kol YLoL T OELQA TMV OTAQY AL
twv 2 xai 3. Ot Bell »ai Skeat, xai petd Ao avtovs OhoL oxedOV Ol EQEVVNTES
moL aoyohnOnrav ug tov Iamvpo Egerton 2, mapéBetay o xelpuevo 100 telev-
TOLOV UE T 0Ll OTtaQ. 2 recto, omdQ. 2 verso, omdQ. 3 verso, omaQ. 3 recto.
"AE1a idLaiteong dvagopdic eivan 86 1 mepimtwon o U. Gallizia, 6 dmotog Oe-
wowvtag Ot 0 ovyypogéas To0 «Ayvootov Evayyehov» 1ot IMamdpov
Egerton 2 mopé0eoe 100 €E10T0QOVUEVA OE QUTOV YEYOVOTO [E BAON T 0Ll
TOU QT TOATIOEVTOL OTLS XOT AUTOV TINYES TOV, T0 T€00eQ0 Evaryyéha 100
Kavovog tic Kauvijg Awabnxng, Bempotioe 0tL 1) H€0voa 0ELQ0 TMV OO0y A
1ov 100 Homipov Egerton 2 04 mpémel va rawv 1) omdp. 1 verso, £meldn £yel ma-
oM pg to Tw. 5, omag. 1 recto, Moyw t@v mapaAlAov tov ue 1o Tw. 7 nol
8, omap. 3 (eite pe T oA recto-verso, €ite verso-recto), AOy® tdv mBavav
rtagolNhwv Tov ug 10 Tw. 10, omag. 2 verso, £meldy Exel AvopEQeTan O To-

50. B\ xai ERLEMANN K., Papyrus Egerton 2, ogh. 17, 6mov »oi 1) moationon tod £v Adyw
goguviti) Ot & wal 1) oelpa pg v omoia tapafétouvy ot Bell xat Skeat ta omapdyuatae tot Ma-
mvpov Egerton 2 v B0 mpémer va Bewpettan Aopaing, 1) mpotetvouevn o aitovg medtakn tod
Verso tol TEMTOU OAQaynoTog Evavil Tod recto 0 meémel v Aoyiletow dg pdlhov alyovon
(“einigermafen gesichert”). Emiong . xal BERNHARD, Other Early Christian Gospels, ogh. 85.

51. LUHRMANN D., “Das neue Fragment des P Egerton 2 (P. K6ln 255)”, C.M. Tucket %.d.
(¢%d.), The Four Gospels 1992. Festschrift Frans Neirynck, top. 3 (BETHL 100), Leuven, 1992,
oeh. 2248-2249 xoi Die apokryph gewordenen Evangelien. Studien zu neuen Texten und zu
neuen Fragen, NovTSup 112 (Leiden: Brill, 2004), ogh. 136-7.

52. NickLAS, Unknown Gospel, ogl. 22.
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topog Topddavng mov pvnuovevetow oto Tw. 10,40, xoi téhog omap. 2 recto,
¢medn 10 Dpua Tijg amodoong yonudtmv (pdeov) otovg Paothels, mov dev
Eyel moEaMNAO Tov 010 A’ EvoryyéMo, TomobeTeltan Ao Tovg XuvorTitols
rotdL TV televtaio Tepiodo g dpdong ot ‘Incod ota Tepoodivua, oty TV
otavowxn Tov Buoia®. ‘Qotdoo, Ommg onuewmver xai 6 J.B. Daniels, 1 fewpta
avt) 10?0 Gallizia waoyel, OL0TL TOVBEVH 0TO OWCOUEVo xelpevo tot Tamvoov
Egerton 2 d¢v vplotaton 1] mopomuxl EvOeEn 0t 0 ouyypageéas Tov TaQadE-
TEL TOL VT QUTOV TTEQLYQOPOUEVTL YEYOVOTAL UE TOV 1000 TTov O Gallizia Eyel 0t
voi Tov™. Eival évdewmtind, dvagépel 6 Daniels, dtu ot Supynon tod Hamdpou
Egerton 2 sl tijg Oepameiag 100 Aemod, Tig duynong M. éxeivng mov duto-
TEAEL TO YOQOXTNOLOTIXOTEQO TAQAIELYUOL TOT TQOTTOV (€ TOV OTTOTO O CUYYQU.-
péac tol [amipov Egerton 2 xonowwomotel kol ouvdudter otd evayyeMo tov
OTOLYETOL A0 TOVS Xuvomtrovgs xai 10 A’ Evayyého, dev vglototal 1) mopout-
%01] A0 UEQOVS TOV TTEOBEDT V&L TOL TQOCUQUOOEL OTA XOOVOLOYLXAL 1) YEWYQOL-
PO TAQLOLOL TV AVTLoTOLX MV dtnynoemv TV Xuvortx®v EvayyehMwv®,

‘H amopoupn, oung, tig dmmoymg 1ot Gallizia o0& xapuio megimrmon O&v drro-
tehel ol EmpPefaiwon i meotaons v Bell zat Skeat. "AMwote xai ot idiot
eE€poatav moAheg dugifolieg 1000 OS TEOS T BEOM ToT OIOEAYUATOS 2, 600
nol 100 omapdyparog 3%, Q¢ éx Tovtov, Bempodue STt eivou AdvvaTo VoL RoTa-
MEovue ot Eva dogalic ovumépaoua Og TEOS TO moLd (04 Empeme Vi) elvar 1)
owoTh 1) déovoa oLl TapdBeons TV omaparyudtmy tod [Mamvoov Egerton 27.
T %00 AOYoug OUOLOUoQ@LaS B TOQAOECOULE TO RELUEVO UE TN GELQOL TV
omaQayUaTwV 0mmg T vioBgmoav oty editio princeps tol v Adyw mamvoov
ot éxddteg Tov Bell »ai Skeat, tou omtdip. 1 verso, omap. 1 recto, omd. 2 recto,

53. GALLIZIA, P. Egerton 2, ogh. 46-47.

54. DANIELS, The Egerton Gospel, og. 9.

55. “Om.m., oel. 10. BL. émiong »ai vmoonu. 1 tijg artijg oeldog.

56. BELL-SKEAT, Fragments, oek. 40 (omap. 2): “The position of fragment 2 is yet more
uncertain than that of 1, and it is impossible even to decide with any certainty which side should
be placed fisrt” wai oeh. 41 (ondp. 3): “There is no means of locating fragment 3”. X¢ »0e me-
plmrwon, BUmG, ATEQELITTAY TO EVIEXOUEVO TO OTdRayIa: 3 va AtotehoToe UEQOG TOT OTAQAY UL
tog 11 2: “... it in not, on the whole, likely that it (évv. 10 ondp. 3) formed part of fragment 1,
and it is certain that it does not come from fragment 2” (oel. 41).

57. Bh. 1.y ™) X0QOXTNQLOTLXI PEAOY T@V BELL 0t SKEAT (Omr.7t.), 6w “the net result of this
long discussion is, to be feared, a harvest of unsolved problems”.
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ondQ. 2 verso, omdQ. 3 verso, omdQ. 3 recto, YwELg OUmS CUVEXOUEVY, GALYL ue-
UOVOUEVN YL XAOE OmAQory oL ALOIBUNON TMV OTLY MV TOUG.

B. T0 xeipevo 100 «Ayvmortov Evayyehiov» tod Iamvpov Egerton 2 (+ Idmv-
00¢ Kéln 255).

To xeipevo 100 Mamipov Egerton 2 (+ Tlamvpog Koln 255) mepuhapupaver
€EL (6) ouvolxa dMYNOELS, Ral TLO OUYREXQLUEVA: O) HEQOG WOIG AVTLTOQAOE-
ong uetav 1o ‘Inood xat Tovdaimv vouxmy mepl Eounveiag tmv Tpapdv xal
100 o™ Mwiof (omtd. 1 verso), f) TO TELOG POG ATOTUYXNUEVNS ATTOTTEL-
o0g MBofolouot xai oVAMYmS T0d “Tnood (omdp. 1 recto), y) T Bavuatov-
v Begamela £vog hemod dmtod tov Inood (omdp. 1 recto), 8) uépog wag ave-
nopdBeons Inood xat ‘Tovdaiwv mepl Tig arddoong 1| un xeNUAToV (poov)
0tovg Baothels (omap. 2 recto), €) Eva Badua tot Incod otov Topddavn motauod
(omdp. 2 verso), ral ot) Uyvn wag dxoun mbavijg duynong andmelpag Tov Tov-
dawv xato tod ‘Inood (omap. 3 recto).

Ilarmvgog Egerton 2, oragaypa 1 verso + Ilamxvgog Koln 255 verso

1 Id

[ ....... ] Toic vowrolic

[ .... Jvta tov mapanpdoo|ovia

[..... Juov xai un éuér [ Ja
5 .. .. Jomoret ivg more[Tr] mEog

d¢ Tovc] Gfo]yovag Tob Aaod [ot]oa-
@eig el]mev 1OV Mdyov todto[v'] doaw-
vite T]dg yoapdc, £v alg Dueic do-
rette] Cony Exewv: exelval eifo]w

10 [oi pogt]vgotool ept €nod un vout-]
VUMV] OGS TOV T(0rTé )oaL Hov* EoTLY
0 nat]yopdv vudv Mw(tof|g) elg Ov
Vuelg] NAmtinate: afV]tdv 8¢ Ae-

15 [yoviw]v d[t] oidauev 61t Mw(toel) €Ad-
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[Cete B8] &y NAOov xoyo[p]foon
[
[
[
[
[

Moev] 6 0(e0)g [] ot 8¢ obx otdapev
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20
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no0ev €1°] dmoxBeic 6 Tn(codc) &i-
TEV QWTOJIS" VUV ROITNYOQETTOL
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uepoTuon | uév oLg" €1 YOO EmmL-
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Ilarvgog Egerton 2, oxagaypa 1 recto + Ilarveog Kéln 255 recto
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Ilarvgog Egerton 2, aragoyna 2 recto
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Ilarvgog Egerton 2, aragaypa 3 recto

1 &véoulev

uevm [ M-]
Boug elg [ Qto-|
rtTelvo[owv

5 Aéyev o]

[l -]- [
Ilarmvgog Egerton 2, oragaypa 3 verso

1 ] moon
]céav
| a0t
| nuevog
5 ] eldag
1.

‘H ota téln 100 B /doyec o0 v’ w.X. aidvog xeovoroynon tot Iamigov
Egerton 2 d¢v avogépetar PEfona xal otV ayouotta 100 xewwevon™, To
<Ayvworto Edayyého» 100 v Aoy mombpov elvan cap®dg oy odTeQO, UE -
Bavo y0vo ouyypapiic, Owe xamolol Voot eitovy, 10 B Nwov tod o’ w.X.
aldvos”. TO yeyovog awto, ¢ cuvduaouo ue 10 OtL ol TEQLAOUPAVOUEVES OE
avTod dmynoeic eivar, 8mog gaiveton #al dmd O Mg dvm mapaTdénevo xetpevo,
A0 TTOMY OLOOQETIRES EMC TAVTEAME GryVOOTES TOOO OTHV Ravovixri) 600 %ol
otV AmorELEY evayyeMxrY Tapddoon, xablotd tov I[ldmvpo Egerton 2 dnoua
TLO ONUAVTIXO %Ol EVOLAPEQOVTAL YLOL TI) UEAETH THiC LOTOQLOG %Ol SLOUOQPMONG
TV OYETRDV UE TO TEOOWTO 10D “INoot mapadocewy, rabwg Exiong xat Tov
Intuarog Tiig Telxiic diaudopmong rat yonong tdv teocdonv (4) Evayyehiov
100 Kavovog tijc Kauvijg Avobnxng.

58. Bh. HiLL C.F., The Johannine Corpus in the Early Church, Oxford Univ. Press, 2004, ogA.
302.

59. CAMERON R., The Other Gospels. Non-Canonical Gospel Texts, Philadelphia, 1982, ogh.
72-75 (74).
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I. ‘H oyé¢on 1ot «Ayvootov Evayyehiov» 1ot Hampov Egerton 2 pg 1o Kavo-
vixa Evayyéha.

‘O Mamvpog Egerton 2 ouyr€vipwoe, Omwg €10ate, TOAM YO1YOQ TO £VALa-
PEQOV TAOV €LOWMV, %Ol TOTTO, ROTAQXAC, MOY® THS AQYXTC EXTiUNONG TTEQL
EEQUQETIROL TTQWIUNS YOOVOAOYNONS TOV. ‘QOTO00, TO EVOLOPEQOV TMV UEAETNTOV
TOV YONYOQO. EEXTAONXE, 1), ROAUTEQQ., OO0V UETATOTLOTNRE OTO CHTNUAL THG
oyéong 100 «Ayvwotov Evayyshiov» tov pe ta Edayyéha tod Kavovog Tiig
Kouvijg AwaBnxng. Aot pohovott ot diynoets 1od «Ayvaotou» autod «Evay-
vehMow» ivan, Smog Exovpe 9 dvapéoet, dyvwotec 1) TovhdyLotov dpreTd dta-
qopetinec Evavit éxeivov v Kavovirdv Evayyehmv, eival yeyovoe &t 8&v
ATOVOLACOVY ROl RATOLA XOLVOL /20 TOQAMNAL PETAED TOUS OTOLYETOL RO YOL-
oI ELOTIAG. “QC % TOUTOV, TO {nTovuevo mhéov ivar &v 6 TTamupog Egerton
2 amotehotoe €va devtepedov Evavt v Kavovirdv Edayyehiov xat yoois »d-
moLa. t0LiTeEn GELOL RELUEVO, 1) EAV ETOORELTO YLOL EVAL XELUEVO TTOV dLECWEE Piot
aveEaptnTn ®ail mBavov Emiong aoyooteen évavit v EvayyelMmv autdv mo-
oadoon®.

i. ‘H iotopia tijc épevvag

Ol éxdorec ¢ editio princeps H.I. Bell xai T.C. Skeat iyov v &moyn St
0 Ilamvpog Egerton 2 dmotehotoe €vo dveEdpmro €vavit v Kavovirdv
EvayyeMov xeipevo, amoppimroviag £tol Vv 10€a OtL O ovyypageéag To0 A’
Edayyehiov tOv eiyxe yonowwomomoet m¢ myh tov’. Iiotevay ®otdoo St pe-
Telye TS 0L avtiic mopadooems pe to Kata Twdvvny Evayyého xal dgnvoy
AvoLyTo TO £QWTNUOL AV T SVO QT XELUEVO. PAOILOVTOV OE ULOL KOLVI] TTQOYEVE-
0TeQ1) TOVE Ty, 1} €av 1O xelpevo tob [Toamvpov Egerton 2 facillotav o¢ pia
TQOYEVEOTEQT %Ol O dtapopeTixt) pooen Tl A’ Evayyehiov amod avtv ue
i)Y 6IoloL Pig £LvaL ONUEQT. YVOOTO®.

60. BA. nait ERLEMANN, Papyrus Egerton 2, oeh. 12.

61. BELL-SKEAT, Fragments, oeh. 21.

62. BELL-SKEAT, Fragments, oel. 28, 6mov xai 1) torofémot tovg 6t “either ... John and the
new Gospel were alike drawing on some earlier source or that the latter was using a form of John
earlier than that which we know and widely differing from if”. Eivou ol onuaviizi) i oo
onon 1ot C.E. HILL (The Johannine Corpus in the Early Church, Oxford Univ. Press, oe). 303,
vroonu. 41) &u i) mhovorepn lowg Bewpic ToT Vit givaw 6 ouyypapéag Tot Ayvaotov Edvayye-
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"EEdptnon amo 10 Kata Todavvny, Tovhdylotov yid T dtynon 1ot omady-
uatog 1 verso (dvumoapdabeon ‘Inood zat vouwrdv), diefrere otov Idmvpo
Egerton 2 »ai 6 C.H. Dodd, moV ¢Eépoale Oums oofages Empulagels yuo
OY£€0M TOV UE TOUg Tuvomunovs. Oewpotoe Ot 10 uovo Kavoviro Evoyyého,
ue 10 omoio to xeiuevo tod IMamvpov Egerton 2 deiyver wiow waboon xoi o’
e00elag oyxéon, elvauw gngivo Tod A’ Edayyehiov, v ot 8,11 dqopd eldind
0TOUC ZUvomTxovg OEV améxhele TO €VOeXOUEVO G’ EVOC wev T Bvoyyehd
TOUC V&L 1AV YVOOTH OTOV OVYYeapéa 10D «Ayvidotov Evayyehiov», b’ £té-
oov 8¢ 1) YAwooo Tod teleutaiov vi rav of xdmolo fabuod émnoeaouévn o
avtovg. “Oha Spmg ot S&v frav, Smog 6 1d1og Emeonuouve, Topd Amheg ExTi-
UWNOELS, TOU OEV UooToav Vo TexunoLwboty ug cagpi] ol adtougLofnmro
TROmO%,

Ao TV mhevpd Toug, ot Schmidt xat Jeremias Bemwpotoay 6t 6 TTamvog
Egerton 2 dmotehoU0E OQOXTNOLOTIXO TOQAIELYUOL THG GO UVNUNG GLVOITOQOL-
Yy o0 VMU 1@V 1e0000mv Kavovirdv Evoyyehomv o Tovg (ototiovoug
THV TEOTWV YOOVOY, ROOMS ETONG ®al THE TOUQAAMNANG oVVUTTOEENS TEOQO-

Mov 1ol IMomigov Egerton 2 éxelvog mob xonowwomoinoe 10 A" Evayyého dg amyn tov xai Oyt
T0 Avtifeto, va OpetheTan OtV ®VELCEYN TV EmoxY Exeivn Aoy TeQL TOU XEOVOU CUYYQAMTS
100 Katd Todavvnv Ebayyehiov 16 120-130 p.X. “H y00ovohdynon avt, 6& cuvduaouod we v o
uéEoug TV BELL %ot SKEAT ypovoldynon tod Ioamvpov Egerton 2 ot6 150 mepimov w.X., dgv
¢mrpémen 10 8vOexouevo O Kottt Twdvvny vé froy v émoyi) éxeivn Evo 1600 ehpéme Sradedo-
UEVO %0l AITOdEXTO EVIOS TV YOLOTLOVIXGY XU mv Evaryyého. Apyotepa Sumg 6 BELL, Aaufd-
VOVTOG UIT OYPLV TOU %k THV AVOrAAUYY TOT EmE ROl O|UEQD. BEWOOVUEVOU BQYALOTEQO YOLOTLOL-
VixoD TaTvEov, Tol p”, mob EmBefaimve Ty UmaEn xal ebeia kurhopopia 100 A” Edayyehi-
ov rata 10 o Mwov tod B p.X. aldvog, avaBemenoe thv droyn Tov avt) Aéyovtag Ot “we may
... accept it as established that the New Gospel is in part based upon St. John’s Gospel, whether
in its present or in some earlier form” (Recent Discovery of Biblical Papyri: An Inaugural
Lecture Delivered before the University of Oxford on 18 November 1936, Oxford, 1937, oeh. 17).
AE(TeL va avageBel éxiong 6t 0 BELL othv Ophia: Tov ot qaiveton v Exer ahhaEer dmoym
7ok yuo T oxéon tod Hamvgov Egerton 2 ug 1o Luvomurd Edayyéhia, vabug, 6mng yaoaxtnol-
ot AvEpeQe OT0L TeEMrA Tov ovumepdopata, “the author knew ... possibly, but if so less
intimately, St. Luke’s or some other Synoptic Gospel” (oe. 20).

63. DopD, New Gospel, ogh. 33: “... the only canonical Gospel with which the papyrus text
shows any clear and direct relation is the Fourth Gospel. The author may have known the
Synoptics, and his language may have been to some extent influenced by them, but there is no
clear evidence of this. The ‘Unknown Gospel’ therefore would seem to have emanated from a
circle which held the Fourth Gospel to be authoritative, but which, if it knew the Synoptic
Gospels, preferred, at least in some cases, other authorities”.
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owrig ®al YourtTic TaaddoEms. OemEoToay OTL TAA TO YEYOVOS OTL 1) TOQA-
doom elye HOM mayLwdel ot yoomT) HoEWh, 6 CUYYOUPENS TOD «AYVHOTOU
Evayyehiov» 100 Tlambpov Egerton 2 d&v yONOWWOTOINOE ROVEVO TETOLOU
€100Vg TEMINO RELUEVO, TEOPOVMOE AOY®W Ui AABECUOTNTAS TOVS OTOV TOTO
ovyyeaiic Tov IMamypov™.

210 1010 pijrog »ipatog, omadol dnh. e Mg dvm Bemptag t@dv Schmidt zat
Jeremias, xmuvnOnrav xai dGAlot €épevwtés. Avaueod tovg Eexmpilovv 6 M.-J.
Lagrange, ol €%T0G QIO TO TAQOTAVE GUPLOPNTNOE EVIOVA TOV EVOLYYEMKO
yapaxmoa toU xewuévov tob Hamipov Egerton 2%, 6 L. Cerfaux, mol éméueve
oty €Edpmon 1ot IMamvoov Egerton 2 dmod 10 Kata Todvvy, Gho xai 10
Kata Aovrav Evayyého™, 6 A. de Santos Otero, mov TOVILE TOV ATORQUEPO %ol
0¢ TUTO UOai®ol ToAVoUVOETO Yapaxtea ToU év Adye TTamvov, émonuai-
VOVTOG TAUTOYQOVO OTL O TTOQOTIQOVUEVES DLAPOQES OTHV EXPOLON ROL TO TTE-
otexouevo évavtt Tv Kavovirdv Evayyehiov opeihovior otv éhevbepia 100
OVYYQOPEN TOV VO, EMAEYEL ®ail VO oUVOLALEL doomdonato dmo omolo Kavo-
vixo Evoyyého 10ele”, 6 Ph. Vielhauer, mov onueimve Ot ol TEQLROMES TOD

64. SCHMIDT-JEREMIAS, Ein bisher unbekanntes Evangelienfragment, 6mov €idix0teQa 0T
oeh. 44 qvépepav: “Obwohl die Tradition bereits schriftlich fixiert war, hat er [vv. 6 ovyypapé-
ag tod “Ayvaotov Evayyehov” 1ot Hamboov Egerton 2] keine schriftliche Vorlage benutzt -
vermutlich, weil ihm am Ort der Niederschrift keine solche zur Verfiigung stand”. BA. émiong xoi
T 600 AvapeEpel oyetra el g oxéong Mampov Egerton 2 xai Kavovirdv Evayyehimv 6
Jeremias 010 JEREMIAS J. - SCHNEEMELCHER W., Papyrus Egerton 2, oeh. 97: “ There are contacts
with all four Gospels. The juxtaposition of Johannine (I) and Synoptic material (II and III) and
the fact that the Johannine material is shot through with Synoptic phrases and the Synoptic with
Johannine usage, permits the conjecture that the author knew all and every one of the canonical
Gospels. Only he had no one of them before him as a written text. On the contrary the above
digressions in II and III, which were occasioned by verbal reminiscences and which also occur in
I, show that the material has been reproduced from memory. Consequently we may have before
us an instance of the overlapping of written and oral tradition: although the tradition was already
fixed in writing, it was still widely reproduced from memory and in this way, enriched with extra-
canonical material (IV), found new expression in writing”.

65. LAGRANGE M.-]., Critique textuelle II, ogh. 633-639 [= Deux nouveaux textes relatifs a I’
Evangile, ogh. 327-343].

66. CERFAUX, Paralléles.

67. DE SaNTOs OTERO, Los Evangelios Apocrifos, 6ov giduxa vt 10 Kata Twdvvny Eday-
yéMo avépege ot ogh. 96 Ot “1) ddiaupropnTyTy TadoudtnTa ToU EYY0d@ou ®ai O OVOXETLOUOS
T0U e TOV “Ayio Twdvvy amoteAotv pia i), OAopaveen amodesy ... 6t 10 tétapto Edayyé-
Mo vmijoye 7o Tov B aidva ug Tols idiovs udhiora 6povs mov TO Yvwgitouue onueQd’”.
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Maspov Egerton 2 dmotelotv o0& ovyxowon ue to Kavovira Evayyéha €va
TQOYWOENUEVO 0TAOL0 PAOEL THiS LOTOQLAS THS TAQUIOTEMS ROl OTL TO KELUEVQL
aUTd TAEOVOLALOVY UeTaEY Toug wia dueon éEapton®, 6 F. Neirynck, mov peta
amo evoeheyd) nuehém tiic mepuromic Tig Bepametog tol Aempod otov Iamveo
Egerton 2, Bewpotoe &t 10 %etpevo 1o év My IMamdpov Sy woévo eival peto-
YeVEOTEQO TV Luvormtk@v Evayyehiov, dAha xal T mpoimobetel, idiaitepa
udhoto 1ov Aovrd®, 0 J.P. Meier, mov tacootav Umep Tig £Edomong tod
Ayvwortov Evayyeliov tooo &mo 10 Katd Twdvvny, 600 ot dtd tovg Zuvort-
%0VUC, GO TOVG OTTOloVE OUME TaREDETE BAOEL THE OYETUIS TTEOPOQLXKTIS T
dooemc”, nai téhog, 6 T. Nicklas, wov Gv xal TaoooToV VITEQ TS drmoymg Ot O
ovyypagéag 1ol Ayvwortov Evayyehiov 1ot [Tamvpov Egerton 2 00 mpémel va
yYvoule xai T téooepa Evayyéha tiic KA., vmoomotle ot 8¢V Ba mpémel va
T0, XOYOLUOTIOINOE AVATTOQAYOVTOS VALXO TLOTA Ao ovTd”

‘H elndva, 001000, TV 0ol ATOXOUICEL RATOLOG AITO TIG UELETES WLOC
aAMNG ouddac épevvntdv, omwg ot G. Mayeda, J.D. Crossan, H. Koester” »ai
J.B. Daniels eivor donetdn dLogopetiny], abmg 1 #oLvi) cuvioTauévn TOV o)E-
@V pg 1ov Iémpo Egerton 2 molopdrmy Tdv Peletdv Tou eivou 1) memoion-
on 81 10 <Ayvworo Edayyého» 100 v Aoy Hamipov eivar Eva aveEdomro
amo 1o Evayyého tob Kavovog tijg Kouviic Awabnung xelpevo ue mbavov
QLOXETA TAAOULOTEQO VMAO.

68. VIELHAUER PH., Geschichte, oeh. 633-639. Eidua 0t 6,11 dpod otiv dpopaic £moool)
100 ambgov Egerton 2 1000 Gnd TV TOQoQIxY] 600 %ai G4m0 T yoomt) mapddoon, O
VIELHAUER BewQotioe tov ITamupo avtd ig wa arodel&n 1ol 1oomou ue tov 0moio diepoQomoL-
€TTaL 1) TEOPOELXT] AVOTTOQAYWYY TiiG 1101 Yoot SteoePmUEVNS TORAd0ONS OTOV YiveTan GItd
pvung (ogh. 638), £v@d ONUAVTLIY ROLVETOL %O 1] TTAQOTHONON TOU Y10 TO TTOCO0 AyO 1) ®oTaryQoupi)
700 VA0 T00 Mdgrov, Tdv dtadoywv Tov (sic) xat 1ol Twdvvn mepl Tiig Lofig Tod ‘Inood ma-
YlmoE %ol TV TEOQoELKY el AUTol mtapddoon (6m.t.).

69. NEIRYNCK, Papyrus Egerton 2. Bh. éniong TOY 1A10Y, “The Apocryphal Gospels and the
Gospel of Mark”, J.-M. Severin (¢xd.), The New Testament in Early Christianity, BETL 86
(1989), oel. 123-175 (161-167).

70. MEIER J.P., A Marginal Jew. Rethinking the Historical Jesus, tou. 1-3, New York-
London-Toronto-Sydney-Auckland, 1991, 1994 xai 2001 (top. 1, oeh. 118-120).

71. NickLAS, Unknown Gospel.

72. KOESTER H., “Apocryphal and Canonical Gospels”, HTR 73 (1980), ogh. 105-130. Tod
iov, Introduction to the New Testament, tou. 1I: History and Literature of Early Christianity,
Philadelphia-Berlin-New York, 1982, oeh. 181-183. Toy 1a10Y, Ancient Christian Gospels, Their
History and Development, London-Philadelphia, 1990, ogh. 205-216.
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Eiduotepa, 6 Mayeda ot dudaxtoguxn tov duatopy) yuo tov IMdmupo
Egerton 2 xoatéAye 010 ovumépaopua 0Tt T0 ®eluevo To « Ayvmotov Evayyehi-
ov» OV Oyl HOVO elvar AEyondTeQo ®ol dtv EEaptaral dmd ravéva Koavovind
Edoyyého, ahhd 8t doteholios nal plow o Tig mmyéc Touc”. Avtiotouyo frav
7ol T0 ovpégaopa toU Crossan, Tov EXTOS TOU OTL TOTEVE %Ol EXEIVOS OTNV
agyaomra toU dimynuatzot Vrod tot Hampov Egerton 2, Bempoiioe Ot
aUTOg ATOTEAOTOE %Ol (et AITO TIC TINYES TTOU YONOLUOTOOE O CUYYQOPEAS TOD
rotee Maprov rato T ovvraEn tod Evayyehiov tov™. ‘O 8¢ Koester, éxxivm-
VTOLS %O OUTOS GTTO TV XOTOL THV Gtoyn) Tov adiaugpropiTn dyonotyra tod Ia-
mopov Egerton 2, mioteve OTL TO RELUEVO TOV AVIXEL OE EVaL 0TAOLO THiS TaQadO-
oemg oL TEonyeito Tmv Kavovir@v Evayyehov, GG xal Tig dtorpioeme Tod
VM®OT TOU 0€ OO dLoKELTOL UETAED TOVS QEVUOLTOL, EXETVO TV TUVOTTTIXRMV KOl
éxelvo 100 xatd Todavvny Evayyeliov, drotehmvtag £T0L Toutoyova wia amo
TG TN YEC TOUS”.

“Oheg aUTES OL MG AV TAQATIOEUEVES ETOTNUOVIRES ATOPELS TTEQL TH|G O)E-
ong tob [Momvpgov Egerton 2 xoi tdv Evoyyehimv tot Kavovog tiigc KA. rato-

73. MAYEDA G., Das Leben-Jesu-Fragment. To ¢p6go 100 U. GALLIZIA (P. Egerton 2) Bew-
ogtTaL (G 1 ®ateEoYTY TEOOTAOEL0 dvailpeoms Tiig €V AMOyw uerémg 100 MAYEDA. BL. NORELLI,
Papyrus Egerton 2, ogh. 399.

74. CROSSAN J.D., Four Other Gospels, ogh. 63-87. Katd tiig dmoymg tov 6t 6 Iamupog
Egerton 2 dmetéheoe mnyi 100 Kot Magxrov Edayyehiov PA. tig éoyaoieg 1dv NEIRYNCK F.,
“The Apocryphal Gospels and the Gospel of Mark”, EThL 86 (1989), oV &vadnuootevmxe pe
ramoLeg oupuTAnemoelg oto Evangelica I, oeh. 715-772 (756-759 »ai 772), PRYOR J.W., “Papyrus
Egerton 2 and the Fourth Gospel”, ABR 37 (1989), oe). 1-13 (5).

75. BL. 10 60 Aéyer 6 KOESTER @) 010 €0y0 tov Introduction NT, ogh. 187: “It is hard to
imagine that Papyrus Egerton 2 could have patched its text together from a half a dozen passages
of the Gospel of John - and, in addition, from several Synoptic Gospels. With its language, which
contains Johannine elements but reveals a greater affinity with the language of the Synoptic
Gospels, this document must belong to a stage of tradition that preceded the canonical gospels”,
B) oto Ancient Christian Gospels, oeh. 207: “The presence of “synoptic” language in any
“Johannine” context, and of “Johannine” language in any “synoptic” context, may well attest an
earlier stage of the development in which pre-Johannine and pre-synoptic characteristics of
language still existed side by side”, nai y) 010 Apocryphal and Canonical Gospels, ogh. 123: “...
the author of the Gospel of John used source materials for the composition of his discourses and
dialogues. The Unknown Gospel of Papyrus Egerton 2 further proves that such sources of the
Fourth Gospel were directly related to the traditions upon which the Synoptic gospels rest, but
also contained Johannine elements. These elements are visible in the terminology of the
Unknown Gospel and in the initial stages of an expansion of sayings into “dialogues” of Jesus”.
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Settviovy, TLOTEVOULE, TEQITOAVEL G’ EVOC UEV TO TOCO ONUOVTLROC Elva O -
TVEOS AUTOS YO TH UELETY THS LOTOQLOG THS SLOUOQPMONG TMV OYETIXMV UE TO
1RO00To 10U INo0T TapadooemV xai Tig ovyyeapic v Kavovirdv Evoyye-
Mov tiic KA., a@’ €tépov ¢ tv EMeln opnoBupiog €% HEQOVS TV UEAETTGV
7L ToU onuovtrod ovtod TnTnuatog. “Qg €x ToUTov, Mol T UEQOVS UOKS TTOM-
TOYEVIIC EQEVVAL %ol AELOAOYNON TV dedopevay Bempettal EmPefAnuew.

ii. Xmdpayua 1 verso (yoau. 2-23): Ileoi éounveias v Foapdv xai t00
mooent Mwioi.

‘H mpayt dmynon mov daowCet 6 Tldmupog Egerton 2 (omap. 1 verso, yooyu.
2-23) eivou &xeivn Tig dvtmapddeong netald Tt Inood xai xamolwv Tovdai-
WV «VOULXMV» RO «AOYXOVIWY TOTD A0oD» Y10 TO &V %ol %ortd 1000 ot Tpapeg xai
0 Mwiofg «pagtuotv» tepl tot mpwtov. ‘H dvumapabeon tovg avth o€ veo-
eMnvinn arodoon™ €xer g €ERG:

«“0 8¢ "Inootic elme OTOVE VOUIXOUG, “Vi TIUWOETTE #AOE GdLx0TVTOL XAl Gvo-
UO %ol Oyt EUEVQL ... xal O,TL XAVEL 0TS TO xavel. Kal amevBuvouevos mpog
ToU¢ doyovres To0 Aaot elme 1a £Efjc: "Eoeic uelerare tic Toagéc, moteto-
vIag mwg o auTés (1) uéow avtdv) Poloxel xaveis Swn: axofds Ouws avTeg
glvar mov Sivouvv paptvpla yud uéva. Mi) vouloete mac éym nABa yic vi oac
xarnyoponow évamov 1ot Iatépa pov: magyel 0 xat)yoeds oas Mwiofg,
otov omoio &yete omoiel tic éAmidec oac”. “Otav avrol 100 elmav mHC
“éuetc yvwpilovue xala 0t 0 Oeog uiAnoe otov Mwiiof, éva yii oéva dev
E€povue TV mpoédevon cov”, 6 INooTc TOVS ATAVTNOE AEyovias: Tmea @a-
veoOnxe 1) dmiotia g 0é avrd yul i 6moia éxeivoc eiye Pefaiwoer. “Ia-
i, AV IOAYUaTL IMOTEVATE 60 EYoanpe O Mwiioijg, Oa motevate xai 0’ Eué-
va, Aol Y EuEva EYoae” OToUS TATEQES 0UG...».

"Ex mowmng dyewe TO Mg v OO QOIVETOL VO PEQEL OOPT] ldvveLa
YOQOXTNOLOTIXG, ®aBwg Eupoaviter oagl] magdhnla ue touvg otiyovs Iw.
5,39.45.46. 9,29. ‘H xdtwbi mopattOeuevn avitmaoaf ol Tdv TaQoAANAmy e 10
rotd Twavwy Edayyého otiymv tov amodewnviel tol hdyou 1o alnbéc:

76. “H veoehnvind) md800n 10D TEMTOTUIOU HELUEVOV ELVOL TOD OUYYQUPEWC.
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Ilarvgog Egerton 2:
Zrapayua 1 verso:

7 ... £00V-

8 [véie t]dc yoapdc &v aig Dueic do-

9 [nelte] Loy Exewn Exsivon eilo]iv
10  [ol papt]vpodoon ept Euod: ....

10 o U Youi-]
11 [Eere S &ym AoV xayo[p]ioo

[
12 [budv] mog oV m(ate)oa ov €ty
13 [6 nam]yopdv vudv Mw(tofc) eig Ov
14 [Vueig] nhminate: ...

14 oo A[V]TOOV O Ae-

15 [yoviw]v o] oidapev 6Tt Mm(oel) EAd-
16 [Anoev] 6 B(ed)g['] ot ¢ ovx oldapev

17 [m60ev el ...

20 ooer ELYOQ ETTL-

21 [otevoore Mo(Voel)]" émotevoare V]
22 [épol- me]o[t] Euod yap €xeivolc]

23 [Eyoaye]v Toig mat[pd]owy Dud[v].
Kara Toavvyy:

Tw. 5.39: épauvare tag yoapag, 6t vuels doxeite v avtaic Lomv aimviov
Exev: nal Exelval ot al uapTveotoat TeQl EUOT*

Tw. 5,45: M7 doxelte Ot €ym xaTny0ENow VUGV TOOS TOV TATEQX" EOTLV O
xaTNyoedv Vudv Mwioig, eig 0v Uueic nAtixare.

Tw. 9,29: Yuelg oidauev 6Tt Mwiioet AeAainxev o Oedgs, TovTov ¢ ovx oida-
UeV TOBev E0Tiv.

To. 5,46: €l yap émotevere Mwioel, Emotevete av uol mepl Yoo Euov
EXETVOS EYOUPEV.

Ta g dvw mapdhinho ywoto 100 A" Evayyehiov mopatifevial oyxedov xotd
LEEN oty v AOYw duynom, ue Tig OmoLeS, TEAyHOTL EAAYLOTES OTOV ALOUO, TT0-
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QUTNEOVIEVES YAWOOWES SlapoEg Vi eivan fooovog onuaoiog”. Movadiuy
towg €Eaipeon Amotelel O ui YaEOXTHEWOUOS ot yoauun 9 tol IMamipou
Egerton 2 tijg Cwiig ol pmoel va foel vamotog otig [pages (1) né€ow autdv) mg
aloViov, ®att oL ovupaiver 0td TAQUAMNAO Ywolo Tov 010 ®atd Twdavvmyv
Evayyého (Tw. 5,39), xai o0 O YVOOTOV ATOTEAET (oL G0 TiG TALOV Paotreg
gvvoleg Tol televtaiov (BA. Tw. 3,15.16.36. 4,14.36. 5,24. 6,27.40.53.63. 10,28.
12,25.50. 17,2.3)".

[Tépav Opmwg TOT OTOLYELOV CTOD, CUTI) ) EX TTEWOTNS OYEMS EVIOVH, EMG ATTO-
rhewotiny O Eheye raveic, ExAngBelon imavvelo €mQor 0to €v Aoyw Amooma-
opa 100 [Mamwvpov Egerton 2 petoualeton ®otd v oy ®amolwy EQevvTdvV
Ao piow o€l EMITAEOV OToLyELV. Zouguva ue tov Koester, tov Buuilovue Ot
vmoothpLle g 10 «Ayvooto Edayyého» tod Hamipov Egerton 2 ival moo-
YEVEOTEQO YQOVOLOYIX( TV Tuvortiv@®v xai 100 A" Evayyghiov, axohovbn-

77. Ot unpeg avteg dagpopes ouvoyiboviar ot £Efic: o) 0To Ot 6 TUTOG «EQUUVATE» GTOV
ITanvgo Egerton 2 (yoauw. 7-8) 00 moémer udhhov va Bewpeiton Ot folonetar o€ vmotomTiNy
£ynhLON QA 0¢ TEOOTAXTIXY, OTTME CUUPALVEL 0TO TaRaAANLO ywolo ToD Kot Twdavvmy Evay-
yehiov (Iw. 5,39), B) oto 61 010 "Ayvwoto Evayyého tod IMamigov Egerton 2, ®oi méhl OTig
yooyL. 7-8, xonotpomoreitar To efjuo “vouifery” (mov eivon tavtedg dyvooto otdo A Edvayyého,
rnaBog Emiong roi o€ Oha T imdvvela Egya Tiig K.A.) dvti tod ouvavipov “doxelv”, mov yonot-
HomoLeTTon Grod tov ovyypagéa o0 A’ Edayyehiov Oyt udvo oto mapdrinho ywoio Tw. 5,45,
A ral ota yoota Tw. 5,39. 11,13.31.56. 13,29. 16,2. 20,15, y) oto 6w 6 Ianvgog Egerton 2
(yoau. 11) xonotwomoLel Tov Timo “fABov + dmapéugaro” (wamyogfioat), Tov elvau dyvmoTog
010 A" Edvayyého (minv 1ot “To. 4,7b, 6ov €xovue yonom tod tmov “Eoyouat + anaoéuparo”™
“Eoyerar yuvn éx Tijc Zauapeiag aviAijoar 10wp”), vt amijc opuotikiic wéMhovia (“éym xatn-
yopnow”) otov otiyo Tw. 5,45, 8) ot 6n otov [amvpo Egerton 2 (yoou. 12) dmavid 6 timog
“m0¢ TOV matépa pov”, 6tay 010 maedrnho xwolo 1o Katd Todvvny 1) €v Aoym wtnuxd avim-
vupto dovotatel Eviehids (lw. 5,45), €) 0t 6w otov [ldmvo Egerton 2 (yoou. 15-16) yonotpo-
motettan O THmog “EAaAnoeY” (G0ELOTOG) Al ToD TUTOU “AgAdAnxeV” (TaQumelEVOS), TTOV G-
Vi 010 oo ywelo tol ottt Todvwmy (Tw. 9,29), &v ol gival yeyovog 8t 6 imog “éAd-
Anoev’ amavid wai 0 xamowa xewpoypaga 108 Kotd “Tmdvwyv (BA. MAYEDA, Leben-Jesu-
Fragment, oel. 20), zoi ot) 010 6w 1) ®at otov [lamvpo Egerton 2 [P. Kéln 255] (yoap. 20-22)
7o 010 A" Evayyého (Iw. 5,46) xonon 100 1dov timov tmobetrod Adyou mpog dhhmon tod
AvtiBetov ToD TEAYUOTIROT YIVETOL OTOV HEV TTOMTO e OQLOTLXY ALOELOTOV XEOVOU 0TO d¢ devrte-
00 u¢ magatatiro. BL. nol DANIELS, The Egerton Gospel, ogh. 100-121. NickLAs, Unknown
Gospel, oel. 26-32.

78. KOESTER, Ancient Christian Gospels, ogh. 209. BL. xai NIcKLAS, Unknown Gospel, og)..
29 xai 35, 6mov 6 idog Empuidooetat it 1O Gv o xetpevo tod [oamipov Egerton 2 yonowo-
7oLel €00 ™) AEEN “Con” pe v imdvvela Evvola Tiig “aiwviov Lwfjs”.
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VT 010 onueio auto tov Mayeda Bempel g’ Evog OtL 10 Vgog Tiig dumynong
avtiic d&V elvar Axdpa 1000 «twdvvelo» 660 oo Tod A’ Edayyehiov”, &g’ Eté-
00U OTL TAEOV TH|S LOVVELOV VPLOTAVTOL KO LUVOTTTIXES EMLEQOEC, OV EVTOTL-
Covrou:

o) Ot} xeNoN Tol OOV «VouLxog» TEOg dMhwotv TV Tovdaiwv vouodida-
o%aLoV, £vOg 6pov ov dmavtd €EL (6) gopeg 010 Katd Aovxdv Evayyého
(Ax. 7,30.10,25. 11,45.46.52. 14,3) nai pict 010 Kato MatBatov (M. 22,35 // Ax.
10,25), &vd eivou mavtehide dyvwom otd Kora Taodvvny®,

B) ot yonon TS Ehong «oi doyovies [toU AaoT]» ug v €vvolo TV
£x00®V #al avudhov Tod “Incod, o £ve eivan AEreTd oLVNONE GTOVS Tuvo-
mirovg, Wiattepa 8¢ otov Aovrd (Ax. 23,13.35. 24,20. Iodés. 3,17. 4,5. 4,8.
13,27) d¢v dmavtd olte pio poea we v évvola avt) otov Todavvn, rabng exel
XONOLMOTTOLETTOL Y10 TO AOYO arito 1) Exgoaon «ot Tovdatow (Tw. 5,15-16.18)%,

Y) 0T 0NN TOT ENUATOC «GToxQIVETOaw» («AmoxQIOEIC xai ElTeEV», OEIQES
17-18), wov amavtd miong povo ota Luvortixa Evayyéha (Mr. 15,23, 22,46.
26,62. 27,12.14. Mx. 11,29. 12,28.34. 14,60.61. 15,4.5. Ax. 22,68. 23,9) v eivon
ayvwom otov Todavw®,

79. BL. KOESTER, Ancient Christian Gospels, oeh. 208: “... the first preserved pericope of the
fragment has a close parallel in the Gospel of John, but its language sometimes is not yet as
“Johannine” as that of the author of the Gospel of John”. B\. éniong »ai thv dmoyn 100 Ron
Cameron (The Other Gospels), cougpuva (g Tov 6moto “A comparison of this story with its close
parallels in the Gospel of John (John 5:35, 45; 9:29) demonstrates that the story in Papyrus
Egerton 2 is more primitive than the expanded version in John. This fact suggests that Papyrus
Egerton 2 either is the source of the story in John or independently draws from the same source
as does the Gospel of John, preserving the source in its more original form” (oeh. 72-73).

80. KOESTER, Ancient Christian Gospels, ogh. 208, 6mov %ol 1) TaQaTNoY 100 oUyYQAPEN
6n opar TV €06 yeNon ot Seov “vouxds”, “here as elsewhere in the papyrus (évv. 6 Iamv-
oog Egerton 2), there is very little that would suggest dependence upon Luke”. B. £miong xoi
GALLIZIA, P. Egerton 2, ogh. 51, mol onueimver 6t 6 AOURAS TQOTLUE VO XONOLUOTIOLET GLVTL TG
MEENG “vouunog” T AEEN “yoouuatevs”.

81. KOESTER, Ancient Christian Gospels, ogh. 209. ‘Qaotooo, a&ilel vo avapedel ot 1) -
parionon adt) Tod Koester 8&v eivau 8viehdc owom, dedopévov 8 1) AEN “doyovrec” dmavél
010 ot Twdvvny otovg otiyovg 7,26 xai 12,42, ue v €vvola v Tovdaimv YOuuuaTémv ®a
VOULR@V, EVE 1) arQLPYGS Expaon ol “doyovres ToT Aaol” dmavtd povo oto ITpdE. 4,8, dmovold-
Ceu 0t éviehdg xail Ao T Té€00eQa. xavovixd Evayyého. Bh. nal NickLas, Unknown Gospel,
oeh. 27

82. KOESTER, Ancient Christian Gospels, ogh. 209.
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xal 9) ot XENON TOU ENUOTOS «ATLOTEIV», KOl ROT EMEXTAOLV OTHV EVVOLQL
TS amotiag (ogwpt 19), mov év@ €xel AUETO TUVOTTIRO TOQOAMNAAL («dmt-
orovvtwws: Ax. 24,41, «amotio»: Mr. 13,58. 16,14. Mx. 9,24. 16,11.16. 24,11.)"%,
YONOLUOTTOLETTAL WOVO Wiat poEa 0TO A" EvaryyéMo, ®ail adth) yiaL T0 JooxTnoL-
ouo 100 Owud oty duynon Tijg o Tov €v AOY® Amdotoho Ynhagnoems Tod
Kvptov (Tw. 20,27).

‘Qot000, Bewoipe Ot T €V MOy emyeionuata 100 Koester (rol not €mé-
»taon ol 100 Mayeda), ue povadixy tomg eEalpeon v meplmtmon Tiig AEENg
«VOMLXOG», IOV GPIVEL AVOLYTO TO EVOEXOUEVO WIOG RATOLOS OXEONG UE TO
Evayyého 100 Aovxd, dev Emaorolv yio vo xatadeiEovy pia oopi EEGomon
10U ®ewévov tov [Mammipov Egerton 2 autod tovg Xuvomuxovs Evayyshotéc™. To
OULUTTEQOOUC, OUMS aUTO OEV Aoxlelel AmapaiTnTa ®ol TO EVOEXOUEVO O OvY-
voagéag 100 Ayvihorov Evayyehiov 1ol Hamipov Egerton 2 vi eiye ®dmoLo
YVOON TV Xuvorux®v Evoyyelov.

¢ nabe meQltmon), ExXEivo O 0moto BempoTe OTL TEOXVTTEL Ue 1dLaLiTeQN
OOPNVELD, AITO TV MG AV AvTrtaafor) Tdv £v Aoye drooraoudtwy tod Io-
mvpov Egerton 2 »ai tod A’ Edayyehov, eivar 1] petofy 1dv §00 adtdv #etué-
vav otev) oxéon®. Tmpa, dc meoc T T eldove oydom elvar avt, TOElS eival ol
mOaVES MIOELS, TOU TAUTOXQOVO ATTOTEAOTY %Al TG AITOPELS TTOV EXOVV ROTOL
OLQOVG TTEOTAOEL oyeTnd: ) Ot Tdo0 10 "Ayvmoto Evayyého tot IMamvpov
Egerton 2 600 »oi 10 Kot Twdvvnv Ebayyého yonowomoinoay wio 1) ®o we-
QLO00TEQES %OWVES TNYES, B) 0 Ot 10 "Ayvwoto Evayyého 1ot IMamdoou
Egerton 2 anotehel myn 1ot Kata Todvvny, xat ) 6t 1o Kata Todvwy dro-
Tehel TINYY 100 Ayvootov Evayyeghiov 1o [Mamvoov Egerton 2.

83. “Om.z. Bh. émiong nat MAYEDA, Leben-Jesu-Fragment, oeh. 15-27.

84. Bh. nai NickLAS, Unknown Gospel, ogh. 38-39, dmou avagépel ovumepaouanxd ot “...
the text [évv. 1o Hampov Egerton 2] does not show any clear indications of literary dependence
on synoptic texts, although a certain connection with Lukan language can be detected. However,
the use of vouxdg, doyovres 100 Aaod, and the more probable use of the verb dmotéw, does not
allow far-reaching conclusions”.

85. BL. évdewtind NICKLAS, Unknown Gospel, oeh. 39, 6 omoiog ovumépoive Gt “the
correspondences between the second section [évv. oi yoau. 5-23 To0 guAdov 1 verso to0 Ilamv-
oov Egerton 2] and passages from the Fourth Gospel, John 5.39, 45; 9.29, cannot be explained
without literary dependence...”.

205



Baaoideiov A. TCéomov

®EoAoria 1/2010

Baoel tig avumaaforiic TV Mg dve xmolmv, motevovpe Ot mo mbavi
glval 1) ot Mon-mpdtaon®. “H mowm, 1O 61t dnh. dupdtepa i S0 adtd nei-
ueva Pfactfovrar of pto xowy meoyevéotepn Tovg Iy, Bewpodue St eivol
¢EanpeTindt S00noho Vi AmoderyDel. "AMWOTE, £lval CwoTi) 1] oYeTIH] TOQUTY)-
onon 1ot Nicklas 6t 1) Bewpla mepl VTAEEEMS TNYDV (TEQOY TMV LUVOTTIRGY
Evayyehiov) 100 Koata Todvwmy xabiotaton 1ooodevtivd OAo *al Ayotepo
amodexT) Ao Toug €idrovg gpevvnteg ol A’ Evayyehiov”. ‘H devtepn, 6Tl
. 6 TTamvpog Egerton 2 dmotelel tnyn 100 xoto Twdvvny Evayyehiov, otn-
otletal 0T0 Yeyovog Ot 0Td £V AOY® maodAhnha ToT €v AdYym amtigov e 10 A’
Evayyého dmovolalovv Paowwol twdvvelor 0got xai €vvoles, Omwg mw.y. 1
gvvola Tijg «atmviov Cwije» (yoaw. 9/ Iw. 5,35)%. ‘Qotoco 1 Bempia — mpodTa-
01 ot TEOUTOOETEL, OTME YOQAXTNOLOTIXA AvapEQeL xai dAl 6 Nicklas, pio
«uovodiaorarny avaxtvsn amo “mowiues” o€ mo ovvOeTeS, SlaxoITeS OEoAoyL-
x€¢ dudaonalies (theologies)»”. Mg Baon ta dtabéowua dedopéva 1 BEon vt
gival ol SVoxoho vau doderyOel, dedopévov St dhhaytg Smog .y, 7 dwov-
ola tod yapaxtELouod Mg almviov g «Cwijg» otov Idmvpo Egerton 2 0
uropotoav €€ toov Vo OQEILOVTOL EITE O POl Uh) OROTLUY TOQAANAYY), G CTTO-
TéheOUOL TiG Ao PN ung apdBeons 1ol €v Aoyw XmELov, gite 0 o OVTmg oxo-
o oy, Moy tod ot tomg 6 ovyypagéag 1o Iamvpov Egerton 2 dgv O
NBehe va xdver Moyo oto onuelo avto mept alwviov Lwijg, elte dudpa xai Aoyw
adiapoplog xai EAhenmg EVOLAPEQOVTOS A0 LEQOUS TOU (S TTEOG TV €V AOY®
dapopa vvoldv”. Qg €x tovtov, Bewpolue Ot 1 Toity AVon - TEOTOON, OTL
dh. 6 ovyyoapéag tol Ayvmotov Evayyehiov 1ot Iamvpov Egerton 2 yvawol-
Ce 10 A" Edayyého xol Bactomue of adtd, etvan 1) o Aoyt #al tautdyovo
7ol 1) 1o o).

86. BL. xai PRYOR, Papyrus Egerton 2, 6 607010 €LOMUALVEL THV OUOLOTTO TOV IOV
yopimv tol A" Evayyehiov rai 100 Ayvwotov Evayyehiov 1ot Hamvgov Egerton 20tihv duyn-
on aroun ®xol Mg TEOS ™) 0wt Tapdfeons TV AéEewv, rabag émiong xai NORELLI, Papyrus
Egerton 2, oeh. 424, 6 OmoTt0g ROTOANYEL OTO CUUTEQAOUC OTL 6 CUYYQOQPENS TOD AyvmoTtou
Evayyehov 100 Iamvgov Egerton 2 o€ x(Be mepimrwon dgv avaxdalvpe tov €d® didhoyo tol
"Inood ug tovg Tovdaiovg, &Ala faciotyxe 0td A” Evaryyéhio.

87. NickLAS, Unknown Gospel, oel.. 39.

88. BL. KOESTER, Ancient Christian Gospels, oel. 209.

89. NickLas, Unknown Gospel, ogh. 39.

90. “Om..
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‘QoT000, ROl 0TIV TOLTH QT TTEOTAOY OUOLOYOUUEVIS TAEOVOLALOVTOL dV-
oxoMeg. ‘H dvorohia tod Koester va dvulngOet ) Aoy faoel tiig 6motag O
ovyypagéag tol Ayvaotov Evayyehiov xonowwomoinoe to xotd Twdvvny ot
ovvraEn Tic v Moy Suymong etvon eBhoym %ol duxanohoynuévn, rabamg, dmwg
ONUELDVEL, OTNV €V AOY® dtynom €xEivo 0 Omolo paivetal OTL Exave O oVYYQa-
@éac 100 Ayvadorov Evayyehiov, eivou 8t «afjoe Eva dndomaoua émo 10 Tw.
5,39-47, mapélenpe v Evotnra 5,41-44 xai tic dvo mapalinles xarainSeis 5,40
xal 5,47, xai wapeveéPale uio mootaon aro 10 lw. 9,20 avaueoa otovs otiyovs
Tw. 5,45 xai 5,46»"'. ‘H &md néoovg tov mpoobugaipeon, 0 ouvdvaouog ®ai 1)
eneEepyaotio otiywv o dvo éviehde diapopetineg duynoets 1ot Karta Todv-
wv Evayyehiov 0t0 onueto autd, vouilovue 0t Vodnhwvel oogpds OTL O ovy-
yoagéag 1ot Ayvmotov Evayyehiov 1od [amvpov Egerton 2 0a mpémel 0nwo-
dMmote va ra rAmolog o Yvmoite 10 A’ Evayyého, ue ) Stagpood Spng 8t
TO YOENOWOTOINOE ®ATA T oLYYEAPh T0D Ayvaotov Evayyelov pe Evav ol
¢LevBeo TEOmO”.

TO ovpméQaoua avTO Paivetol v EmPEPOLMVETOL RO ATTO TH OLOPOQETLXT)
Beuatoloyia xol TeEQLEYOUEVO THS dtNynong awtiic tol Ayvwortov Evayyéhov
EvavaL v aviiotolwv diynoemv tod A’ Evayyeliov t@v nepahaiov 5 zat 9,
4’ 6mov xol T poavapeeBEvta mapdAlnla ywotia. "Evid oto "Ayvworto Evay-
Y€MO TO BN TS €V AOY® dtynomg dgpoed 0to ratd tooo ot fpages nat 6 M-
V0TS OUYRERQUUEVE LORTVEODV TTeQL T0D “Tnood, 0to natd Tmavvny, 0To UEV Té-
UITTO REPAAULO YIVETOUL AOYOS YEVIXOL YLAL TV «UaQTUOI» RO T «O05a» ToT YioD,
070 O¢ €vato mepl Tiig Bepameiag T €x YEVETHS TUPAOD. ‘Qg €x ToUTOV, O OVY-
yoagéag 100 Ayvaotov Evayyehiov 1ot [Tamvgov Egerton 2 gaivetow va yon-
olporoinoe arrod dvo drapopetikiic Bepatohoyiag dumynoeig 1ot A" Edayyehiov
ywoto Tov Tapratov oty Emiong diapopetirils Beuatoroyiag duynon tod dt-

91. KOESTER, Ancient Christian Gospels, oel. 209

92. NickLAS, Unknown Gospel, ogh. 40, 6mov émiong émonpaiver 0t xota tov - w.X. aidva
T0 ®elpevo v Evoyyelimv mov dmetéhecav oty ouveyela uépog tot Kavova tiic Kouvije Avabn-
NG, OEV maEeTifevto xotd AEEY, AMAGL avamagdyovtav ue Evav mohy EhevBego TedmOo, EmeLd)
anoLPidg d&v Bempolviay dxoua Evo “iepd” xelpevo mov dev Emdeyotav dAhayés. Lty 3¢ vmo-
onu. 41 tijg oeh. 41 1ol avtod Egyov, 6 NICKLAS ouyxpivel Thv mtepimtwon tot [amigov Egerton
2 ug o Thnua tig oxgong v xewévoy tig KA. ug 1o €oya 1@v Arootohxdv [atépwv (oph.
GREGORY A.-TUCKETT C., The Reception of the New Testament in the Apostolic Fathers,
Oxford: OUP, 2005).
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%00 tov Evaryyehiov”. Teyovog ol motomoLel ®otd TV Aoy (ag 1000 TO Ye-
YovoOg Ot mparypatt rijoge yvoomg 1ot Kata Twdvvny Evayyehiov, eite otv
TEMXUY] TOV ELTE OE TOOYEVEDTEQN NOEPN™, 000 ®at OTL 1) ATO UEQOVS TOV YONON
AEEewv xal mEoTdoemv ToT TELEVTALOU YiveTaw EMeVOEQC TOREWUEVOL VO (VOL-
TTOgeL Tig waitepeg Beohoyreg Tov 10€eg 08 pial Eviehdg duxn Tov ouvBeon”.

iii. Zmwdpayua 1 recto (yoou. 2-10): "Amotvynuévn anometoa Aiboforiouot
%ol ovAANYNG ToU Inood.

210 ondpaypa 1 recto 1ot [Mamvpov Egerton 2 diaomlovion dVo dimynoets,
€% TOV Omolwv 1 e (Yoau. 2-10) dvapéQetal 08 Uio AmOTUYXNUEVY ATOTEL-
oa MBopoliopod zat cUAMMYMG ot ‘Inocot. TO cmlouevo onuega TUfna Tiig
dyNong artic, Tov B TEETEL OF RAOE TEQLTTMON VA ATOTEAET RO THV KATA-
AMEN 100 év MOy TeQLoTaTXOT, ExEL 08 veoehnviny dmodoon™ ag EEf:

« ... TETEES padi yia va tov MbofoAjoovy: xai oi Goyovres drlwoay ta yé-
OLaL TOVS AV TOU YLl VA TOV TILATOVY XAl VA TOV TAQUSDTOVY OTOV OYA0"
nal 0V umopodoay vi 1OV maoovy, Sidt 8év eiye el dxndua ) doa Tijc
mapadooens tov. ‘O i6tog 6¢ 6 Kvptog Eepevyovias amo ta yéota tovs amo-
uaxouvlnxe amo avtovs». AEiLel vor avageBet OTL 1) ATorATAOTAON TOT REL-
uévou adtod SV umoeel va etvou olyovpn, dedopévou St etvou Aiyo T yody-
uata £xElvo, oL elval edavayvwota otd év Adym omdoaypa Tod Iomdpou
Egerton 2, n00mg €miong »ot 0Tt OLES Ol OYETRES TQOOTAOELES ATORATAOTAL
oNg Tov Eyvav €m T féoel TaeoAMAwY ToT Mg AVM ATOOTAOUNTOS AITO TO
Kavovira Evoryyéha”.

93. B\. ol v mopationon tod PRYOR (Papyrus Egerton 2, oeh. 10) 6w év mporeluéve 6
ovyypagiag Tod Ayvaoortov Evayyeliov ouvéBeoe pia dupynom mov poldlel g mpog ) dowr we
10 TEOTVTO TOV Xuvomtir®dv diynoewv (a scene of ‘synoptic-like’ structure), 6mov 10 EvOLopE-
QOV TOU d&V E0TLALETOL OTHV TAQOVOLAON TOV ®VELar®V owhdv 108 Kata Twavvnv Edayyehi-
ov, AAMG OTHY TTOEOVGLOIoY Mo GvtutapdBeong o “Inood pe tovg Tovdaiovs”.

94. Krauck H.-J., Apocryphal Gospels: An Introduction, utgg. Brian McNeil, T&T Clark
Intl, London-New York, 2003, oe). 25. NORELLI, Papyrus Egerton 2, oeh. 427. PRYOR, Papyrus
Egerton 2, oe). 13. NIcKLAS, Unknown Gospel, ogh. 96. BA. nai JEREMIAS (Evangelienfragment,
oeh. 44), 6 6motog TaooETaL VIEQ TiG GO uviung tapdbeons tot A" Evayyehiov.

95. NickLAS, Unknown Gospel, oel. 41.

96. “H veoeMnvixnd] mdd00n ToT TEMTOTVITOV 1EWUEVOV ELVOL TOT CUYYOUPENC.

97. NickLAS, Unknown Gospel, oeh. 44.
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Mg dedouéva Ohat T TAQATAV®, ®al 0¢ O,TL ApoEd eldrA 0TO TnTnua Tiig
oyéong tol €v AMdyw amoondopatog tot Mamvpov Egerton 2 ug 100 Kavovixa
Evayyéha, 1diaitepn dvapopd B0 mpémel v yivel g’ €vog uev oto Karta Tw-
avvnv Edayyého, amo toug 8¢ Zuvomtixovg xupimg 010 Kota Aovxrdav™.

"E1ot, ol ot 811 dipopd eidindt otd Kard Todvvny Edayyéhio, eivan % mom-
™S OYPEWS LOLAUTEQO OIS 1] TOEOVOLOL KATOLWV TAQCAMAWY TOV UE TV €V
MOy duynon tot Ayvootov Evayyeliov 1ot Mamipov Egerton 2, xai 1d1xo-
TEQO UE TOUG OTiyovs Tov Tw. 7,30.44. 8,20.59. 10,31.39. ‘O »atwbL mopottOEne-
vog mivanac eivan &l TovTo idiaiTeEQa YONOLIOS KOl AATATOMOTLROC:

Ilarveog Egerton 2:
Zrapayua 1 recto:
2 [ ] MBovg oo . . |

ot v o0 ]ov* »al EmEBarov [T
yet[oac] ovTdv €T aTOV Ol [EYOV-]
5 1ec [v]a mdoworv roi ma[adi-]
[dwowv] 1@ Oyho* ®ai 0% E[dUvavto]
QUTOV TTLaooL, Ot oUTm E[ANAUOEL]
avtol 1) A TS TaEadd[oeme]
avtog Ot 0 %(VEL0)g, EEeMIDV [dLa pEcov ad-]
10 t@v dmévevoev o’ af[uTdv] ....

Kara Ioavviy:

To. 8,59a: oav 0OV MBovg tva Bahmoty & adtov.

Tw. 10,31: "Epaotacov mdy ABovc ot Tovdaiot ivo MOGowoLy avtov.

Tw. 7,30: "Elftouy ovv adtov mboor, xoi ovdeic énéBakev dm adtov Ty
YElpa., 0Tt oUW EANAVOEL 1) Woa alTOT.

Tw. 7,44: tiveg 8¢ NBelov € adtdv ot avtov, all’ ovdeic Enéfolov
OVTOV TOC YETQOLC.

Tw. 8,20b: xai 0VdELS EMLOOEV AVTOV, OTL OUTM EANAVOEL 1) MO CUTOD.

98. ‘O GaLLiziA (“P. Egerton 2”7, ogh. 67) mapaBétet pia éxtetapévn Mota magolhnimy, Oxu
Sumg mavrote idwaitepa AxoLp.
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To. 10,39: "E0itovy ovv attov méhv mdbool, kol $ERMOEV x THS Ye10g
avTOV.

A0 10 TOQOTAVM RoBioToTaL CopeS OTL UETAEY THiS €V AOY® duynong tod
‘Ayvaootov Evayyehiov 1ot [Mamvoov Egerton 2 xai 100 Kot Twdvvnv Evoay-
yelov velotatan, TEAyuaTt, wie ogd ToeoAnhav ywolwv. Eidwa ot 6,1
apopd otovg otiyovg Tw. 7,30 ot 7,44, OOV %ol Ol TEQLOOOTEQES OUOLOTNTES,
naatnEoUe 0T, 0TS AxQBMS ®al 0TS YOOU. 3-6 TOT €V AOY® OTOQAYUOTOS
100 [Mamwvpov Egerton 2, 1oL xL €@ Yivetow AOYOS YLt uioL GromeLQa COMNYNG
100 Inood, ot0 ThaoLo TG OTOLOG ONOLUOTTOLETTOL TO OT|UCL «TLASw», TOV ON-
uelwtéov ammavtd otiiv KA. uovo oto A" Evayyého”, xai 1) Exgpoaon «émtpa-
Aelv éx’ autov v (tag) xeloa(s)». Eidwa otov otixo Tw. 7,30 yivetow €miong
AOYOG nal Yui TV «Ehevom Tiig MEAS» («oUmm EANAVOEL ... ) doax), Eva OTOLYETO
OV ATOVOLALEL At TOV OTiY0 Tw. 7,44, 6oV OUMS O TANOVVTIROS «TAS XETQAS»
QOLVETOL EXQPQAOTIXA VO POLOXETOL TTOLD 7O ®OVTO 0TO "Ayvwoto Evayyéhio
ast’ 6,1 6 otiyog Tw. 7,30 («tipv yeipar»)'™. ToO ofjua «mdlw» pall ue 1o potiffo
TS «doag» magatifetar otov otiyo Tw. 8,20, dmov Ouwg, OTwg *al OTOVG OTi-
yovg Tw. 7,30 »on 44, dev yivetan xavévag MOyog mepl «rapadooews» toU "In-
00T, £VA TO PTjUA «TLdlw» 08 oVVOVOOUO UeE TO noTifo Tig dpamétevong Tov “In-
007, TOV €V TEOXRELUEVW dNAOVETOL UE TO OTjUaL «EEEQYETDAL, VPLOTATL LOVO
otov otiyo Tw. 10,39"". Mio »dsora. oxéon e 10 "Ayvwoto Evayyého 1ot Io-
mopov Egerton 2 gaiveton va €xouv €miong xai ot otiyor Tw. 8,59 »at 10,31,
Omov, Ommg xal oTic yoouues 2-3 tijg €v Moyw dmynong tod Hampov Egerton
2, yiveton Moyog mepl wds amomepas AMbopolopod tod ‘Inood.

99. NickLAS, Unknown Gospel, ogl. 46.

100. NickLas, Unknown Gospel, o€h. 45.

101. BA. nai NORELLI, Papyrus Egerton 2, oel. 405, 60v AvapEéQeL OYeTIra (e TV EVVoLa ToD
oNuatos “matm” £dd nai oto Katd Todavwy Evayyého: “Ce que je veux dire, ¢’ est que chez
Jean malw parait utilisé de fagon bien précise et christologiquement chargée, en relation avec
le destin que Jésus subit a cause des juifs et en particulier avec le theme de I” heure de Jésus qui
est, bien str, celle de la Passion et de sa glorification en méme temps. Je n’ ai pu trouver ni dans
la Septante, ni dans les pseudépigraphes grecs, ni dans la littérature chrétienne des origines en
dehors de I’ écrit Egerton, des traces d’ un usage de méo dans ce sens, qui parait donc bien étre
limité a Jean et a I’ écrit Egerton. Cela améne a supposer une relation de dépendance entre ces
deux écrits, méme si on ne peut pas en étre absolument siir. Or, I’ utilisation consciente et
cohérente de malw chez Jean laisse difficilement penser qu’ il ait repris ce verbe plus ou moins
au hasard”.
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Y10 onpeto ato Oumg Oa mpémet Vo Emonudvovue 0Tt TEQQ TMV O Ave ETtL-
ONUOVOELODY PrEodLAPOEDV'™, UETAED TV JVO QUTMV RELUEVWV VPLOTOTOL KO
wleL, TEAYUOTL, O ONUAVTLXY OLapoEd, ol Ggopd oty €vvola tol OQou
«@pax». ‘O €V MOY® 000¢, S «Doa T0T Tnoox», TEQa dN\. GO TV KVQLOAEXTL-
%1 TOL €vvola, yonotpomoteltol evp€ms 0to Kata Twdvvnv Evayyého (Tw. 2,4.
7,30. 8,20. 12,23.27. 13,1. 17,1) ig dnhowtrog Tijg i tot otavoirod Tov wéBoug
d0Eac toT "Inood. ‘Qotd00, ®ATL TETOLO OEV PALVETOL VO, OUUPALIVEL OTO "AYVo)-
oto Evayyého tot [oamvpov Egerton 2'*. "Av nat €0 1) «@oa» t00 "Inoot ouv-
déetan ue v «xapdadoon» Tov (PA. yoau. 8: «1) doa Tis TaadOTEwS») —TOV
MOEEUTLTTOVIOE (S LOTIPO Elval TavtedS dyvmoto otd A’ Edayyého- #ai dg
€% TOUTOV VO VITOVOETTaL E0G Evay Paduo o TTabog 1ot "Incod, 1) g Gvm eidx)
gvvola Tol 0oV OEV aivetan va TRovmoTifeTaL OTTmS T cuvavtotue oto Kot
Toavvy Evayyého, rabng movbeva €06 dev agnvetan vo Evvonoet 1) Evvola
g 80Eag Tod “Inood™. TTpoxertan yun Eva 0ToLyElo TOV BemEotue OTL ATO HO-
VO TOV dEV ETTAOXET YL VO OTNELEEL TV Atoym OTL O OUYYQAPENS TOT AyVHOTOU
Evayyehiov 1ot [Tamvpov Egerton 2 d&v yvwpile 10 Kata Twdvvwy Evoyyého,
elOa Mot Av EYEL RAVELS VI OYLV TOV %ol OhaL 000, AVaLpEQBN®OLY TTEON-
youuevawe'™. ‘H avapod oty «@oa», 08 ouVOVAONO tE TO notifo The «rapa-
000ewe» 100 Inood oty €v Aoy dupynon tot [omvpov Egerton 2, ywoig tv
etdwl) lwdvvela €vvola ToU 0Qov, B0 UToEOTOE I0WS VoL TEOVTODETEL TV AUITO
uégovg 1ol ovyypagéa tol Ayvwotov Evayyeiiov tot IMamvpov Egerton 2
yvoon 10 ymoiov Mx. 14,41b: «jAfsv 1) doa, (S0l mapadidotar 6 vioc TOT
avlowmov €l TAS YEIQUS TV AUAOTWADGY'™. L& ®0Oe OUWS TEQLTTOON, EXETVO

102. Tui piet 7o avolutind] TaEovoiaon TOV SLopoR®dY auT@dv, idtaitega o¢ O,tL dpoed 0TO
LeEhOYL0, Ph. MAYEDA, Leben-Jesu-Fragment, oeh. 37-41.

103. Bh. ®0Tt600 %Ol T Emyelonuato el Tod avitBétov 1ol HILL (Johannine Writings, o€h.
304, vmoomu. 48).

104. NorELLI, ‘Papyrus Egerton 2’, o). 406. NIckLAS, Unknown Gospel, oeh. 56. Bh. éxtiong
nai DANIELS, The Egerton Gospel, ogh. 123-124.

105. BA. NICKLAS, O7.7., O OT0T0G GVEPEQE OYETIROL UE TNV ATO UEQOUS TOT OUYYQOPEX TOD
Ayvaotov Edayyehiov pi) yonom 100 60ov “®oa” Ue T XooxTneLoTir imdvvela Evvold Tov Ot
“... this does not necessarily mean that the author of the UG [Unknown Gospel = "Ayvwoto
Edayyého] was ignorant of this motif from the Gospel of John - of course, we cannot
presuppose that an ancient author interpreted the Gospel of John in the same way modern
exegetes do”.

106. NickLas, Gospel, ogh. 56.
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10 Omolo Bewoiue OtL mEOXVITEL UE Ccognveln o’ Oha 0o AvogpEobnxay
moonyovuévag, eivan 8t 6 ouyypagéac 1o Ayvaotov Evayyehiov tod Momv-
oov Egerton 2 8. mpémel olyovpa va yvoplle 10 A" Evayyéhio, ue ) diagpood
Opmg OtL 3V B0 TEETEL VAL TO YONOLUOTOWOE (O YQOITTH TOV TN Y1) ROTAL T dLdLo-
%L THS ovyyeaphc Tol drod Tov Evayyehiov, GG Gvt’ autol o)eTiveg To-
QoQES TORAdO0ELS' .

X¢ 0,1 Apopd Tmoa ot oxEon THS v Aoy duynong tod [Tamvpov Egerton
2 ug o Luvorrtxa Evayyéha, nat mépa 1dv 00mV avapeobnray monyovue-
VoS yuit TOV 0tixo Mx. 14,41b, €idwh) Eupaon Ba moémer va dobel ot0 Kara
Aovrdv Evayyého. "Exel, PAOEL TV AeYOUEVMV ALORETMY EQEVVITMV TTOV EYOUV
Aoy oMNOET zoTL TO TOEABOV ne ™) uehé tot Iamvpov Egerton 2, otovg oti-
yovg Ax. 20,17-20, 010 téhog L. THC TaABOATC TOT dumeddvog (Ax. 20,17-18)
®ol 0TV ey THE dtnymong toT meprototxod Tig ovinmong 1ot ‘Incod ug tovg
YOOUUOTETS RO TOUS LOYLEQETS TTEQL TijG ®ATABOATIS pdoov (Ax. 20,19-20) maga-
TEOTVTOL Uio OELRA ATTO OUOLOTNTES Rl XOLVOL LoTifat (Ol OUMS RO TTOAOAAN-
Ao 1), Tov Omtog paitveton xat amd Tov axolovBo mivoxa, Exovy Og EENG:

Ilarvgog Egerton 2:
Zmapayua 1 recto:
2 [ ] MBovg duod . . |

ol[v av]Tov: ®al ExEPahoy [Ta
Ye[pac] avTdv €’ aiToV ol [doyoVv-
5  1ec [v]a mdaowowy xol ma|
o[- - ] T® Oxhw nal ovn fdvvavto]
aUTOV Aol 0TL oUmm E[AnAUBeL]
a0tod | W0 Tiic Tapadd[oewe]
a]iog 8¢ 6 #(0010)c, EEEADMDY [E% THV El-]

107. NoreLLI, ‘Papyrus Egerton 2’, oeh. 405. BL. NickLAS, Unknown Gospel, ogl. 56: “.. the
author did not consciously draw from a concrete written Vorlage which he adopted and revised
according to his own ideas. He seems rather to know about a certain combination of motifs
occurring several times in several variations in the Fourth Gospel, which he also used in his own
text: the verb malw, the motif of ‘laying hands’ on Jesus, the coming ‘hour’, and Jesus escape”.
Eidua pdhrota v my “0oa”, 0 NICKLAS (67.71.) avépege yapaxtnolotixd 6t “even when the
author of the UG speaks about the ‘hour’, he probably does not have a specific passage of John’s
Gospel in mind”.
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Kazra Aovxav
Axn. 20,17-20:

76 8¢ EupAéyac atolc eimev: T 0OV oty 1O yeyoauuévov toiito: AlBov Sv
amedoxiuaoay oi oinodouodvre, ovtoc 8yeviiOn eic xepalnv yoviag, *mog
0 meoaV €’ ExEIVOV TOV MBov cuvBLaoBnoetar €@’ Ov & Gv TEO, Mrunoet
avTov.

UKot £0nmoov ol YOOUUATES ®ol Ol OEYLEQETS EMPAAETV €T QTOV TOC
YELaC €v ot T Mg, ®ai Epofntnoay TOv Aaov: Eyvaoay Yo OTL TQOg
avtovg eimev TV mapafory Tovty. *Kai mapamenoavree dméotethay
¢yraféroug tmonpvouévoug Eautovg duwaiovg eivar, tva EmAdPwvrol adtod
AOyov, wote Topadoivar avtov T Gyl ®al ti) éEovoig Tol Nysudvoe.

Ax. 4,30:

Bdoel 100 mivaxa aitol, ot OUOLOTNTES Ol T XOLVOL CUTA HOTIROL ApoQOTY
20p1lmg ot ovvrasn 1ot Kata Aovxav Evayyehiov™ xai évromilovron:

o) 0TIV Ao ®owvol TaAaBeon xal XN on tg AEENG «AlBog», otov uev Idmv-
oo Egerton 2 (yoau. 2) uepovouéva xot o€ minfuviiko aobuo («AiBovs»), oto
d¢ nata Aovrdv, otov otiyo Ax. 20,17 (vai to TaedAnha tov Mr. 21,42 »at
Mx. 21,10), og €vino GO0 ®ai oto TAalolo TS Tadeons 1ol YaAuxos yo-
olov «AlBov &v dmedoxriuacav oi oixodouotvres, olroc éyeviin eic nepalny
yoviagy (Wau. 117,22),

f) omv amo ®owod yonon rol 0xedOV ratt AEEN mTaABeoN THS QEAUONS
«EmPaely Em’ aUTOV TAS YETPAS», | Omota 0T0 uev Kot Aovxrdv Evoyyého
amovtd oto otixo Ax. 20,19 0g Embupio TOV «AOYLEQEWY XAl TAV YOQUUATE-
ww, 010 8¢ "Ayvooto Evayyého 1ot IMamipov Egerton 2, otig yoau. 3-4 1o év
MOy omadypatog, Ehageds maonrhayuévn («Exéfatov Tag xelpas avt@v én’
QUTOW) nOL MG EMBUVULOL TOV «AEYOVIWW»,

Y) otV Ao 2owol Taabeon T AEENG «Doa», uE TEOPAVAOE OULS dLopo-
QETLRO €VVOLOMOYIXO TTEQLEYOUEVO, Gpol 010 uev Kata Aovrdv 1) godon «év
aut] Tf) dog» dhmvel T oty axQLP®dS Exetvn vatd TV Omola Aaupave xm-
o0 T0 €EloTopovuevo yeyovog, oto Ot Ayvwoto Evayyého tol IMamivgov

108. NickLas, Unknown Gospel, ogh. 44.
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Egerton 2 oygetileton ue ™V «doa tij¢ mapadooems» 100 "Inoot otovg Tovdai-
0vg, T.£. Ti) UMY TOV,

d) otV amod ®owvoi XENOoN *al Taabeon Tol pNuatog «aapadotvars (BA.
Ax. 20,20: «dote mapadoivar avtov i aoxil xai Tij éSovaig ToU 1yeuovos»,
[Mamvpog Egerton 2: «mapad@owy 1@ SyAw» [Amorateomuévo] ral «i) doa Tijs
T0EASO0EWS),

%0l €) OTOV TEOTO LE TOV OTTOT0 TTEQLYQApETOL 1) dpamtétevon Tol 'Incod ano
uiar O0AOPOVIXY EVavTiOV TOV AomeLQa, 0To wev "Ayvomoto Evayyého tod [Ma-
mopov Egerton 2 (yoopu. 9-10) &mod tovg «doyovresy, 010 8¢ Ax. 4,30 (duymon
100 TEWTOV ®NEVYUOTog ToU Inood ot Nalapér, Ax. 4,16-30) émwo Tovg ouvro-
TULTES TOV %O OUUWITQOOEVYOUEVOUS TOV 0TI ouvarymyh T Nalaért.

A0 0 eV, Bemeote Ot 1) Atd ®ovoD ToABE0N 0T TAALOLOL P0G
duynong 6LV ATV TMV OLOAOYOVUEVMS ROLVADV ROl 0Ta V0 avta Evaryyéha
LEEewV ol ExpEAOEMV (AV ®al 08 0OPMS OLUPOQETIROD TEQLEXOUEVOU Hail Oe-
uatohoyiog dSunynoels) dev EmaErET YLdL Vi RaTaOELEEL, ROTA THV ATTOYTN UOGC, KA
TTOL0L OTEVH] UETAED TV VO AUTMV REWEVOV OYEON, TOOO UdAhov va BewonBotv
0 G Vo KweEta apadnia. ‘H B¢on avth Bempodue Ot EmPePormverol kol
Voot ELleTan xai Ao To EETC OToLyETOL:

o) 1 AEEN «Alfog», Evid ot mhatow Tig €V AOyw duynong tol Ayvaotou
Evayyehiov 1ot Tamipov Egerton 2 dvogépetar o€ thnfuviiro aplbuo, moo-
REWEVOU VO MMAMOEL Tig TETEES U Tig omotes B MBoPoieito 0 ‘Inooic, 0to
ratde Aovrdv Evayyého amotelel LEEN 100 mapamBéuevoy Yoiurod ymoiov
(Waru. 117,22) nai €yel €va ®aBad CUUBOMRO EVVOLOAOYLXO TEQLEYOUEVO, TTOU
AVOPEQETAL OTO TEOOWITO 10D Inoot Xototod'.

B) évd 010 "Ayvwoto Evayyého tob Iamvgov Egerton 2 ot doyovreg (MEEN
OV ONUELWTEOV EIVOL TTEOIOV TEOOMAOEINS ATOROTUCTAONS TOT HELUEVOD)
«EméPalov Tag xelpas avT@V ... iva mAowory xai mapadwowoty (MEn €miong
amoxoreomuéwn) 1@ SyAp» (yoou. 3-6), ot0 Kard Aovxdv Edayyého eivou
eEautiag Tol TANBovG, T0T «AaoD», TOV «Ol YOOUUOTELS ROl Ol GYLEQETS» (OxL
ol «dpyovtes») pofoupevol T Aviidaoy Tov O&V TEOYWEOTV OTl) CUAANYM
100 "Inood (Ax. 20,19). Znueuwtéov 0td onuelo auto Ot 1) Qoaon «Emfdilery
TAS YEIQOS ETTL TIVOS» AITALVTOL ETTLONGS TOOO 0T TARAAANAQ TOD oTiov Ax. 20,19
o1t Mo o Xuvormtra Evayyéha (Mt 26,50. Mx. 14,46. ). "Inootc), 600

109. “On.m.
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rai ot Ax. 21,12 (Ph. motol), ITpdéE. 4,3 (ITérpog xat Tmdvwng), 5,18 (dmdoto-
hov), 12,1 (uéhn tifg mpwtng "ExxAnotiag), 21,27 (ITavhog), ®abog émiong, Omwg
eldape ot moonyovuévas, ottt Tw. 7,30 xai 44 (PA. ‘Inoodc).

Y) 1 Expeaon «Tapadotival T( GyAw», TAVIO 08 GUVAQTNON UE TO TEOCWITO
100 "Inood, d&v amavtd uovo oto otixo Ax. 20,20, aAA xot GALOD, 0TS OTOL TTaL-
odAMha xmota Mt. 17,22-23. Mx. 9,31. Ax. 9,44 (devtepn mpoeenon 1ot ‘Incod
meQL ToD TaBovg ral thg avaotaoems Tov) xai Mr. 20,17-19. Mx. 10,33-4. Ax.
18,32. 23,25 (toitn mEoEENoM tol ‘Incod mepl 10U TABOUS %Al TiG AVUOTAOENS
Tov), naBng émiong xat 010 Ax. 21,12, adt) 1) o OUWS AVapOQIHA TEOG
OLOVG TOVG TTLOTOVG (St YNom TeQL TV onuelmv Tig TeMxilg ®oloEme).

‘Qg &x TovToV, %ol PAceL OAmV TV Taamave, Bewpotue Ot 010 Kot
Aovrdv EvaryyeMo modrypott Deplotavton o oelpdt Ao AEEELS xal HoTiPoL ava-
Loya oG TO ®elpevo Tiig g dve duynons 1ot Ayvwotov Evayyeliov tod Ia-
mvpov Egerton 2. ‘01000, TO YEYOVOS OTL T OTOLYETD, QUTA TTOEQYOVTOLL GLITO
JLaPOQETIRES DS TTEOS T BeuaToloyicL RO TO TEQLEXOUEVO TOUS dNYNOELS TOD
Kot Aovrdv Evayyehiov pg v €v Aoy dupynon tot [amvpov Egerton 2, udg
OOMYOTV 0TO CUUTEQAOUNL OTL UETAED TMV dVO QUTMV REWEVOV OEV VPLOTOVTOL
maalnia ywota. Ot idlaitepes meQUITMOELS THS «@eag» ToU Inood xal Tijg
PEAONG «EMPAALELY T QUTOV TAS YETOACH, TOV BA uopodoay lowg vo. Oemon-
Botv g Tt Théov mBova TapdAnha pe 10 "Ayvwoto Evayyého tod IMamipou
Egerton 2, d¢v magovotdtovtal, ®ato TV Gmoyn uoc, idLeitega melotreg, oe-
dougvng 1000 Tiig EViEMDS LapoQeTric £vvolag ToU OOV «@WEa» 0T OV KEl-
ueva, 600 ®al TS EVEUTEONS YONONG THS EXPEAONG «EmPAALELY EX° aUTOV TOG
xeloag» oto natt Aovrdv Evayyého (BA. Ax. 21,12) i potifo mov dpopd of
OUMMYM 2ol dixn'™. ‘Qg £x TOUTOV, YWELS VO UITOQET VO ATTOKAELOTET 1) A0 WE-
o0Vg ToU ovyypagea Tl Ayvootov Evayyeliov tod IMamvpov Egerton 2 yvw-
on 10U rotd Aovrdv Edayyehiov, pia dueon oyéon t@v 0o autdv xelwévay 0o
mpémel va. amoxheotel' . Tumote dgv umopet va vrootniel T Bewola Ot 6 €v
MOY® ouyYQOpEAS XONOLUMOTOINOE *aTA TH) OVYYQUEY ToD dtrol Touv Evayyehi-
ov 10 ®elpevo 100 Kot Aovxdv Evayyehov ¢ yoorrty sy Tov.

110. NickLas, Unknown Gospel, ogh. 55.
111. BA. 6m..
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iv. Zrapayua 1 recto (yoau. 11-23): ‘H Oavuatovoyixn Oeoameia €vos Ae-
TOOU.

‘H devtepon dumynmon 1ol omapdyuatog 1 recto 1ot Ilamvpov Egerton 2

(yoau. 11-23) dvagépetar oty Bavuarovpywry Begameia Evog Aempot. ‘H veo-

eMnvirt) durodoom

112

g duynomg avtiig Exer g £&T:

«Kai va, vag Aempoc 1ov mAnoiaoe xai 1ot eine’ Siddorale “Incod, évd ov-
vOdeva Aempovs xL ETpwya uali Tovs oto TavooyEio Eyiva AETEOS xL EYm O
id1o¢* éav Aowmov eivan OéAnud oov, O xabapiodd. Kai 6 Kvpiog 1ot elme
givar Oéhud uov, xabagioov. Kai ev0vc quéows dmouaxoivinne émd
autov ) Aémoa xai Aéyel o’ avtov 0 Kvgiog' anyawve va deiSeis tov Eauto
00V OTOVS LEQEIS ®al yid TOV xaBaoLopo meoopepe [évv. atov Nad] omws
ExeL xabogioer 6 Mwiof|c, xai UNv GUAQTAVELS TAEOV...».

‘H dumynon ot mopovotdlel ToheS OUOLOTNTES KOl UE TS TOELS TTOOAAN-

Aeg ouvomtineg dmynoelg tot Bavuarog tig Bepameiog Tob Aempod (Mr. 8,1-4.
M. 1,40-45. Ax. 5,12-16). Emi to0t00 6 20t00L T0QaTBEUEVOS TVOROS EIVOL
1OLAUTEQO XOTATOTLOTIROG:

Ilarvgog Egerton 2:
Zmapayua 1 recto:

11 2ol [i]60V AempOc woooehOlav atT®]
Léyer dudaoraie “In(oob), Ae[moig ouv-]
0dgvwV ®rat ovveobim|[v avtoig]
€V T TovOoyElw EA[Emonoa]

15 nai adtog £ya- £av [o]ov [ob BéMc],
rafapilouar 6 oM %(VEL)S [Epn avtd:]
0 w] ®aBoplodnty [rotl sV0Ewc]
[&]méom am’ avtol 1) Aém[oar Aéyel]
0¢ vt 0 "In(0otc) [*] mope[vbeig oeaw-]

20 1oV £midelEov Toi[¢ lepetov]
®al AVEVEY®OV [meol Tod ®a-]

[0]apwouot e meo[o]é[taEev Mw(1oiic) %ol

23 [unrén afud]otave
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Kara MazOaiov:
Mr. 8,2-4:

xat 100V Aempoc TP0oeABMV TEOooERUVEL UTH AEYWV" ®UOLE, 0V BEMC V-
Vaool we ®oBooLloaL. *rol EXTEIVOS TV YETRa NMPoto attod AEywv: BEMw, ®a.-
BopioBnTL not eVBEne Exabopiodn_ avtol N Aémoa. ‘xol Aéyel attd O ‘In-
000¢" 0pa undevi glmyg, AAAG Umtarye oeautov OETEOV T() [EQET 1Ol TPOOEVE-
%oV 10 ddEOV 0 mPooEtaEey Mwiofig, ¢ HOQTUQLOV CUTOIC.

Kara Mégxov:
M. 1,40-44:

“Kai £0yeToL TEOC OUTOV AETOOC TUQUXUADY CUTOV KO YOVUTTETDV KO AE-
YoV avtd ot €av BEMc duvaoal pe xabopioat. ' rat omhoyyvioels Extel-
Vaig TV XETRaL o Pato ot Aéyel avtd: BEAm, xabapiotnt “rai evhug
aniiABov A’ avtod 1) Aémpa, xat Exabaiody. *xal ¢upoLumnoauevos oavTd
evBug €EERahev avtov “ral Aéyel avtd® 6pa undevi undev eimyg, AAAG Umta-
Y€ OEQUTOV OETEOV T() IEQET %L TOOOEVEYXE TTEPL TOD ®BAOLOWOD GOV G TPO-
o¢taEev Mwioiic, elg LoQTOQLOV oUToic.

Kara Aovxav:
Axn. 5,12-14:

2K ol £y£VeTo &V T ElvoL oTOV £V (Ll TV TOAemv %ol 100U aviio TAong Aé-
mpag v 8¢ Tov Inoodv, mecnv £t TEOCMTOV €510 aTOT AEYWV* ®UVQLE,
gav Belng dvvaoal pe raBaploor. Pral Extelvag Tiv Yelpa Pato auTod Aé-
yov 0éhw, raBooloBntr ral gvbéme n Aémpa amijAfey G’ ovtod. “xal
aUTOS AN YYELAEY QTG UNOEVL ELTTELY, AL AuteBmy QETEOV OEQWTOV T Le-
OET Ol TOOOEVEYXE TEQL TOU %000OLOU0T 0oV *00mS TEOoETaEEY Mwiofic,
€lg LOQTVELOV QTOTC.

Ax. 17,14: noi idov elev avtoic mopevdéviec dmdeiEare Eovtove Toic ie-
ogvowy.

A0 TOV OG (v TTivaxo BemeoTpe OTL oBLoTATOL CAPES TS OL TAQUTEOV-
UEVES PETAEL TV €V AOYw dnynoewv opototntes dev ¢Eavthotvral udvo othv
2OLVOTNTOL TV EXPEACEMV %ol ToD AeEhoyiov, Al £xOUV AvaQoQX ol OTH
doun TV év AOyw diynoemy.
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ITLO ouyrexQLUEVE, ROL OTIG TECOEQLS QUTES dNYNOELS 0) O hemQOg TANOLALEL
10V ‘Inood (CAyvooto Evayyého IMamvpov Egerton 2, Mt. 8,2. Mx. 1,40. Ax.
5,12), B) ue v 1da oyedov dratvmwon tntd o tov Incod va 1ov Bepameoel
(CAyvwoto Evayyého Hambpov Egerton 2, yoou. 15-16: «éav ovv ov €Ay, xa-
Bapifouar», Mt. 8,2: «éav OéAns duvaoal ue xabagioars, Mx. 1,40: «éav OéAng
dvvaoai ue xabapioars, Ax. 5,12: «éav OéAns Suvaoai ue xabapioar),y) 6 °In-
00Tg ATOVTOL RATOPOTRA OTO CiTNUA TOU UE TV 10 axQpds datimmwon o
Oleg Tig g ave diynoeis: «Bédm, xabapiotnm» ("Ayvooto Evayyého Iamv-
oov Egerton 2, yoapu. 17. M. 8,3. Mx. 1,41. Ax. 5,13), §) 6 hempog BepameveTan
aueoo (CAyvworto Evayyého IMamvpov Egerton 2, yoop. 17-18: «xai ev6éws
améom an’ avtol 1) Aémoar, Mt. 8,3: «xai evOEws éxabapiodn avtov 1) Aémpa»,
M. 1,42: «xai e0600¢ anijABov ax’ avtot 1) Aémoax, Ax. 5,12: «xai eV0éws 1) Aé-
7o ArAAGeY G’ avTol»), nal €) 0 Inootg Tol VITOJEVUEL VO TOQOVOLOLOTEL
OTOV/OVC LEQEN/ETS RO VOL TTQOOPEQREL TO TEOPAETOUEVO A0 TOV Mwiiof) ddpo-
Buota otov Nao (Ayvworto Evayyého Tamvpov Egerton 2, yoau. 19-22: «io-
0€vbeic oeautov EmideiSov 10i¢ ipeliowy xai aveéveyxov megl 100 xabaQLouos
wg moooéraev Mwiioije», Mt. 8,4: «Umaye oeautov dei§ov 1) Leel xal TEOOE-
veyrov 10 6@pov 6 mpooetalev Mwiiofje», Mx. 1,40: «Umaye oeavtov SeiSov 1@
i€0€T xal TEOOEVEYHE TTEQL TOT *aBaELOUOT ooV & mpooera&ev Mwiiofjs», Ax.
5,12: «ameAlBav S€i5ov oeauTOV T LEQET KAl TOOTEVEYXRE TEQL TOU XAOQQLOUOT
oov xabwgs moooétasev Mwioic»)'.

‘QoT000, ATO TV AVTILTAQAPOA TV O Ave dNyNoEMV EVXOMOL UTOQET VO
TOLQATYONOEL ROVELS ROL (WOl OELQA AELOCTUELDTMV LAPOQDY UETAED TOVGE, TTOV
ovviotatol ot £ERC:

o) 1) eloaywywt) Expoaon «xai (6ov» dmovolalel amo T dnynon 1o Kato
Maéprov Evayyehiov, év@ dmavid xal otig vmoloutes tels duynoels CAyve-
oto Evayyého IMamvpov Egerton 2, yoou. 11, Mt. 8,2. Ax. 5,12)",

B) év@d ot Oleg Tig dvtioTouyeg diynoets v Zuvortrdv Evayyehiwv dva-
QEQETOL, 0T %Ol UE OLOPOQETLXI OLOTVUTTMON, OTL O AETQOS TEOOEQYOUEVOS

113. B »ai Nicklas, Unknown Gospel, o€h. 48.

114. O Nickras (Unknown Gospel, oeh. 47) dvapéger Gt 1] eloaymyxy adth diatimmon
amotehet Eva uotifo g uetdpoaong tod xewwévov T ILA. and tovg O (“a Septuagintalism”),
qov otv KA. dmavtd povo oto Evayyého 1ot MatBaiov #oi tol Aovxd, 6tav eiodyoviol o€
o dmynon véa mpodowrma. BL. vat NORELLI, Papyrus Egerton 2, ogh. 408.
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110G TOV Inood 1OV meooruva (M. 8,2: «mpooexvvew, Mx. 1,42: «yovumerdvs,
Ax. 5,12: «weowv émi mooowmow»), 0t0 "Ayvmoto Evayyéio tod IMamvoov
Egerton 2 d¢v Vmdipyel »aupic: T€Tolov e100vg Avapod,

Y) év@d othv év Aoy dumynon tod Ayvootov Evayyeiiov tot IMomygov
Egerton 2 6 *Incotg mpoogpwvelton «dtdaoxaros» (yoau. 12), 6 xooxtnoLonog
aUTOC ATOVOLATEL KO OITO TLS TOELS AVIIOTOLYES CUVOTTIXES OYNOELS, UE TO
Koata MatBaiov xat 10 Kata Aovxdy Edayyého v mootipnotv ave’ attod tov
000 «xUptog» (Mr. 8,2. Ax. 5,12), ot0 d¢ Kato Magrov va unv avapépeton
OUULOL TETOLOV ELOOVS TTQOOPWVIOM,

d) évid 010 "Ayvmorto Edayyého tod [amvgov Egerton 2 dvagépeton 6 ho-
YOG YLl TOV 6010 O AemEOg dpemaotoe (Yoau. 12-15), tétoov gldovg dvapod
JEV VPLOTATOL OF ROUULOL ATTO TS ALVTLOTOLYES TOETS OUVOTTTIXES dunynoels'”,

€) &vid 0¢ Oleg TIC €V AOY® oUVOTTTIXKES DINYNOELS OTHV TaRAxANOY TOD Ag-
meod yu Bgpameia dravtd O Tomog «duvaoaws (Mt. 8,2: «xvgte, éav BéAns 6v-
vaoal ue xabapioars, Mx. 1,40: «... éav 0éAns duvaoal ue xabagioar, Ax.
5,12: «... xvpte, éav OéAns duvaoal ue xabagioar»), oty €v Adyw duynon tod
Ayvwortov Evayyehiov 1ot [amvpov Egerton 2 mopaheimeta,

0T) €V® OTIC €V MOY® dmynoelg Tdv Tuvortr@v Evayyehiov 6 Incodg émi-
tehel 10 Badua Exteivovtag 10 oL Tov xal dxovpmmvrag Tov Aemo (Mr. 8,3:
«xal éxteivag v yeioa Mparo avtod...», Mx. 1,41: «... éxteivag v yeipa avtot
mpato...», Ax. 5,13: «xai éxteivag mv yeloa Pato avTod...»), 0TV AVTLoTOLYN
duymon 1ot Ayvootov Evayyehiov 1o Hamigov Egerton 2 dgv dvagpépeton
2OTL AVTLOTOLYO,

€) év@ ot oyetnt) duymon 1ot Kata Maprov Evayyehiov yivetaw Aoyog yio
ovvaroBnpatikl eoeTon 10 Incod 1000 uett Ty TapdxAnon Tl Aemeod Vi
10V Bepamevoel (Mx. 1,41: «omdayyviobeic»), 000 %ol UETO GO TV EMTENEO
100 Bavpotog (Mx. 1,43: «éufotunoduevog» = whd o¢ TOVO aoTO), *ATL Té-
T0L0 ArovoLitel Eviehds T0oo 010 "Ayvmoto Evayyého 1ot Mampov Egerton
2, 000 %0l OTIG VITOLoLTES dVO TAQUMNAES OUVOTTTIXES OLNYNOELS,

115. B\. nai NORELLI, Papyrus Egerton 2, oeh. 410, 6 omotog €€ apoppiic artiig tiig émeEn-
YNONG %OTOAYEL OTO ouuméQaona ) Ot 6 ouyyapéag tot Ayvwotov Edayyehiov tob Mom-
oov Egerton 2 8&v etye U’ Sywv tov Tig ouw)OeLeg TV xatotnmv Tiig Hahaotiving (BA. 1O ouy-
YOWTIOUO g TOUS AemEovg), at B) Ot 1] €v Adyw avagpopd arotelel deutepelov OTOLELO Tiig €V
Aoy dupymong.
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M) €v@® %ol OTLS TOELS CUVOTTTIXES dNYNOELS AVOPEQETAL 1] ONTI} £VIOM) TOT
"InooT 0TOV TEMNV AETEO VO UMV AVOPEQEL TITTOTE OYETIXAL U TI) Bawpaoti) Be-
oameio tov (M. 8,4: «Goa undevi eimnsy», Mx. 1,44: «Goa undevi undev einns»,
An. 5,14: «xai autog (évv. 0 ‘Inoovs) manyyethev aiT@ undevi eimeiv»), 010
"Ayvinorto Evayyého 1ot [Tomvpov Egerton 2 8&v AvopeQETaL TITOTE OYETLXO,

®ai B) OtL Evid oty €v Aoy duynon tod Hamipov Egerton 2 6 Incodg évte-
Aetaw TOV TRV AETQO, TTEQQ ATTO THV TEOO(POoEX 010 Nad i T Bepaeia Tov
TMV 20B0QLOUEVOV A0 TOV Mwiiof) dwpmv, va deiEel TOV £0VTO TOV O0TOVS Le-
€1 (TANBUVTIROS GELBUOC), OL TEETS AVTIOTOLYES OUVOTTIXES dNYNOELS dLapo-
QOTTOLOTVTAL OTO YEYOVOS OTL UVIILOVEVOUY UOVO EVav teQéa (Evinog oLBuog),
£VA TEOODETOUV OTO TELOS KO T POAOY «EIS HAQTUOLOV aUTOl». ‘Q0TO00, GEL-
CeL vor onueLmOEl €0M OTL 0TIV TTEQLITOV AVTLOTOLY OV TEQLEYOUEVOL dtNyNON TOD
Karta Aovrav Evayyeliov mepl g Oepameiag TV déxa Aempmdv arto tov Tnood
(Ax. 17,11-19), mépa amo 0 ®owvo potiffo Tijg mEoTEomTiig 100 Incod ot Aempol
va EMOEIEOVV TOV EAUTO TOVS OTOUS IEQEIS, KONOWOTOLETTOL %t £0M, OTWS KoLl
010 "Ayvwoto Evayyého 1o Hamvpov Egerton 2, minBuviinog aotbuog (Ax.
17,14: «7o0ig iepetioww)"".

‘H év Moy dwmynon (Ax. 17,11-19), av xol OLogpoQeTinod TEQLEYOUEVOY
(»08” T TEOXRELTOL VL0 EVOL EVIEADS OLOPOQETLRO YEYOVOS GO atO ToT Ax.
5,12-14), mépa amo T xowvy Bepatohoyia (= Bepameio Aemp@v) vat TS Mg Avm
Avaoac TS MENG «igpevsy 08 mANBuvTLKO GELOUO, TEEOVOLALEL Kol Wi
0£LRx ETTAEOV OUOLOTHTWV UE TV €V AOY® dtynon tol Ayvmotov Evayyehiov
100 [Tamvpov Egerton 2, v’ otu:

a) 0to Ax. 17,13b mopatiBeton 1) mpoopwvnon « Incot émoratay, Tou €xel
™V 101 dxoUPdE Evvola e Thv meoopwwnon «dtddoxaie Inoot» Tiig €v MOy
duynong 1ot Ayvawortov Evayyehiov tod IMamvpov Egerton 2,

%0l ) TEOVOLALEL EVIVTTWOLOXY OUOLOTNTA 0TI dLATHTMON THiS TEOTQOTTTG
100 "Inood ot Bepamevévtes hemmpot vaL EmdelEouV TOVE EUTONE TOVE OTOVG ie-
0€ic:

116. NEIRYNCK, Papyrus Egerton 2, ogh. 156.
117. “Om.x.
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Ilarveog Egerton 2:
Xrapayua 1 recto:

19 moe[vOELg oga-]
20 1oV émidelEov ToT[¢ lepeTowy]

Kazra Aovxav:
Axn. 17,14:

«... TOQeVBEVTEC EmdEENTE EAUTOVG TOTG 1EQEDTLY.

"Ed@® povadiny tong Stapopd eiva 1) mpdtan tod piuorog #vav Tig oto-
naodc avimvoptog'.

‘Q0TO00, Ol OUOLOTNTES %Al TO RO oToLyela 100 Ayvmotov Evayyehiov
10U [Mampov Egerton 2 xoi 100 Evayyehiov 100 Aovxd dev otauatotv édd. To
ofjua «(ouv)odevmw» otV 10l cuvapeLo ue T AEEN «aavdoyelovs, OTmWS ouu-
Paiver otv €v Aoye duymon, amaved o” OAn v Kouvip Awobnxn povo oto
Evayyého to0 Aovrd (Ax. 10,33-35)"". "AMwote ol avt 1 1w 1) AEEN «rav-
Soyetow etvau otdn BLphia Tic Kawviic Atodiune dmas Aeyouewn oto 1dto aird
Evayyého (Ax. 10,34)™, dmwg GAhwote xal 1) ovyyevhg AEEN «ravdoyevsy (Ax.
10,35). Movo oto Kata Aovxdy Evayyého dmavid émiong xal 10 ofjua «ouve-
0Biw» ovvtacoduevo ue dotun (Ax. 15,2)™. Eivou xa00xtnoLotizd 6t 1t xowd.
avt otouela HetaEl v dvo avtdv dimynoemv 6dnynoav tov Neirynck'™ v
Bewpnoel Ot 6 ovyypageéag Tig v Adym dumynong tod Ayvootov Evayyeliov
100 [Mampov Egerton 2 ovoy£tile TOV hempo evyvouovo Lapaelt) e dumyn-
ong s Bepameiag v déxa hempdv 100 Kot Aovxrdv Evayyehiov (Ax. 17,11-
19) ug tov »oho Xapaeim g Oumvuung Taafoiils Tt Wdov avtot Evayye-
Mov (Ax. 10,30-37).

Tehog, 1) €v AOY® duynon tot Ayvmaortov Evayyehiov 1ot Iamvpov Egerton
2 (OLVETOL VO TOLQOVOLACEL ol RATOLES EMALYLOTES OUOLOTHTES %Ol e 1O Kata
Todvvnv Evayyého'™. X1ov tehevtato g otiyo (23) 6 "Inocotc mapovoidleton

118. “Om.m., oeh. 155. NickLAS, Unknown Gospel, ogh.. 49.

119. “Om.m., oeh. 51.

120. “Omn.x.

121. “On.x.

122. NEIRYNCK, Papyrus Egerton 2, ogh. 155.

123. B\ zai 10 oyetnd oyoMo tod KOESTER (Ancient Christian Gospels, ogh. 213): “There
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VO ATEVBUVEL PioL TELEVTALOL TTOTQOITH) OTOV BEQUTEVUEVO TAEOV AETQO" «unxé-
7L auaptave». ‘H @odon avuth dravtd wg €xel oto A° Evayyého otoug otiyoug
Tw. 5,14 not 8,11, firou ot mhaiowa Tiig duynong tiig Bepameiog 100 mTaQaAlToy
oti) BnBeada (Iw. 5,1-15) »ai tijg powyaiidas (Tw. 8,1-11) dvtiotovya. ‘O mtiva-
®0g OV ArohoVOET elvar &l ToUTOU idtaitega noTaTomOTINOC:

Ilarveog Egerton 2:
Xmapayua 1 recto:

19 1o0g[vbeic ogo-]
20 1oV émiderEov Tol[¢ iepelowy |

RO AVEVEYROV [mTEQL TOD %al-]

[8]coronot g moo[o]é[tagev Mmw(tofic) nail
23 [unrén afud]otave

Kara Toavvyy:
Tw. 5,14-15:

“1de vy YEyovag, UNrETL AUAQTAVE, TV Uh) ETEOV OOL TL YEVITOL.  ATADEY

VYW,
Tw. 8,11:
[Mopevov, [xai] ¢mwo ToT VOV UNRETL AUAOTOVE.

"Etol, ®al fAogl ToU g Avm TVOXra, To Onuela EXETVaL oV YoNLovy TeQat-
00 oyoMaouod eival T EERC:

o) OTL %ol O7TLG TOETS aUTeES dyNoELS 1 podon tol Tnool «unxént dudotave»
ToQATIOETOL XWOELS KAl TOOAAYY,

B) OtL, Omwg ®ai oty €v Adyw duynon tot Ayvwotov Evayyehiov tod Ia-
mopov Egerton 2, €101 ®ail 0T0 meQLotanxo Tig Bepameiag Tol moalitov ot
Bn0eoda (lw. 5,1-15) 1) podion ot ouvdgeTon e T dE0V00 CUUTEQLPOQX TOT
TEOTAYWVLOTH 0loBevoic ueta ™) Bavpooty Bepaseio Tov. Axoua xai ot du-

is no question ... that the author of this gospel knew traditions and sources which were used in
the Gospel of John”.
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ynon tiig powahidag (Tw. 8,1-11), 6mov éxel umoel uev va piv €xovue Bga-
melo QL OUYYDENOTN GUOQTLAY, T YVOOTH Arto T Beouoroyio the IT.A. dvtin-
Yn t@dv Tovdaimv oy ouvedee aobBévela val GuaQTia, ol 1 Omole PaiveTal
oap®ds Vo TovmoTifeTan xal ot duynon adt) otV EoTEom T Incod Y
AVOUOQTNOLOL, UG ETITOETEL VO OUUTEQUVOUUE OTL ROl 1] POAOY] «UNXETL UG-
Tave» EVIAOOETOL OF EVOL KOLVO %O YLOL TIC TOETS QUTES dyNOELS notifo,

y) Ot eldrt 0¢ 0,1 AoEd ot duynon Tis Bepameiag T TaEaAUTOUV OTH
BnBecdd otdo A’ Evayyého (lw. 5,1-15) »al ) oxéon tou pue v év Adywm du-
ynon 10d Ayvaotov Evayyehiov ot [amigov Egerton 2, nai €xoviag v Oyiv
™V €idwy) Evvola ol Eyer 0 6pog « Tovdaior o010 Katd Twdavvny, Bempodue
Ot N @oaon «avnyyetre toic Tovdaiotg» B0 umopodoe evxoha v BewonOel
avtiotouyn Tiig @odong «Emidet§ov Toig tepeviotv» 100 Ayvmotov Evayyehiov
(ThnBuvTLROg GELBOG ol OTLS VO TEQUTTMOELS),

xal 8) Ot o€ 0,11 AoEd eldwra ot duynon Tijg wowxohidog (Tw. 8,1-11) nai
T €v AOyw dmynong 1o Ayvaootov Evayyeliov tod Tamvoov Egerton 2, 1)
VTaOEN %ol TOEOVOLA KOl OTLS OV0 TOT ENUATOS «TOQEVOUAL», EOTM %Ol OF OLoL-
POQETIXOT TUTTOV PNUATIXOVS TUTTOUS KOl CUVAQELD, O CUVOLAOUO TOCO UE THV
nagovola TV « Tovdaiwvs («iegeic» 010 "Ayvwoto Evayyého, «yooppotels
rail PagLoaior oty duynon Tg LoLXaldog) 000 %ol UE THY ®OWVI) POAON «un-
XETL AUAOTAVE, VO WTOQET LOMS VA BewENOET OTL OUVLOTA EVOL XOLVO RO YLOL TLG
do g v dunynoelg potifo.

Bdoel Aoumov 0LV TOV TUQOTAV®, KOL GVOPOQLKA XVQLMS TOOS TO. LUVO-
mund Bvayyéha, Evo mpodto ovumépaoio eival 8Tl ol oyetinec Suynoelg Tiv
tehevtalov el the Bepamelag Tod Aempod (Mr. 8,2-4. Mx. 1,40-44. Ax. 5,12-14)
TOQOVOLALOVV EEALQETIRES OUOLOTNTES KOl TOQAMNACL UE TV €V MOY® duynon
100 Ayvwortov Evayyehiov 1ot Mamipov Egerton 2 L povo S 100G TV ®OLW)
YONO1 OUOLY EXPEACEMV KAl SLATVITDOEMYV, AAANL ROl ME TTEOS THV €V YEVEL dO-
un tovg. TO Béua howrdv ol eBhoya mEorVITTEL, £lvaL GV %ol %ot TOCOV WITo-
oolpue v vooTnEiEovpe TV dmoyn Ot roTd T CVVTEEN TG €V AoYw duynong
6 ovyyoagéag 100 Ayviotov Edayyehiov tod TMombpov Egerton 2 giye oty
2OTOYN TOV %Ol YONoLwomoinoe to Xuvorttive Evayyéha. To €vdeyouevo va
glye Vi’ Yv Tov wovo Eva o avtdn B moémel va dmoxrAeiotel, dedopévou S,
OGS EO0UE KOl TOQATAVM, Ol TAQOTNQOVUEVES UETAED TMV KELUEVWV OUTHV
OUOLOTNTES OEV ALPOQOTV TTAVTOL OF OTOLYELL TTOV ATTOVTOTV %ol OTO TR0 Xuvo-
mora Evoyyéha, dAhd (vuplwg) ot otoryela mov dtaomiovran GAka Uev o€ uio
ovvorrtixy) duynon xai dhha og . Koo ovvemewa, Gv Ba Emperme va vmootn-
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otEovue TV dumoym ot 1) €v AOy® duynon tot Ayvaootov Evayyehiov tov Io-
mopov Egerton 2 ¢Eoptdton GO TIg GAVILOTOLES dMYNOELS TV TUVOTURGDV
Evayyehiov, 10te 1) €EGQTNON 0Tl B0 TTEETEL VAL APOQE VITOYQEMTIRA KOl OTIG
TOEIC QWTEC CUVOTTTIXES OUYNOELS, KOl OF XOUULOL TEQLITTWON OF uic 1] ®oi dVo
uovo amo avtéc™. "Emuthéov, 0mme ol owotd onuewwver ko 0 Nicklas, «1)
(0éa évog ovyypagéa mov ouufovievBnxe ToUs oUVORTIXOUS (OUYYOQQELS),
EméleEe UEUOVOUEVD ATOOTAOUATO XAl OT) OUVEXELQ TO UETETQEWE OF uict
gvieddic véa dujynom, ivar TovAdyiotov ui) melotixip»'®. Ol dxtiunoeig odteg
60nyolv dvamogevrta 0t0 oupméQaoua Ot 1 €v Adym duynon tol Ayvaotou
Evayyehiov 100 TTamvoov Egerton 2 00 moemeL mQopovig vo. faciotyre oe
TEOWOQEWES TARADOOELS, €lTE TOQAMNAES €lTe €mnOEQOUEVES QO TO Luvo-
e BEvoryyeha™, wdm ot dAMmoTte gaiveton va EmPEBaLdVETOL Xl GO TV
UTOEN AXETOV dlapoe®dV UeTaEy TV €v Aoyw dupynoswv'”. To yeyovog
MOTO0O OTL OUOLOTNTES %Ol AVOLOYLES e T duynon ot Tod Ayvwotov Evay-
vehiov tod Mampov Egerton 2 ouvavtoue xai dAhoD, T.€. oth duyno tiig Be-
pameilag TV O¢xa hempdv ToD notd Aovrdv Evayyehiov (Ax. 17,14), 1) dxoua
rai 010 Kot Toavvny Evayyého (lw. 5,14-15), Bewpotue 6t »aBLotodv mo
mBavo 10 EvOeXOUEVO O ovyypupEags Tol Ayvmotov Evayyeiiov tot ITamvoov
Egerton 2 vo. yvoplle TO TEQLEXOUEVO %Ol TOV TEOOGQWV Evayyehwv Tiig
Kouvijg Awadixnmc'®, vo thy évvoua 8t T elye dnovoel §) dtodoet ndmote (Sy
AmOQOLTNTO UOVO Ui, GAAOL TTLBOVDS ROl TEQLOCOTEQES (POQRES) Hail OTL ROTAL TH
ovyyoopn TS €v Adym dmynon 1ot Ayvwotov Evayyehiov tol IMamvpov

Egerton 2 mopéBete éheBega xal Amo uvnung og ovtd'™.

124. Bh. »oi NickLAS, Unknown Gospel, ogh. 61-62. IIpBA. xai DoDD, New Gospel, oeh.. 34.

125. Nickras, Unknown Gospel, ogh. 62.

126. “Om.7t. BM. émiong »ai DopD, New Gospel, ogh. 34-35.

127. B\. PRYOR, Papyrus Egerton 2, oeh. 4, 0 6motog »oi onuelmvel oxetnd 6w “In fact, the
differences from the synoptics are more notworthy than the points of contact... It is hard to agree
... that these differences from the synoptics do not argue for UG’s (= "Ayvwoto Evayyého)
independence”.

128. Eidwa 0t 0,1 apoed otiv &md néQovg 1ol ovyypapéa 1ol Ayvaootov Edayyehiov tod
Mamvgov Egerton 2 yvoon t@v 1010V Zuvormtxdv Evayyehiov pA. BRAUN, Jean le Théologien,
oeh. 99 nai NEIRYNCK, Papyrus Egerton 2, oeh. 154.

129. Bh. nat NIckLAS, Unknown Gospel, ogh.. 63, dmov onueimver &t “we should not rule out
too quickly the possibility that the author knew of written synoptic gospels (or perhaps had heard
and/or read at single passages or ‘pericopes’ of them), but I do not think that he really used these
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v. Zrapayua 2 recto (yoou. 2-17): "Avurapabeon ‘Inoot xai Tovdaiwy meoi
i amddoons N un xonudtwv (popov) otols LaotAES.

Y10 recto 100 devtépov omapdyuatos tot Iamvpov Egerton 2 duaomleton
ot duynom Tov AVOPEQETAL OF uial avtutapddeon tot Inood e xdmorovs Tov-
dalovg oyeTIa PE TO Qv TOETEL RAVELS VO AtodideL 1) OxL yonuata (pdo) oTovg
Paotheic. ‘H veoehnviry dmodoon™ 1ol €v AMdyw dmoondouatog €xel ig &G

« ... TOOG QUTOV UE meElpoxTixt) Otabeon tov doxiualav Agyovras: Siddoxale
Inootd, yvwpifovue ma eioar oTaluévos o Tov Ogd- SidTL avtd mov #d-
VEIS, TO Pefaidvovy TeQLOoOTEQO [xai] amo 6Aovs Tovs mpogijtes. TTéC uag

Aowwov: émpémetau [évv. Paoel 100 Nouov] va amodidovue otols faotreis

auta wov avnxovy ot éSovaia Tous; Na Tovg T amodwoovue 1 dyt; "AAa

6 "Inooti, yvwpifovrac tic mpobéoeis Tove, TovS elme 0¢ aloTnEO TéVO* Yia-

Tl € ATOKAAETTE UE TO OTOUQ 00S OLOAOKAAD, APOT OEV AXOTTE AUTO TOV AE-

yw; Kadd moogitevoe yii éodc 6 "Hoatag Stav eime’ 6 Aaog avrog ué tud

UE T YEIAN TOV, EVD 1) XOPOLE TOV BOIOKETAL UAXQUXL ATTO EUEVAL” UATAUO UE

oéfovrat, EVIOAES...».

‘H dumynom avti) wroet va Bewon0et mg TapdAMnAn mog €xelves TV Xuvo-
murd@v Edayyehov el Tijg dmodoong gpogov otdv Popaio avtorgdrtopa (Mr.
22,15-22. Mx. 12,13-17. Ax. 20,20-26). ‘O maooxdtw Tvoxog eivol £ ToUTou
AOTUTOTLOTLROC:

Ilarvgog Egerton 2
Xmdpayua 2 recto:

1 [ ].

VOUEVOL TTOGS aTOV €E[€T0l0-]

texts as written ‘Vorlagen’ which he had at his disposal when writing his own account. Oral and
written traditions influenced each other mutually; perhpas the UG’s (= "Ayvwoto Edayyéiio)
story is the result of this kind of exchange”. B\. éniong PESCH, Jesu ureigene Taten, oeh. 111, 6
6molog TocoTaY VITEQ TG drtoyng 1 v Adyw duynon tod Iomvoov Egerton 2 GvommaQdy et oo
uving xot &t TEOUTOOETEL Tig TEETS AVTLOTOLKES dtNYNOELS TV Zuvorur®y, xaBmg xai NEIRYNCK,
Papyrus Egerton 2, o¢h. 159, cOpgmva ug tov 0mmoto 1) v Adyw duynon 1ot Ayvaootov Edoyyehi-
ov 100 [omvpov Egerton 2 gival petayevéoteon tig dvtiotoume 1ot Aouxrd xal 8t 6 ouyyoapé-
ag ™ iye it xamouo dEoureimon xal pg Téx Tolor Zuvomrtikd Edaryyéha, #wvping 88 1ot Aouxd.
130. “H veoeMnviny) &dd00om 1ol TmTOTHTOV *EWEVOU EIVOL TOT OUYYQUPENC.
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Tro¢ Emelpalov avtov A[Eyovrec]

ddaoxahe ‘In(cod) otdauev ot [anod O(g0)T]
5 &MAivbag & yap molelc nafeTuel]

Ve To[V]g mop(MT)ag mhvtag[: gint ovv]

Toig )_u[1'] 6 8¢ "In(cods)_eidag [thv Ou-]
10 avowav [out]®v_eupoewnoduevog]
elmev a[Vroig] i ue rodelr[e 1¢) 0T6-]
ot Vu[@v di]daoralov: u[h dxov-]
ovteg 0 [A]éym’ nakds "H[o](al)[og mepl V-]
u@v énfoo]e(frev)oey elafd]v: 6 [haodg 0v-]
15 7og 10ig [yeih]eowy av dV TUMOLV]
ue 1) [0¢ nopdi]a atrtd|[v oW Gme-]
xeL arm’ E[uot uldtn[v (8¢) oéPfovral ue)
évraAuata

Kara MatOaiov:
Mr. 22,15-22:

"Tote mopevBévieg ol Paproaior oupfoviov EAaPov OTmS aTov maryLde-
OWOoWV €V AOY®. %ol ATOOTEMAOUOLY OUTH TOUS UOONTAS QUTAV UETO TOV
Howdiaviv Aéyovrec: Siddonahe, otdauev 8t dndng &l %ol thv 630V ToD
Beod v ahnOeiq diddonelg val oV uéheL ool TeQL 0VIEVOS OV YO PAETELS €LG
mpbdowmov avlpnmwy, eint ovv Nuiv Tt oot doxel; EEcoty dodval xfjvooy
Kaioagt i) 0b; yvoig 8¢ 6 “Inoodc thy movnoiav odtdv girev: Ti ue me1odle-
e, voxELTal; ¥ EmdelEaTE poL TO Voo Tod ®NVOoV. Ot ¢ TEOONVEYRAV
avt®d dMvagLov. ral AéyeL aTolg Tivog 1) elxav oty xal 1) Emryoagn; *'Ag-
yovow attd Katoapoc. tote Méyer adroic dmddote ovv o Kaioapog Kai-
o0l %ol To ToD Be0l Td Be®. Pnal dxovoovieg Bavpaoay, nol GQEVTES
avToV amiAbay.

Kara Magxov:
Mx. 12,13-17:

BKat arootéMovoty 1pog antov tvag tov Papioainv xat tdv ‘Howmdiovdv
v aUTov dypevowoty Aoyw. “nai €MBOVTeS Aéyovowy autd: duddonale
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otdauev 8t aAnOing £t xai 0O péhel oot epl 0VdEVAC” 0¥ Y PAETELC Eic TOO-
ommov AvBpwmmy, all’ € ddnBeiag Thv 00V 0D Beol diddoxnels EEgoTy
®OLOWY ETEV aDTOTC” Ti UE Tellete; épeté wol dnvéptov iva idw. ol ¢
fiveyray. xal Aéyel adrolc tivog 1) einav ol %ol 1) émypagn; ol 8¢ elmay
avtd Katoapog. 76 8¢ "Incodg eimev avtoic 1o Kaioapog dmddote Kaioa-
oL %ol 0 ToD 0g0T T Be@®. not EEeBapalov e’ aiTd.

Kara Aovxav:
Axn. 20,20-26:

*Kai mopotnonoavteg Améotethay £yrafETous VITORQLVOUEVOUS EQUTOVS OL-
xaiovg eivar, tvo EmAdBovion adtod Adyov, dote mapadotvar adtdv Ti)
Gy} »at tf) €Eovolg ToD Nyepovog. *'ral EmNEMToay aUTOV Aéyovtes: O1dd-
oxale, otdauev on 6p0GMS Aéyels xat dddoxrels *EEeoty nuac Kaioapr @o-
oV dotiva f) 0b; *razavonoog 8¢ adTdv THY IavovEYiay elmev 100G oTovg!
28eiEaté pol dMnvaplov: Tivog Exer eindva vol Emypagny; ol 8¢ ety Koi-
000¢. 26 8¢ eimev mpoOg avtovg *deiaté pol dnvaplov: tivog Exel eindva
nol Emyoagnv; ol 8¢ etmav Kaiooapog. 26 8¢ eimev mpog avrove: Totvuv éd-
dote 10 Kaoapog Katoagt xat T 1ot Beod 1¢) Oed. *nai ovx ioyvoav €mi-
Aapeobar avtod pnuatog évaviiov 100 haod xai Bavudoavieg Emt T Gto-
%QLO€L OTOD E0lynoay

Baogl 100 g Gve mtivora, TO ®owvo onuelo Tig v Aoyw duynong 1ot Ayve-
otov Evayyehiov 1ol Tamipov Egerton 2 pg Tig MS GV OUVOTTLXES dUYNOELS
TEQLOTREPETOL YVQM OTTO TO EQWTNUOL «ATOODUEY TOIS PACIAETOLY 1) Uun;», WOLO-
votL otov [Tamupo Egerton 2 4movotdlet 1) ®0wvi) %ol 0TOUS TOEIS OUVOTITIROVS
oVYYQaELS amavinon tod Inocot «amodote o Kaioapos Kaioapr xai ¢ 100
0ol 1@ Oe@» (Mt. 22,21. Mx. 12,17. Ax. 20,25)"". "Emurhéov, ol TaQatnoovue-

131. AEiCer va onuelmdel Ot mapdhinho Tiig duynong avtiic ouvavtoue ®al 0TO YVMOTIRO
Ebayyého 100 Owud (100): “ExédeiEav 14 Tnood véuioua xai eimov atrd oi 1ot Kaioapog
aitovow map’ Hudv Tovg popove. Eimev avroic ¢ Kaioapog émdédote Kaioapia té to0 Heot
amodote 1@ Oe@ xai 10 Enov éuoi” (BL. XATZHETAMATIOY XT. N., To Kara Owudv Edayyéiov
xai 1) oyéowg avtot mpog T Kavovira Evayyéhia [avérd. dud. duat.], Abfjvan 2003, oel. 174.
Tu& veoehnvir) amodoom 1ot xewwévou BA. KapaBIAOTIOYAOY 1., “Tviotind Evayyého Owud”,
"Aroxovpa Xotoniavixd Keiueva A’ "Anoxovpa Evayyéha, 'Exdooeis I1. ITovpvapd 1999,
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VeC UETAED TV TaaAMA0V adt@dv Snymocwv dpotdmeg Syt novo SV ivan
TOMEG, ML ROl EXET AXOUOL TTOV %O CTES EMLONUOLVOVTOL, TAQOTHEOTVTOL
aEwohoyec duapopéc™. "Etot,

o) EV@ ROl OTIC TE00EQLS aUTES dynoels 6 “Inootic Tpoopmveltan mg «dtdd-
O%OAOC», ElvaL LOVo 0TV &V Adye Stynon 1ol Ayvamotov Edayyehiov tod Io-
mopov Egerton 2 mwov 1) mpoogmvnon Tov €xel i) wopen «diddoxare ‘Inoot»
(yoau. 4) avti 100 amhod «dddoxare» (Mr. 22,16. Mx. 12,14, Ax. 20,21),

B) év@ nal OTIC TECOEQLS QUTES dUNYNOELS TOONYELTOL TOD EQMTNUATOS TOU
amevBuveton 0tov ‘Inoot pio dramiotwxt) TEATAOY TOU EL0CYETAL UE T POA-
on «oidauev 6m» (CAyvooto Evayyého Mamvpov Egerton 2, yoau. 4. Mt. 22,16.
Mx. 12,14. Ax. 20,21), évtoutolg 1O meQLexduevo Tiig meotaong adtiic d&v elvat
10 1010 0¢ Oheg Tig g dve dunynoers (CAyvwoto Evayyého Ioamvpov Egerton
2, yoou. 4: «oidauev 6t amo Oeot éAnAvOac», Mr. 22,16: «oidauev 6t aAnong
&l nai v 680V 100 Oe0v v dAnOeiq Siddoxrec xai ov uédel oot weol 0VSEVIC,
Mpx. 12,14: «oiSauev 6t dAnong el xai ov uéder oot mepi 0vSevig», Ax. 20,21:
«oldauev Ot 000 AEyels xai S1daonels xai 00 AauPavels To0owmov, AL’ ém
aAnBeiag ™mv 600V 100 B0t diddoxels»),

Y) €VD %Ol OTIS TOEIS OUVOTTLXES AMYNOELS TO £QMTNUO TTOV ATevBUveETOL
1og ToVv "Inood elodyetal ue 1o anpoowmo Efua «EEeotvw, O THTOG TOV YON-
owomoleltar otdr Tuvomrind Edoyyéha givan adtog Tiic dpLotindic éveotdtog
(«&&eonivs, PA. Mr. 22,17. Mx. 12,14. Ax. 20,22), T otiyun mov otV €v Aoyw
dupynon 1ot Ayvootov Evayyeliov tot [oamvgov Egerton 2 dsmavid OO T
LOQYY) UETOYTIS OF altiatirny Aol («€50w, yoau. 7),

d) €v@ nal 0TI TE00EQLS AUTES OYNOELS YiveTal, Omwg elmmape, AOYOS TeQL
od00EmC 1) W) POQOV, EVIOUTOLS TAQATNQOETTOL 1) dtapoQdL OTL EVD OTH duym-
on 1o Ayvaootov Evayyehiov 1ot Tamigov Egerton 2 1) mpa&n ot OnAwmve-
TOL PE TO ATOQEUPATO AOELOTOV TOT PNUOTOS «amodidmuts (Bh. «amodoivar,
yoa. 7-8) xai GvapEQeTan 0ToVs «faotrelsy» («faciieiows, yoau. 7 - TAnOv-
VILROG GLBUOC), OTIC AvTloTolyeg ouvomTikeS dyNoeLS (ral Tig TOEIC) 1) idwa
vt TEAEN dNAmVETOL UE TO ATOQEUPATO (LOQLOTOV TOTD ENUOTOS «Sidwut»

>

oeh. 301-326 (323)). Kata 1ov NickLAs (Unknown Gospel, ogh. 78) 1 UmagEn v mogodhiiwy
vtV 00 mEémer vi Exhaufaveton dg EvOelEn (vat wovo avtd) ot 1) v Aoyw duynon B¢ moémel
V& %URAOPOQEOTOE TTOL TOWLUE. YOLOTLAVIXGL XOOVICL OE GLOKETES TTAQAMOYES”.

132. NickLas, Unknown Gospel, ogh. 78. BL. xai DopD, New Gospel, ogh. 37.
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(«dotvars, Mr. 22,17. Mx. 12,14. Ax. 20,22) noi GvogéQetal 0¢ €va LOvVo To-
owno, otov Katoaga (M. 22,17. Mx. 12,14. Ax. 20,22),

€) £v@d T000 otV €V Moy duynon 100 Ayvaotov Evayyehiov 1o [Toamdgou
Egerton 2 600 xat otV avtiotoryn (wovo) tot Kot Magrov dmavtd 1) dialev-
HTURY EQWTNON «(GIT0)ODUEY AUTOTS 1) Uij», TOQOTNQETTOL Kt TTCAL TO POUVOUE-
VO, OTIWS KOl OTIV TEQLTTWON TOU ONUELOV O, OTH) UEV TTEMOTY d1yNoN TO £QWTN-
L0l QUTO VO SLOTUTTOVETOLL ULE TUTTO TOD QNUaTtog «amodidmur (yoau. 8-9), ot 8¢
devtepn ug THImo ToT PNUATOS «OldWuUL»,

0T) €V %ol 0TI TEO0EQLS aUTES diynoeLs 6 “Inoodic gaivetan va avethapfa-
VETOL TI)V TTOVNQLAL TV EQMTMVIMYV, TO YEYOVOS OUTO ROTOYQAMETOL OITTO TOVG
TEO0OEQLG OUYYQOPELS Ue LOPOQETIRO MG TOOS TH) SLorTvTTwon Tov 1000 (CAyvem-
oto Evayyého Mamigov Egerton 2: «6 6¢ 'Inootis eidwg myv diavotay autdv
dupoeunoduevoc elev avroic», yoap. 9-10. M. 22,18: «yvoug 8¢ 6 “Incotc thv
movnolav avtdv imevw, Mx. 12,15: «6 8¢ [éwv. 6 “Inooic] eida¢ avrdv thv Umd-
1LV elmev avtoic», Ax. 20,23: «xaravonoag 8¢ [évv. 6 Inooic] avtdv myv ma-
vovpyiav..») ®ol udhoto ug povo to "Ayvmoto Edayyého va ndver MOyo yuo
ovvaroBnuomxl @ogton b Incot (PA. «EuPoeiunoduevosy = Amavi®d pe
adoTNEO TOVO),

7ol C) €va otig €v Moy avtiotouyes dumynoels tot Ayvmotov Evayyehiov
100 [Maswvpov Egerton 2, 100 Kota MatBaiov xai 1od Kata Maoxrov (6xL Oumg
roi 10U Kata Aovxrdv) 1) amavenon o0 ‘Inood Eenwvd ue pio Eowon, Eviov-
TOLG TO TEQLEXOUEVO TN 0T0 "Ayvwoto Evayyého IMamvgov Egerton 2 (Yoo
11-12: «7i ue xaleite 14 oréuart Gudv Sidaoxarov;»), eival SLupoeTnd Evavtt
EXELVOL OV ouvavtoipe ot dvo meopvnuovevBévia Xuvomtna Evayyéha
(M. 22,18 nai Mx. 12,15: «Ti ue melodlete;»).

Od mEEmEL MOTOOO OTO ONUELO QUTO VO ETONUAVOUNE OTL OTHV €V AOY® du)-
ynon 100 Ayvootov Evayyehiov tob [Mamvpov Egerton 2 moootnooiveon vol
Lo O€LRAL OTOLYELMY TTOV TAQAAMNAA Tovg EvtomiCovtan ota Zuvomtixa Evayyé-
Mot xot 0¢ GALES, SLOPOQETIXES IO TLS TEOAVOPEQDETOES dUYNOELS TOVC.

"Etol, €@’ 60ov dmodeyBodue Ow 1) ®atdnEn Tiig nuitehotc AEENG «...voue-
vowr otV dym Tic év Adyw dupymong Tod Hampov Egerton 2 (yoou. 1-2) gival

exelvn Tig MEENG «rapayevouevor», vatL Tou QaiveTal AoreTa mbavo™, 1ote B0

133. NICKLAS, O7.7t.
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TEEMEL VO EmLonudvovue OtL TO fjua alto Aavtd (0€ OToLodNTOTE QNUATIRO
tmno) ota Evayyéha tijc KA. udvo oto Kata Aovrav (Ax. 11,6 rat 12,51),
Omov &miong ®al 1 povadix) o€ OAn v Kouvip Avabnxn dvoagpopd tov ouvvtao-
OOUEVOV g TV TEOBEON «mpog» ol altomxn (Ax. 11,6)™.

"Emtiong, eival o0axmoiomxd 10 Yeyovog 8L & xol ot O Eve ouvomTixd
ToQGAMAOL dEV AavTd TOVOEVHL TO QMU «TELOALELV MG APOQUY EQWTNONG
meog tov ‘Inood, »nat mov ovuPaiver oty €v Aoyw duynon tod Ayvaotou
Evayyehiov 1ot [ampov Egerton 2 (yoop. 2 %.£.), a0TO 8¢V onpaivel 6tL 10 €v
Aoy potiPo eivon xai mavrehde dyvomoto ote Tuvomtine Evayyého, dedous-
VOU OTL TOQOTNEETTOL OTLS dyNOELS THS avhoems tol Inood va émtehéoel
Botpo ®OTOTLY TOV TAQOXAOEWV-TQOXANOEMV TOHV POQLOCUMOY KoL TMV Xadov-
natwv (Mr. 16,1. Mx. 8,11. Ax. 11,16), omv ept dwaluyiov ddaoxahic tov (Mr.
19,3. Mx. 10,2) »ai ot0 ¢owmua mepl Tig peyahiteong évioiis (M. 20,35-36.
(Ax. 10,25)), »naBag €xiong rat 010 Kata Twdvvny, oth duynon tijg uoryahidag
(Iw. 3,6).

"AE10 GvaipoQadlg elval ArOpo 1ol TO YEYOVOS BTL AvagpoQd OTOVS «Too@HTaS
aavrag» ("Ayvooto Evayyého Mamvpov Egerton 2, yoau. 6) yivetol ota Xuvo-
muro Evayyéha ag’ €vog pev oto Kata MatBatov (Mr. 11,13), ota mhaiowa
Tig duynong g amoptog 10t Twdavvov tob Barnoti (Mr. 11,2-15), ag’ étépov
8¢ 010 ot Aovrdv (Ax. 13,28), ota mhaiowa Tig dumymong Tig ddaoxraiiog
100 "Inood mepl Tijc eloddov ot Cwij do v otevi) Toky (Ax. 13,22-30)".

‘Idaitepog MOyog B moémel va yivel Emiong ®ol Lo TO ofjua «Eufotudouat»,
mov 010 "Ayvwoto Evoyyého dmovid ot yoou. 10 og petoyn dopiotov
(«EuPoelunoduevos», sic), rol oV dvtog GoxreTt omdvio otd PLpiia T Kauvijg
AwoBnxung dmaved uovo ot Zuvorrtixa Evayyéha otoug otiyovg Mr. 9,30 («éve-
Pownoaro») vol Mx. 1,43 («éufotunoduevosy), xnafog émiong rat oto Karta Tw-
avwny, otovg otiyovs Tw. 11,33 («évefounoato») nai 38 («Eufotumuevos»).

Eidui) uveio O moémer va yiver axopn »otl oty avotnon amdvinon o0 In-
00l 010 "Ayvooto Evayyého (yoau. 11-13), mov og mpog ) diatimmon g Oa
mémeL va Bempettan oMo tot Ax. 6,46, ‘O ndtwBOL mapaTOEuevog mi-
VOO ELVOL £TTL TOUTOU HATOTOTULOTLROC:

134. B\. ol MAYEDA, Das Leben-Jesu-Fragment, ogh. 37.
135. B). émiong »oi TTpdé&. 3,24. 10,24. A" Kop. 12,29.
136. B\. oyetnt MAYEDA, Leben-Jesu-Fragment, oeh. 47-49. CERFAUX, Paralléles, oel. 67.
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Ilarveog Egerton 2:
Xrapayua 2 recto:

11 Tl ue roAelt[e T® 0TO-]
ot Vu[@v dt]daoxarov: [ dxov-]
13 ovtec O [Méyor

Kazra Aovxav:
Axn. 6,46:

Ti 0g pe nOLETTE" RVOLE HVQOLE, KOL OV_TTOLETTE O AEY0.

Téhog, AvapoQa B TEETEL VAL YIVEL RO OTOL TOLQATQOVUEVE, UETAED THS €V
MOy duymong tot Ayvaotov Evayyehiov 1ot [Tamvpov Egerton 2 xai tév Xu-
vortx®v Evayyehov tagdAAnha dg TeOg TV ELOCYmYY ol TOV TOOTO QA
Beong 1od ymetlov "Ho. 29,13. ‘O otiyog attog drrovotdlet Eviehds Ao Tig To-
wmuovevBeloeg mopdMnhes ouvomtines Suynoelg Tig mepl g 6 Adyog Sujym-
one tod Mamipov Egerton 2, ¢v eivan Spag xal movtehde dyvootog otdn Edoy-
véMa avtd, dedouévou Ot dmavtd otoug otiyovs Mr. 15,7 wai Mx. 7,6, abmg
emiong xai oto ITpdé&. 28,25. "Exel, Ommg IO TQOOTATIRO TTOQOVOLALETOL ROl
OTOV ®ATMOL TAQATIOEUEVO TTivaxa, OGS TEOS TV eloarywyl) T €v AOY® otiyov
roatneotvian ot £Efjg aEloloyeg OpoLdTTES:

Ilarvgog Egerton 2:
Zmdpayua 2 recto:

13 noh@c "H[o](al)[ac mept 1-]
14 udv énfpo]e(Mtev)oey s w]v:

Kara MatOaiov:
Mr. 15,7:

VITOXQLTOLL, ROUADE ETOOENTEVOEV TTERL VU@V "Hoolag ...

Kata Magxov:
Mx. 7,6:

rohdc Empopnrevoev "Hootog Tepl DUOY TMV VITORQLTMV...

Ipdé. 28,25:

«HOADC TO TTVETHOL TO Arylov EAanoev e "Hoaiov 1ot mtpogntov...»,
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EVA O TEOG TV mapdBeon avtol xaf’ Eavtov o otiyov "Ho. 29,13, uatl
BEPana ral ug TG EAAYLOTES TAQATNQOVUEVES TAQAMALYES:
"Ho. 29,13:

«ual glTey »ipLog” yyiter por 6 Aadg ovtog, Toic yelheow adtdv TIUdot pie,
N ¢ ®0pdior UTOV TOPEM ATEYEL Ot EUoD. udtny 0¢ o€fovral pe dddoxo-
VTES EVIOMIOTA AVOQMTOV...»

Ilarvgog Egerton 2:

Xmapayua 2 recto (yoau. 14-18):

«0 Ma0g obtog Toig [xeth]eow avt[@v Tudotv] ue 1 [8& napdia] adtd[v mdo-
ow Qmé]yeL &’ €uod ujamn[v (6¢) oéPovral pe ... viad[pata ...]»

Mr. 15,8:

«O Mo ovtog Toig xetheotv ue Tud, 1) 08 #apdio avtdv mogow dméyel
guod: pamv 8¢ oéPfovral ue didaoxovreg ddaoraliag Evialuota avOpm-
TWV»

Mx. 7,6:

«oltog O Aaog Toic yelheotv ue Tud, i 8¢ xapdio adtdv TOPEW Améyel dm’
guod: pamv 8¢ oéPfovral ue didaoxrovreg ddaoraliag Evialuara avOom-
TWV»

[Tépav v TagaAnhwv oVT@V ue Ta Xuvortina Evayyéha, 1) €v Aoym Ow)-

ynon tot Ayvwotov Evayyeghiov 1ot [Toamigov Egerton 2 mapovolalet €miong
%Ol wa 010 ToeolNAmY xai ue 1o Koatd ‘Toavwmy Evayyého, oagpmg Mydte-
WV, TOV APOQOTV ®VELWS 0TOV OTiY0 Tw. 3,2 %ol dEVTEQEVOVTMS OTOVS OTIYOVS
To. 10,25 %ai 5,36. ‘O #drmO mapatBéuevos mivaxag eivor £m Tovtov idaite-

oa
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Ilarvgog Egerton 2
Zrapayua 2 recto:

ddaorare In(oot) otdauev ot [amo B(e0)T]

5 &éMhbag G Yoo ToLelc ua[oTupEl]
Ve To[V]g mEo(NT)ag TAvTog
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Kara Toavvyy:

Stvaron Tolte Th onueio TOLElY & ob moLelg, £ uh 1) 6 Beog uet’ oTod.
Tw. 10,25: t00 €0ya O €YM TOLD ... TODTOL WAOTVOEL TTEQL EUOD...
(ToPA. Iw. 5,36: €ym d¢ €xm TV uaptvplay pellm Todvvov)

“Onwg erolo TAQATNQOTUE, ROL OTCL VO AUTA KELUEVAL ATAVTAL ROTOL AEEN
N @odon «oidauev ot amo Beot EApAvBag» (CAyvmoto Evayyého IMamigov
Egerton 2, yoau. 4-5. Iw. 3,2). AEioonueinto ival @ 10 yeyovog 8t otod nomd
Toavvny, avi tic teoognynong Tt Incot «dddoxaie» Tol ouvavtoiue 0To
"Ayvooto Evayyého tot Tlamvgov Egerton 2 (yoopu. 4), wag AEENS mov onuet-
OTEOV ATOVTd 0TOV 1010 aTO gVayyelxO otiyo Alyo mo xatw (lw. 3,2), moo-
TLUATOL 1) CUVOVUIY AU AEEN «oafBi», 0UTmE MOTE, ROL TOQA THV €V MOYQ)
Suapopdt oth SraTdmwon TV Ev Adym oTixmV, TO VONUE TOUS Vi Elvar ETanQLPdS
10 1010. "EmumAéov, »al o€ 0,tL dpopd eidina ot oUvOeon TV EQymv tol Incod
ug v epl Adtod potupia, GELo dvapopds eivor %ol O ywoto Tw. 10,25 (wai
deuteQevoOvVImE, B YLt TV Evvola TS «uaoTugiag», 10 xwto Tw. 5,36),
YOOGS Opwg Vo umoel vo Bewondel mapdAnlo g €v AMoyw dupynong tod
Ayvootov Evayyehiov 1ot [amvpov Egerton 2.

"Exovtag, Mowwdv, U’ yiv OAQL TO TTOQOTTAV®, KoL 08 0,TL ApOQT RATAQYOS
otd Zuvomtnd Edayyéha, Eva mpdto cvpmépaoua sivan &t 1) £v Mye duqyn-
on 100 Ayvootov Evayyehiov 1ot [oamvpov Egerton 2 magovotaleton vo Eyel
OOUETS AVOAOYLES UE TIC AvTLOTOLXES %ol TORAMNAeS ueTtaEy Toug dunynoelg
ToUg TEPL ToU Inmuatog Tiig amodooems popov otov Kaioapa. ‘H dmovoio
MOTO00 GO T duynon avth 1ot Ayvwotov Evayyehiov tot IMamvoov Egerton
2 YOQORTNOLOTLRMV OTOLYElWV TOV ouvoTT®Y dnynoewv (PA. EvoewmTna v
rupLory QAo «amodote ¢ 10U Kaioapos Kaioapt xai ta 100 0ot () Oed»
(Mr. 22,21. Mx. 12,17 »oi Ax. 20,25), 0nwg €niong xai Vel doretdv dia-
POOMV AROUOL %L EXEL TTOV €1 TOWTNG OYEMS OL TEOTEQLS OUTES OLNYNOELS CUVOL-
vioUvtal, Qaiveton va EmBefatmver Ty 1010 aiTh) EVIVTMON TOU ATTOXOULOCUE
ROL GTTO THV TTQONYOUUEV TTUQAYQAPO THS TAEOVONS €QYaTtag, 0Tt dnh. O ovy-
YOOV Tiig €V AMOym dumynong 1ol Ayvootov Evayyehiov B mpémel rotd
TTOO0 TEQUTTWON VO YVmELLE Ta Xuvorrtixe Evaryyeha, xmoig Oumg avto vor on-
UOLLVEL OTL %O TOL YONOLUOTTOOE AVOTTOQAYOVTAS GITO QUTOL DAMKO ROTOL T) OUY-
yoagn ™. I[Moogavig maédete Amd uvnung ot hevbega gite GO AT TOL
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S0 T evaryyehnd: netpeva, glte Ao mEopopIxES TaEASOOELS TOV Elval TUQAA-
MAeg 1) nou ETNEENOUEVES AITO QLUTAL

Ao ™V GAAY TAgVQE, 08 O,TL GpoEd Ot O)E0N THiS €V MOYW dtynong tov
IMasvpov Egerton 2 g to xatd Todavvny Edayyého, Exelvo T0 61100 ®ataQyog
mooxr¥mTEL, eivon &t SV Dplotavtal netall Tovg mapdiniec dynoeic. ‘H
VaeEn Opwe, ®VELmS, Tig @oaons tot otiyov Tw. 3,2 «oidauev 6Tt amo Oeot
EMAvOag» avtodeEel 0To xelpevo Tiig v Aoy duynong ot IMamvpov Egerton
2, n0Bmg €miong »ot Tol wotiov Thg ouvdeoms Tiig el Tol Eatod Tov popTv-
otag tot ‘Tnoot ue o €oya Tov (Tw. 10,25), paivetol v VITodMAMVEL ROl YL TO
Evayyého 100 Twdvvn »ot to Thtnua tig oxeong tov ue v v Aoym duynon
100 Ayvwortov Evayyeliov tot [Tamvpov Egerton 2 0,11 avapéobnre moonyov-
UEVOS xail Yo Tt Zuvorttd Evayyéha. ‘O ovyypagéag tiig duynong autig tod
[Mamvgov Egerton 2 &v dgv yvawile 10 A Evayyého (vdtL mov d&v umoet va
VTO0TNELYOEL PAOEL ATORAELOTIRG ROl HOVO THiS dynong awtijc) otyovpa Ba
TEETEL VO £lxE VI OYLV TOV KAUTOLEC TAEUPEQETC #al xaTdl TR0 mBavdTToL
TEOPOPLXES TARANOTELS, ATO TG OTTOTES B TOQETEUTE, ROl TTAAL, EAeVOEQQ KOl
OO PviuG.

vi. Zrdpayua 2 verso (yoou. 1- 15): "Emitédeon évos Oavuaros tov “Inoot
otov Topdavn motauo.

210 verso 1ol devtepov omapdryuatog 1od [amipov Egerton 2 yivetow Adyog
Yt Eva Ayvmoto, T000 0TIV ®avovird] 000 %al OTHY ATOXQUEY YOOUUOTELD,
Batpa tod ‘Inoot otig 0xOeg Tol motapot Topdavn. ‘H veoehnviry dmodoon™
Tiig duynong abtiig Exer G EEfc:

« ... EYOVIQG OTOV TOMO KATAXAELOEL ... ExElL TOTOOETNOET VYA (o) xATW

... TO PAPOS TOV GOTABES (ATOOTOLOQLOTO ;) ... ®al OTAV EXEIVOL ATOONTAV

Y10 10 TopaSevo pmtnud Tov, o “Inoois xabws mepmaTolioe otadnxe otV

0y 100 motauot Topdavn xai éxteivovrag T0 OeEl ToU YEQL ... EOTELQE ...

xQl TOTE ... VEQO ... TAQNYAYE KAQTO ...».

‘H év Ldyo dumynon 1ot Ayvaotov Evayyehiov 1ot [Toamvgov Egerton 2 dua-
OMTETAUL OF AEUETO. ALOYNUT ROTAOTOON OTO TEMTOTUTO TG, YEYOVOS TOV OF GUV-
SUOOUO [E TV AITOVOLOL GOPMY TAQUANAMY TNG UE AAAES RUVOVIXES 1) ATTOXQU-

137. “H veoeMnviny) dddoomn 1o TOMTOTUITOV %EWEVOU EIVOL TOT GUYYOUPENC.

234



O IIAnypox EGERTON 2 (+ IIAITYPOx KOLN 255)

e duyNnoeLs, vor xoBLotd EEaupeTtind dVoroA ®AOE TEOOTABELD ATORATAOTO-
ong ™c™. "Exel alMwote évromileton xal 6 ueyahog albuog Evallaxtndmv
TQOTACEWY TTOV EYXOVV ROTO, XAULQOVS XATATEDET GO TOUS ALAPOQOVS EQEVVNTES
ToL €xouv aoyolnOet ue to 6ho Tneua™.

‘Q0ot000, ral 0¢ 0,TL Gpoed 0To BENa THS OYEoNG Tiig €V AOYw duynong ue
10 navovind Bvayyéha, eivan dEiec Aoyov rdmoleg, modypatt EAdyLoteg tOv
aouo, magatnonoelc. "Etol, xoatopyds, 10 ofjue «xataxAeim», TOU oUva-
vIoUue VIO T) LOQT) UETOXTIS ALOQLOTOV («XaTaXAElOVTOS» ) 0TV €V AOY® Oui-
ynon 1od [amvpov Egerton 2 (yoau. 1), dmaved otv Kouvy Awabnxn udvo oto
Kata Aovrdv Evayyého (Ax. 3,20) ot otig [pdeis (ITpds. 26,10). Movo 010
Evayyého 100 Aovrd dmovtd €mmiong, amo to t€ooepo. Evayyéha tod Kavo-
vog tiic K.A.L, %ai 10 ofjpua «dmotdoow» (Ax. 2,51. 10,17-20), wov ot yoou. 2 g
€v Moy duymong 1ot Ayvootov Evayyehiov tot [amigov Egerton 2 dutavtd.
0t TOQOXENEVO YOOVO («Umotétaxtowr). Emmhéov, »ot 1) AEEN «fapoo»
(CAyvooto Evayyého, yoau. 3) arnavtd oto téooepa Evayyéha tijc KA. udvo
o010 Kata Matfaiov (M. 20,12).

Meyaliteon tomg onuaoto €xeL 1) pedon Tig €v Aoyw duynong tol Ayve-
otov Evayyehiov mepumatdv 6 “Inoots (yoau. 6). Kat totto, ®aBot 1o gvoute-
oa yvmoto o¢ Oha ta Piha tiic Kouviic Atobnxng ofjua «meoumatd» dmovtd,
gyoviag mg vmoxeluevo tov Inood uovo o¢ dvo otiyovg tod Karta Twavvny
Evayyehiov (Tw. 10,23 nai 11,54a):

Ilarveog Egerton 2:
Zrapayua 2 verso:

6 [ .. .zxleouwmatdv 6 In(ootc) [¢]otdbn

Kara Toavvyy:

Tw. 10,23: not mepiemarer 6 "Tnoote v ¢ iee® €V T§) 010l LohoumdVog

Tow. 11,54a: ‘O ovv ‘Inootic odrétt mapenoiq meplemdret év toic Tovdatolg

Avtiotoume onuactag eivar £86 %ol 1) dvagpopd Tig &v Adyw dupymong 6t 6
‘Inools «éxteivag v yeipa avtot v de&Lav ... xatéomelpev». ‘H Extaon T

138. NickLas, Unknown Gospel, ogh. 68 nai 70.
139. “Om.m., ogh. 70.
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$e10¢ Elvau pia xiwmon o “Incod mod wvnuovevetal oo Tuvomtind Edoyyé-
Mo oto Thaiowa tiig duymong Tilg Bepamelag Tod Aemot (M. 8,1-4. Mx. 1,40-
45. Ax. 5,12-16). Eivon péhora éviumooiaxd 6t oty dvriotouym Suynon Oe-
pomelag €vog hempod tol Ayvawotov Evayyehiov tov Iamigov Egerton 2
(omd. 1 recto, yoau. 11-23), 1 xivnon avty 100 ‘Inoot dev pvnuovevetat, oo
TO EVIVTTOOLOXOL TOQAANAG TS UE TS S Avew ovvortikeS dunynoels. Me attod
®g 9edOUEVD, TEOPAVS T EXTAON THS YELOS TOT TnooD E0@M VO WiV TEETEL VL
Bempn el wg potifo, CLUPWVA 1E TO OTTOTO TO YEYOVOS TiiG EmTELEONS £VOS BO)-
UOLTOG, OTIWG TT.). UE EXEIVO THS Bepateiog Tol Aemod TV OuVOTTIR@Y dinyNoe-
0V, ExeL OuVIEDET ug TV Mg dvw rivnon tot Tnood, alAa udllov Og TEQLYQap)
2OL ROTOYQAPT THS €lXOVOS TOD “INCOD (G OTOQREWS VA «ROTAOTEIQEL», ULOG Ki-
vong dA. GEXRETA YVMOOTIiG OTOVS AvaryvdoTes Tl Ayvaotov Evayyehiov toT
IMaspov Egerton 2 amod v dypotuxd) Con.

‘01000, TO UEYOAMITEQO AVOUPLOPNTNTA EVOLOPEQOV TOROVOLALEL OTH du-
YNON aUTH N Avagoed otov totapd Toeddvn Mg tomo Emtéheong 100 €v AOY®
Bavpartog 100 "Inood. ‘O TOTaPOg aUTOS AVAPEQETAL ETAVELMUUEVES POQES TO-
oo ot [Takawd 600 »at othv Kouvy) Avobnxn'.

Eda 0¢ 0,1t agpod otiv tehevtaia, ot OTOLES AVOQOEES TOT TOTAUOT
aUToD EVTOTICOVIOL OTLG EVOYYEMNUES EXETVES TEQIXOTES TTOV OYeTICOVTOL UE TO
1Ro0wo 100 Twdvvn 100 Bamttioti) xal TV €%l farttiopatiny Tov 00aothLo-
™o, ®efog Eniong xai ug Tv Baston tot Incot (M. 3,1-17. Mx. 1,1-11. Ax.
3,1-22. ’Tw. 1,19-34). ‘Qot600, 0Tig eVayyelues avteg dmynoets Ogv drapaive-
TOL 1) VTaQEN roupiog GuotdmTog 1) TopoAAnhopot pe v €v Aoyw dupynon tod
Ayvaootov Evayyehiov tot [amvpov Egerton 2. To yeyovog atd 0dnyel ot
gxtiunon - ovumépaopa Ot £d@ O ovyypagéas o0 Ayvwotov Evayyeliov
amhi yonoLuomoLel T dvoua Tod v Adym motapod, ol TEopavds O frav
GQLOXETA YVWOTOS OTOVS AVALYVDOTES TOV %O EVXOA CUVOEOUEVOS UE TV TEQLOYT
g TTohonotivg, TTEORELUEVOL VO TOV YOYOLUOTOLOEL OTH Ot ynom Tov wg (dhn-

Bogavi;) Tomo €mtéheong Tov €v Aoyw Bavuatog tod Inoot™.

140. B\. NickLas, Unknown Gospel, ogh. 72.

141. “Om.zt. BM. éniong »oi DobpD (New Gospel, ogl. 42), 6 6moiog Bewpotoe &t 1) v Aoyw
duynon diémetan amo v idraitega diadedouévn xal loyven haixh Avithyn el Tig YovLuomoL-
ot duvapemg tod vepol (“The motive underlying it seems to be the popylar belief in the
facundating power of water which is widespread and was particularly strong in Egypt, where the
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Mg Béon 0L TO TOQOTAVM, TITTOTE dEV UITOQET VO, eltmOel ue fefardomra. ‘H
g ave dmynon tot Ayvwortov Evayyehiov 1ot IMamvpov Egerton 2 dgv gaive-
TOL VO TTOLQOVOLALEL ROVEVEL EUPAVES TURAANAO OUVTE (OGS TTEOC TO TEQLEXOUEVO,
10 B¢ua xat ™) dout) TS SLyNomg, oUTE MG OGS KATOLES UEUOVIUEVES O OUTH)
PEaoeLs 1) alha oynuota Aoyov. Ot Omoteg Mg Avm EMONUAVOEIOES OUOLOTNTES
poovoiue Ot B meémer vo BempoTvian EEaQeTnd AVETAQXELS Yo TV €Ea-
YY1 RATOLOV ASLOUPLOPNTITOV CUUTEQAOUATOS (G TTEOGS T OYEON TG Ouyn-
ong avtijs ue to Evayyéha 1ot Kavovog tic K.A.

vil. I'evixa Xvurepoaouara

Aedopévou 0Tl 0T 0mdQ. 3, T000 0TO recto OO0 %Ol 0TO Verso, eV VPLOTa-
VTOUL TT0QOL XATTOLES OROQTILES KOl EAAYLOTES OTOV (OLOUO AEEELS, PAOEL TMV OTOL-
oV glval moantnd dduvato vi yivel dmoladnmote culitnon dhg mEog T oyéon
toug ue 10 Kavovira Evayyéha, mpoywootue facel Ohov 00mv dvagpéotnooav
OTIC TTOONYOUUEVES OEAMOES OTH OLOTUTTMON TAHV PACIRDY UG CUUTEQUOUATOV:

A) X¢ 6,1t Ggopd oty oyxéon tol Ayvaootov Evayyehiov 1o IMamdoov
Egerton 2 pg¢ 10 Kato Toavwv Evayyého, xai uovo n dmynon tod omop. 1
verso (I1epi éounveiag tav Foapdv xai ToU mpoentn Mwiiof) QOrET YLdL VO HoL-
T0deLy0et OTL 6 ovyypapéag 100 Ayvootov Evayyelov Ba mpémel vo yvwolle
(vol mooavdS Vi elye drapdoet wd i) TohEC @oéc) 10 A’ Edayyéhio, v Syt
OTH) Lo TTOV TO EEQOVE ONUEQQL, TOVAL(LOTOV O& RATTOLOL TTROYEVEOTEQY AL
mavto Yoot ooy tov. BéPara, Omme eidaue, ol émageg T0U AyvadoTou
Evayyehov pe 10 Kata Twdvvny dev mepropifovran uovo oty duynon auvm.
IMotevovpe 8¢ Su eivar 1O "Ayvwoto Edayyého mov Paciletar otd Kot Tw-
VvV, YEYOVOS TTOV 0TNEILOVUE 08 (Ll OELQAL AITO OTOLYETDL, OTTMS YLOL TTORADELY-
ua 1 xataderyBeloa rvplwg oty duynon g Bepameiag Tol Aemod Tol Ayvo-
otov Evayyehiov moodnin dyvoua dmd wEQovg Tol oUYYQAQEN TOU TG TOAL-
otwijc Beoporoyiag, Otav 6 ovyypagéac 100 A" Evayyehiov diaxpivetan idiai-
TEQOL YU QUTHV, OTTWS ETLONG YLOL TV TTOAALOTIVY] YEWYQOPLOL RO ROTTOLES LOLaLL-

fertilization by Nile-water seemed a yearly miracle”). AloUuvOgon e QlyVTTLAKES TTAYOVIOTLXES
avulyelg duafrémer 0to onueto otod xat 6 KLAUCK (Apocryphal Gospels, ogh. 25: “Here we
may recall the corn mummies in Egypt, where our text was discovered (and possibly also written).
Wooden forms meant to represent the dead Osiris were filled earth, in which cereal grains were
sown and sprinkled with water from the Nile. When the stalks began to sprout, this was
interpreted as a symbol of the overcoming of death by life”).
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T€QEC LOTOQWHES AemTopéQELeg THiS dpdong xai toT Idbovg toT Incod. ‘Qotooco,
B0 TEEmeL EoNg VO AVapeQBET OTL O YEVIRWTEQOS TEOTOS TARADEONS X MELWV
1] podoemv 100 Kata Todavvny oto "Ayvmoto Evayyého tot [amvoov Egerton
2 dev Emteémouy 10 £VOEXOUEVO THiG GO NEQEOVS TOT CUYYQPEX TOT TEAEUTAL-
OV AVTUTAQOPOA|S ®aTdL T OLAQXELD. TS OUYYQOPTIS TOU OTO %eluevo Tol A’
Evayyehiov, ®aBog avto gaivetar vo yonoLuomoLeltat ¢d® ue Evay élevbepo
TQOTO, TEOPAVAOS AT UVNUNG, OTOL TAALOLOL VOGS AVEEAQTNTOV (S TTEOG TH dou)
20U TO BEOAOYIHO TOV TTEQLEXOUEVO %Ol OTOYO0OETIO REWEVOL'?,

B) X¢ 6n agopd tmoa ot oxéon tol Ayvwotov Evayyehiov tod [Tamdpov
Egerton 2 pg ta Xuvomund Evoyyéha, Exelvo TO 6010 WToQel EDXOAN Vi ELTtw-
Ol elvou 1) xol 0Ty mepimTmon o) idlaitepa EhevBen (Omwodnmote oM me-
01000TeQO &’ 6,11 otV Tepimtmon Tod Katd Todavvny Evayyehiov) xonon tovg
Ao O ovyypogEa Tol TEMToV, Wdaitepa 08 100 Kot Aovxrdv'®. Avto dgn-
Vouv va. €vvonBet Oyt uOVo oL EECLQETINES OUOLOTNTES UETOEY TMV AKEWUEVWV
aUTOV O TEOS THV XOLVI] YONOT OUOLOV EXPOATEWY KOl LOTIPwWYV, AL oL 1) €V
véver dopi) TV dunynoewv 100 Ayvaootov Edayyehiov, mov opodlel mepuooo-
TEQO 0 OLVOTTTLXOD TVTTOV %o LoETic Evayyého mopa oto Kata Twdvvnv'.
Kat 8@ ouwe 6 ovyypagéag tol Ayvmotov Evayyehiov d&v paivetan vo xon-
OLULOTTOINOE ROTAL TH OLYYQOPY) TOD TEAEUTALOV XELUEVA TV Xuvomtn®dy Evay-
YeM®WV Aviryoapovtog eVBEms Amod avtd, A TEOPAVMS TOREDETE A0 QT
1] ®ol Ao AlAes TOQAMNAES Tovg TIYES (GveEdipmTeg 1) €mmoeeaouéves Ao
avTd)"™® Ao pwnung.

142. Bh. nai NICKLAS, Unknown Gospel, ogh. 98, 6 6motog avépepe yoooxtoLotre 6t “the
fact that this material [évv. T00 "Ayvaotov Evayyeliov to0 Ilamvoov Egerton 2] occurs in
contexts which clearly differ from the Johannine original, the differences in detail, and the fact
that the extant fragments never quote longer passages from the Gospel of John, all suggest that
the author of the UG neither used the Gospel of John slavishly nor even composed his text as a
kind of a jigsaw of Johannine passages”. B\. éniong nai KLAUCK, Apocryphal Gospels, ogh. 25,
0 Omotog avépepe oyetxd T £ENG: “a better explanation of the frredom displayed by PEg 2 in
its combination of texts from disparate parts of the fourth gospel may be supplied by the concept
of ‘secondary orality’. In other words, Johannine material may have become known through
hearing the gospel read in the Christian community, where its contents were passed on by word
of mouth”

143. B\. »ai NORELLI, Papyrus Egerton 2, ogh. 429

144. NickLas, Unknown Gospel, ogh. 98

145. B). évdewmtint NORELLIL, Papyrus Egerton 2, oel. 430.
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P. Egerton 2
ondp. Ir.

P. Egerton 2
ondp. 1v.
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P. Egerton 2
ondp. 2r.

P. Egerton 2
ondp. 2v.
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P. Egerton 2
ondp. 3r.

P. Egerton 2
ondp. 3v.
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P. Koln 255

P. KéIn 255
verso.
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